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User Manual (EN)

Warning: Read the safety instructions before operating the device.
Improper operation may cause injury.

SAFETY SYMBOLS

Warning: Read the safety instructions before operating the unit. Improper
operation may cause injury.

The device is not intended for use by children (the product is not a toy).

Be careful that items of clothing and long necklaces or bracelets do not get
into the feeder slot.

Keep away from aerosol products (for products containing a universal
(brush) motor).

Do not touch the feeder slot with your hands.

Be careful not to let hair get into the feeder.

Do not put paper clips or staples into the feeder slot.
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|I|I Read the operating instructions

Moving - rotating parts

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.

2. Before using the shredder, read the instruction manual, and use
extreme caution when using it.

3. WARNING: Pay special attention to loose pieces of clothing,
such as ties, jewelry, as well as hair and other small objects, and
keep them away from the paper feed slot to prevent them from
getting into the cutting blades and causing injury.

4. WARNING: Remember to remove paper clips and staples before
inserting sheets of paper into the shredder.

5. WARNING: Do not place your hands or fingers in the shredder
slot - serious injury could result. If a paper jam occurs, always
unplug the shredder before removing it.

6. WARNING: Always unplug the shredder if left unattended, and
before moving, disassembling or cleaning.

7. WARNING: The unit must not be cleaned with compressed gas,
or lubricated, with compressed oil. The use of compressed gas or
oil may result in fire.

7. WARNING: The device has dangerous moving SHARPS cutting
elements. Do not use the device if there are children in the room.
9. The device is for household use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
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10. Connect the device only to a 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet.
In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.
11. To provide additional protection, it is advisable to install in an
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current
not exceeding 30 mA. In this regard, consult a specialist electrician.
12. The equipment is not designed to operate with external timers
or a separate remote control system.
13. Take special care when using the appliance when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or anyone unfamiliar with the appliance to use it.
14. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
15. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
16. Do not immerse the cord, plug and entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, humid
camping houses).
17. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
18. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or malfunctions. Do not
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repair the device yourself, as there is a risk of electric shock. Take
the damaged device to a competent service center for inspection or
repair. All repairs may be carried out only by authorized service
centers. Improper repair may cause serious danger to the user.

19. The power cord must not touch hot surfaces.

20. Do not use the device near flammable materials.

21. Do not leave the device plugged into an outlet unattended.

22. Do not let the motor part of the device get wet.

23. Do not use the device outside the home, use only indoors.

24. Place the appliance on a cool stable, level surface, away from
heating kitchen appliances such as electric stove, gas burner, etc....
25. The maximum - one-time operation time of the device is 2
minutes, after this time, the shredder can be turned on again, after
30 minutes.

26. Do not leave the device unattended during operation.

27. Do not operate the device with wet hands.

SAFETY NOTICES

The device must not be used by more than one person at the same
time.

While the documents are being shredded, no other operation of the
device (e.g. cleaning, etc.) may be carried out

Do not allow children in the vicinity of the device.The device has
been designed under the needs of adults and adapted for safety, use
and operation only by adults.
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Repairs must be performed by a qualified service technician.

Keep loose items (e.g. Ties, jewelry, hair) away from the input slot
of the shredder. Failure to do so may result in injury.

Do not insert inches or whole hands into the input slot of the
shredder.

In case of danger, turn off the machine immediately

Always unplug the device from the power outlet before cleaning it.

The document shredder is designed for shredding paper and credit
cards. Shredding other materials, may cause injury or damage to
the device.

ARSI

If the device has a grounded plug, it must be plugged into a
grounded outlet.




The shredder is designed for indoor use only

Do not use for maintenance of the shredder, any substances in
areosol.

Device description:

1. Shredder cassette

2. Waste container / basket

3. Handle for lifting the cassette
4. Function switch

A. AUTO function

B. REV function

C. Turn off device OFF

5. Paper feeder

6. DVD/CD/credit card feeder

Before use.

1. Place the shredder cassette (1) on top of the basket (2). Be careful during this operation. Make sure that the shredder
cassette (1) is correctly placed on the basket (2). See figure 1

2. Plug the power cord into a 220-240V 50/60Hz power outlet.

Operating the shredder:

The switch (4) on top of the shredder cassette has three settings.

1. Setting the switch to AUTO (A), the shredding process starts automatically when paper is inserted into the feeder
(5). The shredder will automatically stop when the paper shredding process is complete.

The machine destroys sheets of paper up to 80 g/m2 and width from 1cm to 22cm.

You can destroy 6 sheets of paper at a time. When destroying small materials, such as envelopes or receipts, insert
them through the center of the feeder (5).

To destroy CD/DVDs and credit cards, insert them individually into the feeder (6).

The shredder will automatically stop when it destroys a CD/DVD or credit card. The machine cuts CDs and credit
cards into small strips (15mm).

2. Setting the switch to the REV (B) position is used to help clear jams in the feeder, reversing the process of the
knives so that the knives can be cleaned.

3.0FF (C) position. Is required when emptying the basket (2), cleaning and when the shredder is not in use.

Emptying the basket
It is recommended to empty the basket (2) when it is filled to % of its capacity.
To do this, switch the switch (4) to the OFF position and unplug the power cord from the outlet.

NOTE

The shredder is equipped with motor overload protection. The duty cycle for continuous shredding at maximum
capacity is 2 minutes. After that, the device must be turned off for 30 minutes.

The machine's power can be automatically turned off if the shredder runs continuously at maximum capacity for more
than 2 minutes without stopping, or if more than 6 sheets of 80g/m2 A4 paper are inserted at once, or if the paper is
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not fed straight into the feeder opening.
If this happens, turn the switch (4) to the OFF position and unplug the power cord from the outlet and wait at least 30
minutes.

If the paper jams, turn the switch (4) to the REV position to clean the cutters. Then unplug the power cord from the
outlet, pull out the remaining pieces of paper from the feeding slot. Remove the uncut portion of the paper from the top
and clean any excess paper cuttings from the feeding hole. !!! Be careful not to place your fingers near the feeder
opening and blades, as this can cause serious injury.

Cleaning the machine:

Before cleaning the machine, switch the switch (4) to the OFF position and unplug from the power outlet.

Clean with a damp and then dry cloth (or paper towel).

Do not immerse the device in water.

Do not spray knives anything.

Technical Data:

Cutting cassette capacity : 6 A4 sheets up to 80g/m2, 1 CD/DVD/credit card
Security level: P-4

Paper shred size: 4mm x 39mm

Noise level: 69 dB

Operating time: 2 minutes

Intermission time: 30 minutes

Basket capacity: 13L

Power: 200W

Voltage: 220-240V ~ 50/60Hz

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers for
separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return
them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in
it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the
container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the
environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through this they can enter the human body and lead to
numerous health ailments, such as vision, hearing, speech disorders, they can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin
diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

Achtung! Lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerit in
Betrieb nehmen.
Falsche Bedienung kann zu Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSSYMBOLE

Warnung: Lesen Sie die Sicherheitshinweise, bevor Sie das Gerit in
Betrieb nehmen. Falsche Handhabung kann zu Verletzungen fiihren.



>EPORe B

Das Geriit ist nicht fiir den Gebrauch durch Kinder bestimmt (das Produkt
ist kein Spielzeug).

Achten Sie darauf, dass Kleidungsstiicke und lange Halsketten oder
Armbénder nicht in den Einzugsschlitz gelangen.

Halten Sie sich von Aerosolprodukten fern (bei Produkten, die einen
Universalmotor (Biirstenmotor) enthalten).

Beriihren Sie den Einzugsschlitz nicht mit den Hénden.

Achten Sie darauf, dass keine Haare in den Einzugsschacht gelangen.

Fiihren Sie keine Biiroklammern oder Heftklammern in den Einzugsschlitz
ein.

Beachten Sie die Bedienungsanleitung

Bewegliche - rotierende Teile

1. Lesen Sie vor der Benutzung des Gerits die Bedienungsanleitung
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schiaden, die durch eine nicht
bestimmungsgemille Verwendung des Gerits oder durch
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unsachgemiflie Handhabung entstehen.

2. Lesen Sie vor der Benutzung des Hackslers die

Bedienungsanleitung und gehen Sie bei der Benutzung besonders

vorsichtig vor.

3. WARNUNG: Achten Sie besonders auf lose Kleidungsstiicke, z.

B. Krawatten, Schmuck, sowie Haare und andere kleine

Gegenstdande und halten Sie sie vom Papiereinzugsschlitz fern,

damit sie nicht in die Schneidmesser geraten und Verletzungen

verursachen kénnen.

4. WARNUNG: Denken Sie daran, Biiroklammern und

Heftklammern zu entfernen, bevor Sie ein Blatt Papier in den

Aktenvernichter einlegen.

5. WARNUNG: Stecken Sie nicht Ihre Hande oder Finger in den

Schlitz des Aktenvernichters - dies kann zu schweren Verletzungen

fiihren. Wenn ein Papierstau auftritt, ziechen Sie immer den

Netzstecker des Aktenvernichters, bevor Sie ihn entfernen.

6. WARNUNG: Trennen Sie den Aktenvernichter immer vom

Stromnetz, wenn er unbeaufsichtigt gelassen wird und bevor Sie

ihn bewegen, zerlegen oder reinigen.

7. WARNUNG: Das Gerit darf nicht mit Druckgas gereinigt oder

mit Druckol geschmiert werden. Die Verwendung von

komprimiertem Gas oder Ol kann zu einem Brand fiihren.

7. WARNUNG: Das Gerit hat gefdhrliche, bewegliche, scharfe

Schneidelemente. Verwenden Sie das Gerit nicht, wenn sich

Kinder im Raum befinden.

9. Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden

Sie das Gerit nicht fiir andere Zwecke, die mit seiner Bestimmung

unvereinbar sind.

10. SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine Steckdose mit 220-240 V ~

50/60 Hz an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an

einen Stromkreis an, um die Sicherheit zu erhGhen.

11. Fiir zuséatzlichen Schutz ist es ratsam, in den Stromkreis einen
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Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.
12. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren
oder einem separaten Fernsteuerungssystem vorgesehen.
13. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in der Néhe
von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gert
zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die nicht mit dem
Gerit vertraut sind, es nicht zu benutzen.
14. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern iiber 8 Jahren und
von Personen mit eingeschriankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnis des Gerits benutzt werden, wenn dies unter Aufsicht einer
fiir ithre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
15. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
Ziehen Sie NICHT am Netzkabel.
16. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Geriét
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
und verwenden Sie es nicht in feuchten Raumen (Badezimmer,
feuchte Wohnmobile).
17. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschidigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
18. Benutzen Sie das Gerit nicht mit einem beschéadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschéadigt
12



wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerét
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschidigte Gerit zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Alle Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemaifle Reparatur kann eine ernste Gefahr flir den Benutzer
darstellen.

19. Das Netzkabel darf keine heiflen Oberfldchen bertihren.

20. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.

21. Lassen Sie das Gerit nicht unbeaufsichtigt an einer Steckdose
angeschlossen.

22. Achten Sie darauf, dass der Motor des Gerits nicht nass wird.
23. Verwenden Sie das Gerat nicht aullerhalb des Hauses, sondern
nur in Innenrdumen.

24. Stellen Sie das Gerit auf eine kiihle, stabile, ebene Flache,
entfernt von heizenden Kiichengeridten wie Elektroherd, Gasbrenner
USW. ....

25. Die maximale - einmalige Betriebszeit des Gerates betragt 2
Minuten, danach kann der Hicksler nach 30 Minuten wieder
eingeschaltet werden.

26. Lassen Sie das Gerit wihrend des Betriebs nicht
unbeaufsichtigt.

27. Bedienen Sie das Gerit nicht mit nassen Handen.
SICHERHEITSHINWEISE

Der Aktenvernichter darf nicht von mehreren Personen gleichzeitig
bedient werden.
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Fiihren Sie keine anderen Arbeiten am Gerit aus (z. B. Reinigung
usw.), wihrend die Dokumente vernichtet werden

Das Gerit wurde fiir die Bediirfnisse von Erwachsenen entwickelt
und ist nur fiir die Sicherheit, den Gebrauch und die Bedienung
durch Erwachsene vorgesehen.

Reparaturen diirfen nur von qualifiziertem Fachpersonal
durchgefiihrt werden.

Halten Sie lose Gegensténde (z. B. Krawatten, Schmuck, Haare)
vom Einzugsschacht des Aktenvernichters fern. Nichtbeachtung
kann zu Verletzungen fiihren.

Stecken Sie keine halben oder ganzen Hinde in den Einzugsschlitz
des Aktenvernichters.

Schalten Sie das Gerit im Falle einer Gefahr sofort aus

Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der
Steckdose.
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Der Aktenvernichter ist fiir die Zerkleinerung von Papier und
Kreditkarten ausgelegt. Das Zerkleinern anderer Materialien kann
zu Verletzungen oder Schiaden am Gerét fiihren.

Wenn das Gerit iiber einen geerdeten Stecker verfiigt, muss es an
eine geerdete Steckdose angeschlossen werden.

Der Aktenvernichter ist nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen
bestimmt

Verwenden Sie fiir die Wartung des Aktenvernichters keine
Substanzen in Sprayform.

Geritebeschreibung:

1. Schredder-Kassette

2. Abfallbehilter / Korb

3. Hebegriff fiir die Kassette
4. Funktionsschalter

A. AUTO-Funktion

B. REV-Funktion

C. AUS-Funktion

5. Papierzufuhr

6. DVD/CD/Kreditkartenfach

Vor dem Gebrauch.

1. Legen Sie die Schredderkassette (1) oben auf den Behilter (2). Gehen Sie dabei vorsichtig vor. Vergewissern Sie
sich, dass die Schredderkassette (1) richtig auf dem Korb (2) positioniert ist. Siehe Abbildung 1

2. Stecken Sie das Netzkabel in eine 220-240V 50/60Hz-Steckdose.

Betrieb des Héckslers:

Der Schalter (4) an der Oberseite der Schredderkassette hat drei Einstellungen.

1. Wenn Sie den Schalter auf die Position AUTO (A) stellen, beginnt der Schreddervorgang automatisch, sobald
Papier in den Einzug (5) eingelegt wird. Der Aktenvernichter stoppt automatisch, wenn der Vernichtungsvorgang
abgeschlossen ist.

Das Gerit vernichtet Blatter mit einem Gewicht von bis zu 80 g/m2 und einer Breite von 1 cm bis 22 cm.

Er kann 6 Blatt Papier auf einmal vernichten. Wenn Sie kleine Materialien wie Umschlidge oder Quittungen vernichten
wollen, fiihren Sie diese in der Mitte des Einzugs ein (5).

Zum Vernichten von CDs/DVDs und Kreditkarten legen Sie diese einzeln in den Einzug (6) ein.
Der Aktenvernichter stoppt automatisch, wenn er eine CD/DVD oder eine Kreditkarte vernichtet hat. Das Gerét
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schneidet CDs und Kreditkarten in kleine Streifen (15 mm).
2. Stellen Sie den Schalter auf die REV-Position (B). Das Einstellen des Schalters auf die REV-Position dient dazu,
Staus im Einzug zu beseitigen und den Prozess der Messer umzukehren, damit die Messer gereinigt werden konnen.

3.Stellung OFF (C). Wird beim Entleeren des Behilters (2), bei der Reinigung und wenn der Hécksler nicht in Betrieb
ist, bendtigt.

Entleeren des Behilters
Es wird empfohlen, den Korb (2) zu leeren, wenn er zu ¥ gefiillt ist.
Schalten Sie dazu den Schalter (4) in die Position OFF und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

ACHTUNG

Der Zerkleinerer ist mit einem Motoriiberlastungsschutz ausgestattet. Der Betriebszyklus fiir eine kontinuierliche
Zerkleinerung bei maximaler Leistung betrdgt 2 Minuten. Danach muss die Maschine 30 Minuten lang abgeschaltet
werden.

Der Strom des Gerits kann automatisch abgeschaltet werden, wenn der Aktenvernichter langer als 2 Minuten
ununterbrochen mit maximaler Leistung arbeitet oder wenn mehr als 6 Blatt 80g/m2 A4-Papier auf einmal eingelegt
werden oder wenn das Papier nicht gerade in die Einzugsoffnung eingezogen wird.

Schalten Sie in diesem Fall den Schalter (4) in die Position OFF, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und
warten Sie mindestens 30 Minuten.

Bei einem Papierstau stellen Sie den Schalter (4) in die Position REV, um die Messer zu reinigen. Ziehen Sie dann den
Netzstecker aus der Steckdose und ziehen Sie die restlichen Blétter aus dem Einzugsschacht. Entfernen Sie den
ungeschnittenen Teil des Papiers von der Oberseite und sdubern Sie die Einzugs6ffnung von iiberschiissigen
Papierabschnitten. !!! Achten Sie darauf, dass Sie Ihre Finger nicht in die Néhe der Einzugsoffnung und der Klingen
bringen, da dies zu schweren Verletzungen fiihren kann.

Reinigen Sie das Gerit:

Schalten Sie vor der Reinigung des Gerits den Schalter (4) in die Position OFF und ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.

Reinigen Sie das Gerét mit einem feuchten und anschlieBend trockenen Tuch (oder Papiertuch).

Tauchen Sie das Gerit nicht in Wasser ein.

Spritzen Sie die Schneidemesser nicht mit irgendetwas ab.

Technische Daten:

Kapazitit der Schneidekassette: 6 A4-Blitter bis 80g/m2, 1 CD/DVD/Kreditkarte
Sicherheitsstufe: P-4

GroBe des Papierschneiders: 4mm x 39mm

Gerduschpegel: 69 dB

Betriebszeit: 2 Minuten

Pausenzeit: 30 Minuten

Fassungsvermégen des Behilters: 131

Leistung: 200W

Spannung: 220-240V ~ 50/60Hz

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sollten in den entsprechenden Behéltern fiir die getrennte Sammlung
von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerit Batterien enthilt, miissen diese entfernt und separat
in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgeréit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden,
da die darin enthaltenen gefahrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem
Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe
enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schédlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen
und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und
Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschiiden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und
das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Verénderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden
wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen
Sie das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mdchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den
Hindler, der die Quittung ausgestellt hat.
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Mode d'emploi (FR)

Avertissement : Lire les consignes de sécurité avant d'utiliser

I'appareil.

Une utilisation incorrecte peut entrainer des blessures.

SYMBOLES DE SECURITE

PO B >

Avertissement : Lisez les consignes de sécurité avant d'utiliser l'appareil.
Une mauvaise manipulation peut entrainer des blessures.

L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants (ce n'est pas un
jouet).

Veillez a ce que les vétements et les longs colliers ou bracelets ne
pénétrent pas dans la fente d'alimentation.

Tenir a I'écart des produits aérosols (pour les produits contenant un moteur
universel (a brosse)).

Ne touchez pas la fente d'alimentation avec les mains.

Veillez a ce que les cheveux ne pénetrent pas dans le chargeur.

N'insérez pas de trombones ou d'agrafes dans la fente du chargeur.
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|III Se référer au mode d'emploi
& Piéces mobiles - rotatives

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de 1'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.

2. Avant d'utiliser le destructeur de documents, lisez le mode
d'emploi et soyez particuli¢rement vigilant lors de son utilisation.
3. AVERTISSEMENT : Faites particulierement attention aux
vétements amples (cravates, bijoux, etc.), aux cheveux et aux autres
petits objets et tenez-les éloignés de la fente d'alimentation du
papier pour éviter qu'ils ne pénétrent dans les lames de coupe et ne
provoguent des blessures.

4. AVERTISSEMENT : N'oubliez pas d'enlever les trombones et
les agrafes avant d'introduire les feuilles de papier dans le
destructeur.

5. AVERTISSEMENT : Ne placez pas vos mains ou vos doigts
dans la fente de la déchiqueteuse, vous risqueriez de vous blesser
gravement. En cas de bourrage papier, débranchez toujours le
destructeur avant de le retirer.

6. AVERTISSEMENT : Débranchez toujours le destructeur s'il est
laissé sans surveillance et avant de le déplacer, de le démonter ou
de le nettoyer.

7. AVERTISSEMENT : La machine ne doit pas €tre nettoyée avec
du gaz comprimé ou lubrifi¢e avec de I'huile comprimée.
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L'utilisation de gaz ou d'huile comprimés peut provoquer un
incendie.
7. AVERTISSEMENT : L'appareil comporte des éléments coupants
dangereux, mobiles et tranchants. N'utilisez pas I'appareil s'il y a
des enfants dans la piéce.
9. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec I'usage auquel il est
desting.
10. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240 V ~
50/60 Hz.
Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €lectriques en méme temps sur un méme circuit.
11. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer
dans le circuit électrique un dispositif & courant résiduel (RCD)
avec un courant résiduel nominal de
ne dépassant pas 30 mA. Un électricien spécialisé devrait étre
consulté a cet égard.
12. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé a I'aide de minuteries
externes ou d'un systeme de commande a distance sépare€.
13. Soyez particulicrement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil
en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec
I'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute personne non
familiarisée avec l'appareil 1'utiliser.
14. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢€ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ou connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
I'équipement ne doivent pas €tre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont ages de plus de 8 ans et que 1'activité est effectuée sous
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surveillance.

15. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant

en la tenant avec la main. Ne tirez PAS sur le cordon

d'alimentation.

16. Ne pas immerger le céble, la fiche ou l'appareil entier dans I'eau

ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries

(pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des conditions humides

(salles de bains, camping-cars humides).

17. Vérifiez régulierement 1'état du cordon d'alimentation. Si le

cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un

réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.

18. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est

endommagg, s'il est tombé, s'il a été endommagé d'une autre

maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas

I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez

'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il

soit inspecté ou répare. Toutes les réparations ne peuvent tre

effectuces que par des centres de service agréés. Une réparation

incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

19. Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec des

surfaces chaudes.

20. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux

inflammables.

21. Ne pas laisser I'appareil branché sur une prise de courant sans

surveillance.

22. Ne pas mouiller la partie moteur de I'appareil.

23. Ne pas utiliser l'appareil a 'extérieur de la maison, mais

uniquement a l'intérieur.

24. Placez I'appareil sur une surface plane, stable et froide, a 1'écart

des appareils de cuisine chauffants tels que : cuisiniere électrique,

briileur a gaz, etc....

25. La durée maximale de fonctionnement de I'appareil en une seule

fois est de 2 minutes. Apres ce délai, le broyeur peut étre remis en
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marche au bout de 30 minutes.

26. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son
fonctionnement.

27. Ne pas utiliser la machine avec des mains mouillées.
CONSIDERATIONS DE SECURITE

Le destructeur ne doit pas étre utilisé par plus d'une personne a la
fois.

Pendant que les documents sont détruits, n'effectuez pas d'autres
opérations sur l'appareil (nettoyage, etc.)

L'appareil a été congu pour les besoins des adultes et est destiné a
la sécurité, a l'utilisation et au fonctionnement par des adultes
uniquement.

Les réparations doivent étre effectuées par un personnel qualifié.

> N B B
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Tenez les objets non fixés (cravates, bijoux, cheveux, etc.) a I'écart
de la fente d'entrée du destructeur de documents. Le non-respect de
cette consigne peut entrainer des blessures.
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Ne pas introduire des pouces ou des mains entieres dans la fente
d'entrée du destructeur.

&
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Description de I'appareil :

1. Cassette de broyage

2. Récipient a déchets / panier

3. Poignée de levage de la cassette
4. Commutateur de fonction

A. Fonction AUTO

B. Fonction REV

C. Fonction OFF

5. Alimentation papier

6. Bac a DVD/CD/carte de crédit

Eteignez immédiatement l'appareil en cas de danger

Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant avant de le
nettoyer.

Le destructeur de documents est congu pour détruire du papier et
des cartes de crédit. Le broyage d'autres matériaux peut entrainer
des blessures ou endommager I'appareil.

Si I'appareil est équipé d'une fiche avec mise a la terre, il doit étre
branché sur une prise avec mise a la terre.

Le destructeur de documents est congu pour étre utilisé a l'intérieur
uniquement

Ne pas utiliser de substances en aérosol pour l'entretien du
destructeur.
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Avant d'utiliser I'appareil.

1. Placez la cassette du destructeur (1) au-dessus du bac (2). Soyez prudent lors de cette opération. Veillez a ce que la
cassette de déchiquetage (1) soit correctement positionnée sur le panier (2). Voir figure 1

2. Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant 220-240V 50/60Hz.

Faire fonctionner le destructeur de documents :

L'interrupteur (4) situé sur le dessus de la cassette du destructeur comporte trois positions.

1. En plagant l'interrupteur en position AUTO (A), le processus de déchiquetage démarre automatiquement des que le
papier est inséré dans le chargeur (5). Le destructeur s'arréte automatiquement lorsque le processus de destruction du
papier est terminé.

L'appareil détruit des feuilles de papier jusqu'a 80 g/m2 et de 1 a 22 cm de large.

11 peut détruire 6 feuilles de papier a la fois. Lorsque vous détruisez de petits documents tels que des enveloppes ou
des regus, insérez-les par le centre du chargeur (5).

Pour détruire des CD/DVD et des cartes de crédit, insérez-les individuellement dans le chargeur (6).

Le destructeur s'arréte automatiquement lorsqu'il a détruit un CD/DVD ou une carte de crédit. L'appareil coupe les CD
et les cartes de crédit en petites bandes (15 mm).

2. Placez l'interrupteur en position REV (B). Le fait de placer l'interrupteur en position REV permet d'éliminer les
bourrages dans le chargeur, en inversant le processus des couteaux afin de pouvoir les nettoyer.

3.Position OFF (C). Cette position est nécessaire pour vider le bac (2), nettoyer et lorsque le destructeur n'est pas
utilisé.

Vider le bac
Il est recommandé de vider le panier (2) lorsqu'il est rempli aux %.
Pour ce faire, placez l'interrupteur (4) en position OFF et débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant.

ATTENTION

Le broyeur est équipé d'une protection contre les surcharges du moteur. Le cycle de fonctionnement pour un broyage
continu a capacité¢ maximale est de 2 minutes. La machine doit ensuite étre arrétée pendant 30 minutes.
L'alimentation de I'appareil peut étre coupée automatiquement si le destructeur fonctionne en continu a la puissance
maximale pendant plus de 2 minutes sans s'arréter, ou si plus de 6 feuilles de papier A4 de 80g/m2 sont insérées en
méme temps, ou si le papier n'est pas introduit directement dans I'ouverture d'alimentation.

Dans ce cas, placez l'interrupteur (4) en position OFF et débranchez le cordon d'alimentation de la prise de courant,
puis attendez au moins 30 minutes.

En cas de bourrage papier, mettez l'interrupteur (4) en position REV pour nettoyer les lames. Débranchez ensuite le
cordon d'alimentation de la prise de courant, retirez les feuilles de papier restantes de la fente d'alimentation. Retirez la
partie non coupée du papier par le haut et nettoyez l'excédent de papier coupé dans I'ouverture d'alimentation. ! !!
Veillez a ne pas placer vos doigts a proximité de l'ouverture d'alimentation et des lames, car vous risquez de vous
blesser gravement.

Nettoyage de la machine :

Avant de nettoyer l'appareil, placez l'interrupteur (4) en position OFF et débranchez la fiche de la prise de courant.
Nettoyez l'appareil a l'aide d'un chiffon humide puis sec (ou d'une serviette en papier).

Ne pas immerger I'appareil dans I'eau.

Ne pas éclabousser les lames de coupe avec quoi que ce soit.

Données techniques :

Capacité de la cassette de coupe : 6 feuilles A4 jusqu'a 80g/m2, 1 CD/DVD/carte de crédit
Niveau de sécurité : P-4

Taille du coupe-papier : 4mm x 39mm

Niveau sonore : 69 dB

Durée de fonctionnement : 2 minutes

Durée de l'entracte : 30 minutes

Capacité de la poubelle : 131

Puissance : 200W

Tension : 220-240V ~ 50/60Hz 220-240V ~ 50/60Hz
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Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés
pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre
retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et l'environnement. Le marquage
sur le produit indique que l'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets
qui contiennent des substances nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air
et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de
l'audition et de I'élocution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent
également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas
jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser
directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

Advertencia: Lea las instrucciones de seguridad antes de utilizar la
unidad.
Un funcionamiento incorrecto puede causar lesiones.

SIMBOLOS DE SEGURIDAD

Advertencia: Lea las instrucciones de seguridad antes de utilizar la unidad.
Una manipulacion incorrecta puede causar lesiones.

El aparato no esta destinado al uso por parte de nifios (el producto no es un
juguete).

Procure gue las prendas de vestir y los collares o pulseras largos no se
introduzcan en la ranura del alimentador.

Manténgase alejado de productos en aerosol (para productos que contienen
un motor universal (cepillo)).

No toque la ranura del alimentador con las manos.

Re B >
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Procure que no entre pelo en el cargador.

No introduzca clips ni grapas en la ranura del cargador.

Consulte el manual de instrucciones

Piezas moviles - giratorias

> B es

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace responsable
de los dafios causados por un uso del aparato distinto al previsto o
por una manipulacion incorrecta.

2. Antes de utilizar la trituradora, lea el manual de instrucciones y
tenga especial cuidado al utilizarla.

3. ADVERTENCIA: Preste especial atencion a las prendas sueltas,
por ejemplo corbatas, joyas, asi como al pelo y otros objetos
pequetios y manténgalos alejados de la ranura de alimentacion de
papel para evitar que se introduzcan en las cuchillas de corte y
causen lesiones.

4. ADVERTENCIA: No olvide retirar los clips y grapas antes de
introducir hojas de papel en la destructora.

5. ADVERTENCIA: No introduzca las manos ni los dedos en la
ranura de la destructora, ya que podria sufrir lesiones graves. Si se
produce un atasco de papel, desenchufe siempre la destructora antes
de retirarla.
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6. ADVERTENCIA: Desenchufe siempre la destructora si la deja

desatendida y antes de moverla, desmontarla o limpiarla.

7. ADVERTENCIA: La maquina no debe limpiarse con gas

comprimido ni lubricarse con aceite comprimido. El uso de gas o

aceite comprimido puede provocar un incendio.

7. ADVERTENCIA: El aparato tiene elementos cortantes

peligrosos y afilados en movimiento. No utilice el aparato si hay

niflos en la habitacion.

9. El aparato es solo para uso doméstico. No lo utilice para otros

fines incompatibles con su uso previsto.

10. Conecte el aparato unicamente a una toma de corriente de 220-

240 V ~ 50/60 Hz.

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos

a un mismo circuito al mismo tiempo.

11. Para mayor proteccion, se aconseja instalar en el circuito

eléctrico, un dispositivo de corriente residual (RCD) con una

corriente residual nominal

no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista

especializado.

12. El aparato no esta disefiado para ser accionado mediante

interruptores horarios externos o un sistema de mando a distancia

independiente.

13. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia

de nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato no

permita que los nifios o cualquier persona no familiarizada con el

aparato lo utilicen.

14. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios

mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o

mentales reducidas, 0 personas sin experiencia o0 conocimiento del

aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable

de su seguridad o han recibido instrucciones sobre el uso seguro del

aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso. Los

nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento
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del equipo no deben ser realizados por nin0s, a mMenos que sean
mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
15. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su
uso, sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
16. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.) ni lo utilice en lugares himedos (cuartos de bafo,
autocaravanas humedas).
17. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion est4 dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
18. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o dafnado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Todas las
reparaciones deben ser realizadas inicamente por centros de
servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un
grave riesgo para el usuario.
19. El cable de alimentacion no debe tocar superficies calientes.
20. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
21. No deje el aparato enchufado a una toma de corriente sin
vigilancia.
22. No permita que la parte del motor del aparato se moje.
23. No utilice el aparato fuera de casa, utilicelo solo en interiores.
24. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y
nivelada, lejos de aparatos de cocina calientes como: cocina
eléctrica, quemador de gas, etc. ....
25. El tiempo maximo de funcionamiento del aparato es de 2
minutos; transcurrido este tiempo, la trituradora puede volver a
encenderse transcurridos 30 minutos.
26. No deje la maquina desatendida durante su funcionamiento.
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27. No utilice la maquina con las manos mojadas.
CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD

7/

La destructora no debe ser manejada por mas de una persona al
mismo tiempo.

Mientras se estén destruyendo los documentos, no realice ninguna
otra operacion en el aparato (por ejemplo, limpieza, etc.)

No permita que los nifios se acerquen al aparato, que ha sido
disefiado para las necesidades de los adultos y esta destinado a ser
utilizado y manejado sélo por adultos.

Las reparaciones deben ser realizadas por personal cualificado.

Mantenga los objetos sueltos (por ejemplo, corbatas, joyas, pelo)
alejados de la ranura de entrada de la trituradora. De lo contrario,
podrian producirse lesiones.

No introduzca pulgadas ni manos enteras en la ranura de entrada
de la trituradora.
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Desconecte inmediatamente la maquina en caso de peligro

Desenchufe siempre la maquina de la toma de corriente antes de
limpiarla.

La destructora de documentos esta disefiada para destruir papel y
tarjetas de crédito. La trituracion de otros materiales puede causar
lesiones o dafios en el aparato.

Si el aparato tiene un enchufe con toma de tierra, debe conectarse a
una toma con toma de tierra.

La trituradora esta disefiada para uso exclusivo en interiores

No utilice para el mantenimiento de la trituradora, ninguna
sustancia en aerosol.

Descripcion del aparato:

1. Cassette trituradora

2. Contenedor de residuos / cesta

3. Asa de elevacion del casete

4. Interruptor de funcion

A. Funcion AUTO

B. Funciéon REV

C. Funcion OFF

5. Alimentacion de papel

6. Bandeja de DVD/CD/tarjetas de crédito
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Antes de usar.

1. Coloque el casete de la trituradora (1) sobre la bandeja (2). Tenga cuidado al hacerlo. Asegurese de que el casete de
la trituradora (1) esta correctamente colocado sobre la cesta (2). Véase la figura 1

2. Enchufe el cable de alimentacion a una toma de corriente de 220-240V 50/60Hz.

Ponga en funcionamiento la destructora:

El interruptor (4) situado en la parte superior de la caja de la destructora tiene tres posiciones.

1. Colocando el interruptor en la posicion AUTO (A), el proceso de trituracion se inicia automaticamente en cuanto se
introduce papel en el alimentador (5). La trituradora se detendra automaticamente cuando finalice el proceso de
trituracion del papel.

La maquina destruye hojas de papel de hasta 80 g/m2 y de 1 cm a 22 cm de ancho.

Puede destruir 6 hojas de papel a la vez. Cuando destruya materiales pequefios como sobres o recibos, introduzcalos
por el centro del alimentador (5).

Para destruir CD/DVD vy tarjetas de crédito, insértelos individualmente en el alimentador (6).

La destructora se detendra automaticamente cuando destruya un CD/DVD o una tarjeta de crédito. La maquina corta
los CD y las tarjetas de crédito en tiras pequeias (15 mm).

2. Coloque el interruptor en la posicion REV (B). Colocar el interruptor en la posicion REV se utiliza para ayudar a
eliminar atascos en el alimentador, invirtiendo el proceso de las cuchillas para poder limpiarlas.

3.Posicion OFF (C). Es necesaria cuando se vacia el deposito (2), se limpia y cuando no se utiliza la trituradora.

Vaciado del contenedor
Se recomienda vaciar el cesto (2) cuando esté ¥ lleno.
Para ello, coloque el interruptor (4) en la posicion OFF y desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente.

ATENCION

La trituradora esta equipada con una proteccion contra sobrecarga del motor. El ciclo de funcionamiento para una
trituracioén continua a maxima capacidad es de 2 minutos. A continuacion, la maquina debe desconectarse durante 30
minutos.

La alimentacion de la maquina puede desconectarse automaticamente si la destructora funciona continuamente al
maximo rendimiento durante mas de 2 minutos sin parar, o si se introducen mas de 6 hojas de papel A4 de 80 g/m2 a
la vez, o si el papel no se introduce recto en la abertura de alimentacion.

Si esto ocurre, coloque el interruptor (4) en la posicion OFF, desenchufe el cable de alimentacion de la toma de
corriente y espere al menos 30 minutos.

En caso de atasco de papel, gire el interruptor (4) a la posicion REV para limpiar las cuchillas. A continuacion,
desenchufe el cable de alimentacion de la toma de corriente, extraiga las hojas de papel restantes de la ranura de
alimentacion. Retire la parte de papel sin cortar de la parte superior y limpie 10s recortes de papel sobrantes de la
abertura de alimentacion. jjj!!! Tenga cuidado de no acercar los dedos a la abertura de alimentacion ni a las cuchillas,
ya que podria sufrir lesiones graves.

Limpieza de la maquina:

Antes de limpiar el aparato, ponga el interruptor (4) en la posicion OFF y desenchufelo de la toma de corriente.
Limpie con un pafio humedo y luego seco (o toalla de papel).

No sumerja el aparato en agua.

No salpique las cuchillas de corte con nada.

Datos técnicos:

Capacidad del casete de corte: 6 hojas A4 de hasta 80 g/m2, 1 CD/DVD/tarjeta de crédito
Nivel de seguridad: P-4

Tamafio del cortador de papel: 4 mm x 39 mm

Nivel de ruido 69 dB

Tiempo de funcionamiento: 2 minutos

Tiempo de intermision 30 minutos

Capacidad del contenedor: 13L

Potencia: 200W

Voltaje 220-240V ~ 50/60Hz
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Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados
para la recogida selectiva de residuos urbanos seglin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un
centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las
sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato
no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas
para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden
entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dadnar
los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los
sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de
productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de
basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

Aviso: Ler as instrugdes de seguranca antes de utilizar a unidade.
Uma operagao incorrecta pode causar ferimentos.

SIMBOLOS DE SEGURANCA

Aviso: Ler as instrugdes de seguranga antes de utilizar a unidade. Um
manuseamento incorreto pode provocar ferimentos.

O aparelho ndo se destina a ser utilizado por criangas (o produto ndo é um

brinquedo).

Tenha cuidado para que pegas de roupa e colares ou pulseiras compridos
ndo entrem na ranhura do alimentador.

Manter afastado de produtos em aerossol (para os produtos que contém um
motor universal (escova)).

Nao tocar na ranhura de alimentacdo com as maos.

Re B >
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Nio deixar entrar cabelos no alimentador.

Naio introduzir clipes ou agrafos na ranhura do alimentador.

Consultar o manual de instrugdes

Pegas moveis - rotativas

>E®®

1. Leia o manual de instruc¢des antes de utilizar o aparelho e siga as
instrugdes nele contidas. O fabricante ndo pode ser
responsabilizado por danos causados pela utilizagdo do aparelho
para fins diferentes dos previstos ou por um manuseamento
incorreto.

2. Antes de utilizar a destruidora, leia 0 manual de instrugdes e
tenha especial cuidado na sua utilizagao.

3. ATENCAO: Tenha especial atengdio a pegas de roupa soltas,
como gravatas, joias, cabelos e outros pequenos objectos e
mantenha-os afastados da ranhura de alimentacao do papel para
evitar que entrem nas laminas de corte e causem ferimentos.

4. AVISO: Nao se esquega de retirar os clipes e agrafos antes de
introduzir as folhas de papel na destruidora.

5. AVISO: Nao coloque as maos ou os dedos na ranhura da
destruidora - podem ocorrer ferimentos graves. Se ocorrer um
encravamento de papel, desligue sempre a destruidora antes de o
retirar.

6. AVISO: Desligue sempre a destruidora se a deixar sem
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vigilancia e antes de a deslocar, desmontar ou limpar.
7. AVISO: A maquina nao deve ser limpa com gas comprimido,
nem lubrificada com 6leo comprimido. A utilizagdo de gas
comprimido ou 6leo pode provocar um incéndio.
7. ATENCAO: O aparelho possui elementos de corte afiados,
perigosos € em movimento. Nao utilizar o aparelho se houver
criangas na sala.
9. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a sua utiliza¢ao prevista.
10. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Para maior seguranca de utilizagdo, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.
11. Para uma prote¢do adicional, ¢ aconselhdvel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal
nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um
eletricista especializado.
12. O equipamento ndo foi concebido para ser operado através de
interruptores temporizados externos ou de um sistema de controlo
remoto separado.
13. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver
criangas por perto. Nao permitir que as criangas brinquem com o
aparelho ndo permitir que criancas ou pessoas nao familiarizadas
com o aparelho o utilizem.
14. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o facam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdao segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criancas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao
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do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.

15. Retire sempre a ficha da tomada eléctrica depois de a utilizar,
segurando-a com a mdo. NAO puxar pelo cabo de alimentac3o.

16. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho em dgua ou
em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condi¢des
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utiliza-lo em condig¢des de
humidade (casas de banho, autocaravanas humidas).

17. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.

18. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacdo danificado
ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou
se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao repare o aparelho por
si proprio, pois existe o risco de choque elétrico. Leve o aparelho
danificado a um centro de assisténcia técnica competente para
inspec¢do ou reparacdo. Todas as reparacdes sO podem ser
efectuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagao
incorrecta pode representar um risco grave para o utilizador.

19. O cabo de alimentagdo ndo deve tocar em superficies quentes.
20. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflamaveis.

21. Nao deixar o aparelho ligado a uma tomada sem vigilancia.

22. Nao deixar molhar a parte do motor do aparelho.

23. Nao utilizar o aparelho fora de casa, apenas dentro de casa.

24. Colocar o aparelho sobre uma superficie fria, estavel e nivelada,
longe de aparelhos de aquecimento de cozinha, tais como: fogao
elétrico, fogdo a gés, etc. ....

25. O tempo maximo de funcionamento Unico do aparelho € de 2
minutos; apos este tempo, o triturador pode ser ligado novamente
ap6s 30 minutos.

26. Nao deixar a maquina sem vigilancia durante o funcionamento.
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277. Nao operar a maquina com as maos molhadas.
CONSIDERACOES DE SEGURANCA

A destruidora néo deve ser utilizada por mais de uma pessoa ao
mesmo tempo.

Enquanto os documentos estiverem a ser triturados, nao efetuar
outras operagdes no aparelho (por exemplo, limpeza, etc.)

O aparelho foi concebido para as necessidades dos adultos e
destina-se a ser utilizado e operado exclusivamente por adultos.

As reparagdes devem ser efectuadas por pessoal qualificado.

Mantenha os objectos soltos (por exemplo, gravatas, joias, cabelos)
afastados da ranhura de entrada do triturador. Se néo o fizer, pode
provocar ferimentos.

| —

Nio introduza centimetros ou as maos inteiras na ranhura de
entrada da destruidora.
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Descrigdo do aparelho:

1. Cassete trituradora

2. Contentor / cesto de residuos

3. Pega de elevagdo da cassete

4. Interruptor de fungio

A. Fun¢do AUTO

B. Funcao REV

C. Fungao OFF

5. Alimentagao de papel

6. Tabuleiro de DVD/CD/cartdes de crédito

Desligue imediatamente a maquina em caso de perigo

Desligue sempre a maquina da tomada de corrente antes de a
limpar.

A destruidora de documentos foi concebida para destruir papel e
cartdes de crédito. A trituragdo de outros materiais pode causar
ferimentos ou danos no aparelho.

Se o aparelho tiver uma ficha com ligagdo a terra, deve ser ligado a

uma tomada com ligagao a terra.

A destruidora foi concebida apenas para utilizagdo em interiores

Nao utilizar, para a manutengéo da destruidora, quaisquer
substancias em spray.
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Antes de utilizar.

1. Colocar a cassete do triturador (1) em cima do contentor (2). Tenha cuidado ao fazé-lo. Certifique-se de que a
cassete trituradora (1) esta corretamente posicionada no cesto (2). Ver figura 1

2. Ligue o cabo de alimentagéo a uma tomada eléctrica de 220-240V 50/60Hz.

Funcionamento da destruidora:

O interrutor (4) na parte superior da cassete do triturador tem trés defini¢des.

1. Colocando o interrutor na posigdo AUTO (A), o processo de triturago inicia-Se automaticamente assim que o papel

¢ introduzido no alimentador (5). A trituradora para automaticamente quando o processo de trituragdo do papel estiver

concluido.

A maquina destroi folhas de papel até 80 g/m2 e de 1cm a 22cm de largura.

Pode destruir 6 folhas de papel de cada vez. Para destruir materiais pequenos, como envelopes ou recibos, introduza-os
no centro do alimentador (5).

Para destruir CD/DVDs e cartdes de crédito, insira-0s individualmente no alimentador (6).

A destruidora para automaticamente quando destr6i um CD/DVD ou um cartdo de crédito. A maquina corta os CD e
os cartdes de crédito em pequenas tiras (15 mm).

2. Coloque o interrutor na posi¢do REV (B). Colocar o interrutor na posi¢do REV ¢ utilizado para ajudar a eliminar os
encravamentos no alimentador, invertendo o processo das facas para que estas possam ser limpas.

3.Posi¢io OFF (C). E necessaria para esvaziar o contentor (2), limpar e quando o triturador ndo esta a ser utilizado.

Esvaziamento do contentor
Recomenda-se esvaziar o cesto (2) quando este estiver % cheio.
Para o efeito, coloque o interrutor (4) na posicdo OFF e desligue o cabo de alimentagéo da tomada.

ATENCAO

A trituradora esta equipada com uma protec¢@o contra sobrecarga do motor. O ciclo de funcionamento para uma
trituragdo continua com a capacidade maxima ¢ de 2 minutos. Em seguida, a maquina deve ser desligada durante 30
minutos.

A alimentac¢@o da maquina pode ser desligada automaticamente se a destruidora funcionar continuamente a poténcia
maxima durante mais de 2 minutos sem parar, ou se forem introduzidas mais de 6 folhas de papel A4 de 80g/m2 de
uma so6 vez, ou se o papel nao for introduzido diretamente na abertura de alimentagdo.

Se isso acontecer, coloque o interrutor (4) na posi¢do OFF, desligue o cabo de alimentagdo da tomada e aguarde pelo
menos 30 minutos.

Em caso de encravamento de papel, coloque o interrutor (4) na posi¢do REV para limpar os cortadores. Em seguida,
desligar o cabo de alimentagdo da tomada, puxar as restantes folhas de papel da ranhura de alimentagdo. Retirar a parte
nao cortada do papel da parte superior e limpar o excesso de papel cortado da abertura de alimentagéo. !!! Nao colocar
os dedos perto da abertura de alimentag@o e das laminas, pois isso pode causar ferimentos graves.

Limpeza da maquina:

Antes de limpar o aparelho, colocar o interrutor (4) na posi¢do OFF e retirar a ficha da tomada de corrente.

Limpar com um pano hamido e depois seco (ou com uma toalha de papel).

Nao mergulhar o aparelho em agua.

Nao salpicar as laminas de corte com nada.

Dados técnicos:

Capacidade da cassete de corte: 6 folhas A4 até 80g/m2, 1 CD/DVD/cartdo de crédito
Nivel de seguranga: P-4

Tamanho do cortador de papel: 4mm x 39mm

Nivel de ruido: 69 dB

Tempo de funcionamento: 2 minutos

Tempo de intervalo: 30 minutos

Capacidade do contentor: 13L

Poténcia: 200W

Voltagem: 220-240V ~ 50/60Hz
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Para prote¢io do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a
recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigéo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas
separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marca¢ao no
produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sio residuos que
contém substancias nocivas para o homem, os animais e 0 ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através
disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala,
podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos
adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e
de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satde acima referidos. Ndo deitar o equipamento no contentor do lixo
municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pecas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagéo a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
Ispé&jimas: Prie§ pradédami naudoti jrenginj, perskaitykite saugos

instrukcijas.
Neteisingas naudojimas gali sukelti suzalojimus.

SAUGUMO SIMBOLIAI

Ispéjimas: Pries pradédami naudoti jrenginj, perskaitykite saugos
instrukcijas. Neteisingai elgiantis su jrenginiu galima susizeisti.

Prietaisas neskirtas naudoti vaikams (gaminys néra Zaislas).

Pasirtipinkite, kad j tiektuvo lizda nepatekty drabuziy ir ilgy grandinéliy ar
apyrankiy.

Saugokite nuo aerozoliniy produkty (gaminiams, kuriuose yra
universalusis (Sepetinis) variklis).

Nelieskite rankomis padavimo angos.

Re B >
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Saugokités, kad i tiecktuva nepatekty plauky.

Nekiskite i tiektuvo lizdg segtuky ar sgvarzéliy.

Zitirékite naudojimo instrukcijas

Judancios - besisukancios dalys

> b®®

1. Pries naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykites joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai su
juo elgiantis.

2. Prie§ naudodami smulkintuvg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir biikite ypa¢ atsargiis j1 naudodami.

3. JSPEJIMAS: ypatinga démesj skirkite laisvoms drabuziy dalims,
pavyzdziui, kaklaraiS€iams, papuosalams, taip pat plaukams ir
kitiems smulkiems daiktams ir laikykite juos atokiau nuo
popieriaus padavimo angos, kad jie nepatekty j pjovimo peilius ir
nesusizeisty.

4. JISPEJIMAS: prie$ jdédami popieriaus lapus j smulkintuva,
nepamirskite i§imti segtuky ir sgvarzéliy.

5. JSPEJIMAS: nekiskite ranky ar pir$ty j smulkintuvo lizda - galite
rimtai susizeisti. Jei uzsikim$o popierius, pries iStraukdami visada
atjunkite smulkintuva nuo elektros tinklo.

6. JISPEJIMAS: visada atjunkite smulkintuva nuo elektros tinklo, jei
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jis paliekamas be priezitiros, taip pat pries ji perkeliant, ardant ar
valant.
7. ISPEJIMAS: jrenginio negalima valyti suslégtomis dujomis arba
tepti, naudojant suslégta alyva. Naudojant suslégtas dujas arba
alyva gali kilti gaisras.
7. ISPEJIMAS: Prietaisas turi pavojingy, judanéiy atriy pjovimo
elementy. Nenaudokite prietaiso, jei patalpoje yra vaiky.
9. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite prietaiso
kitiems tikslams, nesuderinamiems su jo paskirtimi.
10. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V ~ 50/60 Hz elektros
lizdo.
Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.
11. Papildomai apsaugai elektros grandingje patartina jrengti
liekamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné liekamoji srove
ne didesne kaip 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.
12. Iranga neskirta valdyti naudojant iSorinius laiko jungiklius arba
atskirg nuotolinio valdymo sistema.
13. Biikite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
14. ISPEJIMAS: §j prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai
ir asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb¢jimais
arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai
buvo duoti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jie Zino su
jo naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zZaisti su jranga.
Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni
nei 8 mety ir §i veikla atliekama prizitrint.
15. Po naudojimo visada iStraukite kiStukg 1§ elektros lizdo,
laikydami j; ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo
laido.
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16. Nemerkite laido, kiStuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj
kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, saul¢je ir
pan.) ir nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose,
drégnuose nameliuose ant raty).

17. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bikle. Jei maitinimo
laidas pazeistas, ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bty iSvengta pavojaus.

18. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip pazeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
Pazeistg prietaisg nuneskite | kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis buity patikrintas arba suremontuotas. Visus remonto darbus
gali atlikti tik jgalioti techninés prieziiiros centrai. Netinkamas
remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

19. Maitinimo laidas neturi liesti karSty pavirsiy.

20. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

21. Nepalikite prietaiso, jjungto ] elektros lizdg, be priezitros.

22. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.

23. Nenaudokite prietaiso uZ namy riby, naudokite tik patalpose.
24. Pastatykite prietaisg ant vésaus stabilaus, lygaus pavirSiaus,
atokiau nuo jkaitusiy virtuves prietaisy, tokiy kaip: elektrine
viryklé, dujinis degiklis ir t. t.....

25. Maksimalus - vienkartinis prietaiso veikimo laikas yra 2
minutés, pra¢jus Siam laikui, smulkintuvg vél galima jjungti po 30
minuciy.

26. Veikimo metu nepalikite jrenginio be prieziiiros.

27. Nedirbkite su jrenginiu Slapiomis rankomis.

SAUGOS REIKALAVIMAI
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Smulkintuvu vienu metu turi dirbti ne daugiau kaip vienas asmuo.

Kol dokumentai yra smulkinami, neatlikite su prietaisu kity
operacijy (pvz., valymo ir pan.)

Neleiskite vaikams artintis prie prietaiso. prietaisas sukurtas
atsizvelgiant | suaugusiyjy poreikius ir yra skirtas tik suaugusiyjy
saugai, naudojimui ir valdymui.

Remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas aptarnaujantis personalas.

Laisvus daiktus (pvz., kaklarai§¢ius, papuosalus, plaukus) laikykite
atokiau nuo smulkintuvo jvesties angos. To nepadarius galima
susizeisti.

Nekiskite j smulkintuvo jvesties lizda coliy ar sveiky ranky.

Kilus pavojui, nedelsdami i§junkite jrenginj

42




Pries§ valydami visada iStraukite masinos kiStuka i§ elektros lizdo.

Dokumenty smulkintuvas skirtas popieriui ir kreditinéms
korteléms smulkinti. Smulkinant kitas medziagas galima susizeisti
arba sugadinti prietaisa.

Jei prietaisas turi jzeminta kistuka, jis turi baiti prijungtas prie

izeminto elektros lizdo.

Dokumenty smulkintuvas skirtas naudoti tik patalpose

Nenaudokite smulkintuvo priezitirai jokiy purskiamy medziagy.

Irenginio aprasymas: [renginys turi biiti naudojamas kaip smulkintuvas:
1. Smulkintuvo kaseté

2. Atlieky konteineris / krepSys

3. Kasetés pakélimo rankena

4. Funkcijy jungiklis

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. OFF funkcija

5. Popieriaus padavimas

6. DVD/CD/kreditiniy korteliy déklas

Pries naudojima.

1. Padékite smulkintuvo kaset¢ (1) ant Siuksliadézés (2) virSaus. Tai darydami biikite atsargis. [sitikinkite, kad
smulkintuvo kaseté (1) teisingai padéta ant krepgio (2). Zr. 1 pav

2. Jjunkite maitinimo laida j 220-240 V 50/60 Hz elektros lizda.

Naudojimasis smulkintuvu:

Perjungimas: Ant smulkintuvo kasetés virSaus esantis jungiklis (4) turi tris nustatymus.
1. Nustacius jungiklj j AUTO padétj (A), smulkinimo procesas prasideda automatiskai, kai tik popierius jdedamas j
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tiektuva (5). Baigus popieriaus smulkinimo procesa, smulkintuvas automatiskai sustos.

Irenginys sunaikina iki 80 g/m2 ir nuo 1 cm iki 22 cm ploc¢io popieriaus lapus.

Vienu metu jis gali sunaikinti 6 popieriaus lapus. Naikindami smulkia medziaga, pavyzdziui, vokus ar kvitus, jkiskite
juos pro tiektuvo centrg (5).

Norédami sunaikinti CD/DVD diskus ir kredito korteles, jdékite juos atskirai j tiektuva (6).

Naikintuvas automatiskai sustos, kai sunaikins CD/DVD arba kredito kortelg. Irenginys CD ir kredito korteles
supjausto j mazas juosteles (15 mm).

2. Nustatykite jungiklj  REV padétj (B). Nustatant jungiklj i REV padétj, padedama iSvalyti uzstrigusj padavimo
irenginyje, pakeiciant peiliy procesa i priesinga pusg, kad biity galima i$valyti peilius.

3.0FF (C) padétis. Reikalinga iStustinant Siuksliadézg (2), valant ir kai smulkintuvas nenaudojamas.

Bunkerio i$tustinimas
Krepsj (2) rekomenduojama istustinti, kai jis biina uzpildytas iki .
Norédami tai padaryti, perjunkite jungiklj (4) i OFF padét] ir iStraukite maitinimo laidg i$ elektros lizdo.

DEMESIO

Smulkintuve jrengta variklio apsauga nuo perkrovos. Nepertraukiamo smulkinimo maksimaliu pajégumu darbo ciklas
yra 2 minutés. Po to jrenginys turi bti i§jungtas 30 minuciy.

Masinos maitinimas gali i§sijungti automatiskai, jei smulkintuvas ilgiau nei 2 minutes be sustojimo nepertraukiamai
veikia didziausiu galingumu arba jei vienu metu jdedama daugiau nei 6 80 g/m2 A4 formato popieriaus lapai, arba jei
popierius j padavimo angg paduodamas ne tiesiai.

Jei taip atsitikty, perjunkite (4) j OFF padétj, istraukite maitinimo laida i elektros lizdo ir palaukite bent 30 minuciy.

Jei popierius jstrigo, perjunkite jungiklj (4) i REV padétj, kad i§valytuméte pjaustytuvus. Tada iStraukite maitinimo
laida i$ lizdo, iStraukite likusius popieriaus lapus i§ padavimo angos. I$ virSaus iSimkite nenupjauta popieriaus dalj ir
i$valykite i§ padavimo angos popieriaus atraizy pertekliy. !!! Biikite atsargis ir nelieskite pir§ty prie padavimo angos ir
peiliuky, nes tai gali sukelti rimty suzalojimy.

Masinos valymas:

Pries valydami prietaisa, perjunkite jungikli (4) i OFF padétj ir itraukite kistuka i$ elektros lizdo.

Valykite drégna, o po to sausa Sluoste (arba popieriniu ranksluosciu).

Nemerkite prietaiso j vandenj.

Pjovimo peiliy niekuo nepurkskite.

Techniniai duomenys:

Pjovimo kasetés talpa: 6 A4 formato lapai iki 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditiné kortelé
Apsaugos lygis: P-4

Popieriaus pjaustymo kasetés dydis: 4 mm x 39 mm

Triuk$mo lygis: 69 dB

Veikimo trukmé: 2 minutés

Pertraukos trukmé: 30 minuciy

Dézés talpa: 13 1

Galingumas: 200 W

Jtampa: 220-240V ~ 50/60Hz

Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti j atitinkamus rii§iuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo
konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota
prietaisa reikia nuveZti j atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir
aplinkai. Ant gaminio esantis zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i$mesti j komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai
atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzterti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai
jos gali patekti j Zmogaus organizma ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti
inkstus, kepenis ir §irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei

c sistemoms ir sukelti vézinius poky¢ius. Augaly, auganéiy paveiktame dirvozemyje, ir i3 jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta

poveikj sveikatai. Nei§ jrangos j atlieky k inerj!
Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.
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LietoSanas instrukcija (LV)

Bridinajums: Pirms ierices lietoSanas izlasiet droSibas instrukcijas.
Nepareiza ekspluatacija var izraisit traumas.

DROSIBAS ZIMOLI

Bridinajums: Pirms ierices lietoSanas izlasiet dro§ibas instrukcijas.
Nepareiza apieSanas ar ierici var izraisit traumas.

lerice nav paredzgeta lietoSanai berniem (izstradajums nav rotallieta).

Uzmanieties, lai padeves slota nenokliitu apgérba gabali un garas
kaklarotas vai aproces.

Nepieskarieties acrosola produktiem (izstradajumiem ar universalo (suku)
motoru).

Nepieskarieties ar rokam padeves slota.

Uzmanieties, lai padeveéja nenokliitu mati.

Neievietojiet papira saspraudes vai skavas padevéja slota.

PO B >
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|I|I Skatiet lietoSanas instrukciju
& Kustigas - rot€josas dalas

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un

1everojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par

bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici citam mérkim, neka

paredze€ts, vai nepareizi lietojot ierici.

2. Pirms smalcinataja lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un

lietojot to, esiet Tpasi uzmanigi.

3. BRIDINAJUMS: pievérsiet TpaSu uzmanibu val&jiem apgerba

gabaliem, piem&ram, kaklasaitém, rotaslietam, ka arT matiem un

citiem sikiem priekSmetiem un turiet tos talak no papira padeves

slota, lai tie nenoklutu grieSanas asmenos un neraditu traumas.

4. BRIDINAJUMS: Pirms papira lapu ievieto§anas smalcinataja

atcerieties nonemt papira saspraudes un skavas.

5. BRIDINAJUMS: Neievietojiet rokas vai pirkstus smalcinataja

slota - tas var izraisit nopietnas traumas. Ja rodas papira

aizstrégums, pirms ta iznemsanas vienmer atvienojiet smalcinataju

no elektrotikla.

6. BRIDINAJUMS: Vienmér atvienojiet smalcinataju no tikla, ja

tas ir atstats bez uzraudzibas, ka ar1 pirms parvietosanas,

demontaZzas vai tiriSanas.

7. Bridinajums: Iekartu nedrikst tirit ar saspiestu gazi vai ellot ar

saspiestu ellu. Saspiestas gazes vai ellas izmantoSana var izraisit

ugunsgreku.

7. BRIDINAJUMS: Iericei ir bistami, kustigi asi griez€jmehanismi.
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Nelietojiet ierici, ja telpa atrodas bérni.
9. lerice ir paredzeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
10. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50/60 Hz kontaktligzdu.
Lielakai lietoSanas dro$ibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
elektroierices vienai kedei.
11. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, ieteicams uzstadit
elektriskas kédes stravas padeves ierici (RCD) ar nominalo atlikuso
stravu
kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultjas ar specialistu
elektriki.
12. Iekarta nav paredzeta darbinaSanai, izmantojot ar&jus laika
sledZus vai atsevisku talvadibas sistemu.
13. Esiet 1pasi uzmanigi, lietojot ierici, ja tas tuvuma ir berni.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
14. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp&jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir
informeéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni
nedrikst sp€léties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un
darbiba tiek veikta uzraudziba.
15. Péc lietoSanas vienmér iznemiet kontaktdaksu no elektriskas
rozetes, turot to ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.
16. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici tideni vai
cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,
saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros
dzivojamo maju apstak]os).
17. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads
ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializétam
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remontdarbu uzn€émumam.

18. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Visus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. Nepareizi
veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.

19. Stravas vads nedrikst pieskarties karstam virsmam.

20. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

21. Neatstajiet ierici pieslégtu kontaktligzda bez uzraudzibas.

22. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinaSanu.

23. Nelietojiet ierici arpus majas, izmantojiet to tikai telpas.

24. Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, [idzenas virsmas, prom no
sildoSam virtuves iericém, pieméram, elektriskas plits, gazes degla

25. Maksimalais - vienreiz€jais ierices darbibas laiks ir 2 minttes,
péc §1 laika smalcinataju var atkal ieslegt pec 30 minutém.

26. Neatstajiet ierici bez uzraudzibas tas darbibas laika.

27. Nedarbiniet ierici ar slapjam rokam.

DROSIBAS APSVERUMI

Kameér notiek dokumentu smalcinasana, neveiciet ar ierici citas
darbibas (piem&ram, tiriSanu u. c.)

& Smalcinataju vienlaikus drikst apkalpot tikai viena persona.
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Nepielaujiet, ka ierices tuvuma atrodas bérni. ierice ir izstradata
pieauguso vajadzibam, un ta ir paredzgta tikai pieauguso drosibai,
lietoSanai un darbibai.

Remontu drikst veikt tikai kvalificéts apkalpojosais personals.

Nevienu valgju priek§metu (pieméram, kaklasaites, rotaslietas,
matus) nenovietojiet smalcinataja ieejas slota. Ja tas netiek
ieverots, var giit traumas.

Neievietojiet smalcinataja ieejas slota collas vai veselas rokas.

Ja rodas apdraudgjums, nekavgjoties izslédziet iekartu

Pirms tiriSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla
kontaktligzdas.

Dokumentu smalcinatajs ir paredzets papira un kreditkarSu
smalcinasanai. Citu materialu smalcinasana var izraisit traumas vai
ierices bojajumus.
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Ja iericei ir iezeméta kontaktdaksa, ta ir japievieno iezem&tai
rozetei.

Dokumentu smalcinatajs ir paredzets lietoSanai tikai telpas

Neizmantojiet smalcinataja apkopei jebkadas vielas aerosola veida.

Terices apraksts:

1. Smalcinataja kasete

2. Atkritumu konteiners / grozs
3. Kasetes pacel$anas rokturis
4. Funkciju slédzis

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Izslégsanas funkcija

5. Papira padeve

6. DVD/CD/kreditkarsu paplate

Pirms lieto$anas.

1. Uzlieciet smalcinataja kaseti (1) uz tvertnes (2). Esiet uzmanigi, to darot. Parliecinieties, ka smalcinataja kasete (1)
ir pareizi novietota uz groza (2). Skatit 1. att€lu

2. lespraudiet stravas vadu 220-240 V 50/60 Hz stravas kontaktligzda.

Smalcinataja darbiba:

Sleédzim (4), kas atrodas smalcinataja kasetes aug$pusg, ir trTs iestatfjumi.

1. lestatot sledzi AUTO pozicija (A), smalcinasanas process sakas automatiski, tiklidz papirs tiek ievietots padevéja
(5). Smalcinatajs automatiski apstasies, kad papira smalcinasanas process biis pabeigts.

Ierice iznicina papira loksnes Iidz 80 g/m2 un no 1 ¢cm lidz 22 cm platas.

Vienlaikus var iznicinat 6 papira lapas. Iznicinot nelielus materialus, pieméram, aploksnes vai kvitis, ievietojiet tos
caur padevgja (5) centru.

Lai iznicinatu CD/DVD un kreditkartes, ievietojiet tas atseviski padeveja (6).

Smalcinatajs automatiski apstasies, kad tas iznicinas CD/DVD vai kreditkarti. lerice sagriez kompaktdiskus un
kreditkartes mazas strémelés (15 mm).

2. lestatiet slédzi pozicija REV (B). Slédza iestatiSana pozicija REV tiek izmantota, lai palidz&tu iztirit iespridusos
priekSmetus padevgja, apgriezot nazu procesu pretgja virziena, lai nazus varétu iztIrit.

3.1zsleégts (C) pozicija. NepiecieSams, iztukSojot tvertni (2), veicot tTriSanu un ja smalcinatajs netiek izmantots.

IztukSot tvertni
Ieteicams iztukSot grozu (2), kad tas ir % pilns.
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Lai to izdarTtu, parslédziet sledzi (4) pozicija OFF (izslégts) un atvienojiet stravas kabeli no kontaktligzdas.

UZMANIBU

Smalcinatajs ir aprikots ar motora parslodzes aizsardzibu. Darbibas cikls nepartrauktai smalcinasanai ar maksimalo
jaudu ir 2 mindites. P&c tam masina jaizslédz uz 30 mintiteém.

Masinas jauda var automatiski izslégties, ja smalcinatajs nepartraukti darbojas ar maksimalo jaudu ilgak par 2
miniitém bez apstasanas vai ja vienlaicigi tiek ievietotas vairak neka 6 A4 formata 80 g/m?2 papira lapas, vai ja papirs
netiek ievietots tiesi padeves atverg.

Ja ta notiek, parslédziet sledzi (4) pozicija OFF (izslégts), atvienojiet stravas kabeli no kontaktligzdas un pagaidiet
vismaz 30 mindites.

Papira aizkerSanas gadijuma pagrieziet slédzi (4) pozicija REV, lai iztiritu griez&jus. P&c tam atvienojiet stravas vadu
no kontaktligzdas, izvelciet atlikusas papira lapas no padeves slota. Nonemiet nenogriezto papira dalu no augsgjas
dalas un notiriet lieko papira atgriezumus no padeves atveres. !!! Esiet uzmanigi, lai nenovietotu pirkstus padeves
atveres un asmenu tuvuma, jo tas var izraisit nopietnas traumas.

Iekartas tiriSana:

Pirms ierices tirTSanas parslédziet slédzi (4) pozicija OFF un iznemiet kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.
Tiriet, izmantojot mitru un p&c tam sausu dranu (vai papira dvieli).

Neiegremdgjiet ierici tideni.

Neaizskalojiet grieSanas asmenus ar jebkadiem priekSmetiem.

Tehniskie dati:

Plausanas kasetes ietilpiba: 6 A4 loksnes Iidz 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditkarte
Drosibas limenis: P-4

Papira griezgja izmérs: 4 mm x 39 mm

Troksna Iimenis: 69 dB

Darbibas laiks: 2 miniites

Partraukuma laiks: 30 minttes

Tvertnes tilpums: 13 |

Jauda: 200 W

Spriegums: 220-240V ~ 50/60Hz

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos konteineros, kas paredzeti sadzives atkritumu dalitai
savakSanai atbilstosi to aprakstam. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice
janogada piemerota savak$anas un uzglabasanas vieta, jo taja eso§as bistamas vielas var apdraud@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais
mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvekiem,
dzivnickiem un videi kaitigas vielas. $Ts vielas var piesarnot augsni, @ideni vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit
virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas trauc&umus, var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas.
Kaitigas vielas var arT nelabveligi ietekmét elpo$anas un reproduktivo sistému un izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un
no tiem razotu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertné!
Pakalpojums Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas siidzibas, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis
ceku.

Kasutusjuhend (ET)

Hoiatus: Enne seadme kasutamist lugege ohutusjuhiseid.
Ebadige kditamine voib pohjustada vigastusi.

TURVASUMBOLID
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> ECEORe B >

Hoiatus: Enne seadme kasutamist lugege ohutusjuhiseid. Vale késitsemine
vOib pdhjustada vigastusi.

Seade ei ole moeldud kasutamiseks lastele (toode ei ole midnguasi).

Jalgige, et riideesemed ja pikad kaelakeed voi kidevorud ei satuks
s00tmisava sisse.

Hoidke eemale aerosooltoodetest (universaalset (harja) mootorit
sisaldavate toodete puhul).

Arge puudutage kiiega so6tja pesa.

Jélgige, et juuksed ei satuks sooturisse.

Arge sisestage paberiklambreid vdi klambreid sd6tja pesasse.

Vaadake kasutusjuhendit

Liikuvad - poorlevad osad
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1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
poOhjustatud seadme mittesihipdrasest kasutamisest voi ebadigest
kasutamisest.
2. Enne purustusseadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja olge
selle kasutamisel eriti ettevaatlik.
3. HOIATUS: Poorake erilist tdhelepanu lahtistele riidetiikkidele, nt
lipsudele, ehetele, samuti juustele ja muudele viikestele esemetele
ning hoidke need paberi sisselaskeavast eemal, et véltida nende
sattumist I0iketeradesse ja vigastuste tekkimist.
4. HOIATUS: Arge unustage eemaldada klambrid ja klambrid enne
paberilehtede sisestamist hakkimisseadmesse.
5. HOIATUS: Arge pange kiisi vdi sdrmi purustusseadme avasse -
see vOib pOhjustada tdsiseid vigastusi. Kui tekib paberijdamus,
tommake enne paberipurustaja eemaldamist alati pistikupesast
vélja.
6. HOIATUS: Tommake purustaja alati vooluvorgust vilja, kui see
jaetakse jarelevalveta ja enne liigutamist, lahtivotmist voi
puhastamist.
7. HOIATUS: masinat ei tohi puhastada surugaasiga ega olitada,
surudliga. Surugaasi voi 0li kasutamine voib pohjustada tulekahju.
7. HOIATUS: Seadmel on ohtlikud, liikuvad teravad
1dikeelemendid. Arge kasutage seadet, kui ruumis on lapsi.
9. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muudel eesmaérkidel, mis ei sobi kokku selle
kasutusotstarbega.
10. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz pistikupessa.
Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge {ihendage korraga mitut
elektriseadet iihte vooluahelasse.
11. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
vooluahelasse jddvvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus on
mis ei ilileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida
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elektrispetsialistiga.
12. Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks véliste ajamite voi eraldi
kaugjuhtimissiisteemi abil.
13. Olge eriti ettevaatlik, kui seadet kasutatakse laste juuresolekul.
Arge lubage lastel seadmega miéngida drge lubage lastel voi
kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
14. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed
ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on
piiratud voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised seadme
kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all voi kui neile on antud juhised seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mingida. Lapsed e1 tohiks
seadmeid puhastada ega hooldada, vélja arvatud juhul, kui nad on
lile 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.
15. Pérast kasutamist tdmmake alati pistik pistikupesa pistikupesast
vilja, hoides seda kiiega kinni. ARGE tdmmake pistikupesast.
16. Arge kastke kaablit, pistikut vdi kogu seadet vette vdi mdnda
muusse vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele
(vihm, piike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes
(vannitoas, niisketes elamutes).
17. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu véltimiseks vilja vahetada spetsiaalse
remonditdokoja poolt.
18. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on
maha kukkunud voi1 muul viisil kahjustatud vai ei toota korralikult.
Arge parandage seadet ise, sest esineb elektriloogi oht. Viige
kahjustatud seade kontrollimiseks v31 parandamiseks piddevasse
teeninduskeskusesse. Kdiki remonditoid voivad teostada ainult
volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast
tosist ohtu kasutajale.
19. Toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.
20. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.
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21. Arge jétke seadet jirelevalveta pistikupessa.

22. Arge laske seadme mootoriosa mirjaks saada.

23. Arge kasutage seadet viljaspool kodu, kasutage seda ainult
siseruumides.

24. Asetage seade jahedale stabiilsele, tasasele pinnale, eemal
kuumutavatest koogiseadmetest, nagu néiteks: elektripliit, gaasipliit

25. Seadme maksimaalne - iihekordne to6aeg on 2 minutit, parast
seda aega voib hakkimisseadme uuesti sisse liilitada 30 minuti
parast.

26. Arge jitke masinat t66 ajal jirelevalveta.

27. Arge kasutage masinat mirgade kiitega.
OHUTUSEGA SEOTUD KAALUTLUSED

Purustajat ei tohi kasutada korraga rohkem kui iiks inimene.

Dokumentide purustamise ajal ei tohi masinaga teha muid
toiminguid (nt puhastamine jne)

Arge laske lapsi seadme lihedusse. seade on projekteeritud
taiskasvanute vajadusi silmas pidades ning on mdeldud ohutuse
tagamiseks, kasutamiseks ja kasutamiseks ainult tdiskasvanute
poolt.

Remonti peab teostama kvalifitseeritud hoolduspersonal.

> & B B
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Hoidke lahtised esemed (nt lipsud, ehted, juuksed) purustusseadme
sisendpesast eemal. Selle eiramine voib pdhjustada vigastusi.

Arge pange sentimeetreid vdi terveid kisi purustusseadme
sisendava pilu sisse.

Ohu korral liilitage masin kohe vilja

Enne puhastamist tdmmake masin alati vooluvorgust vélja.

Dokumendihévitaja on mdeldud paberi ja krediitkaartide
purustamiseks. Muude materjalide purustamine voib pohjustada
vigastusi voi kahjustada seadet.

Kui seadmel on maandatud pistik, tuleb see ithendada maandatud
pistikupessa.

SISO

Dokumendihévitaja on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks
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Arge kasutage purustusseadme hooldamiseks mingeid pihustatud
aineid.

Seadme kirjeldus:

1. Havituskassett

2. Jaatmekonteiner/korv

3. Kasseti tostekdepide

4. Funktsiooni liliti

A. AUTO funktsioon

B. REV-funktsioon

C. OFF-funktsioon

5. Paberi etteandmine

6. DVD/CD/krediitkaardi salv

Enne kasutamist.

1. Asetage purustuskassett (1) priigikasti (2) peale. Olge seda tehes ettevaatlik. Veenduge, et hakkimiskassett (1) oleks
digesti paigutatud korvi (2) peale. Vt joonis 1

2. Uhendage toitejuhe 220-240 V 50/60 Hz pistikupessa.

Hakkimisseadme kéitamine:

Purustuskasseti peal oleval liilitil (4) on kolm seadistust.

1. Seades liiliti asendisse AUTO (A), kdivitub hakkimisprotsess automaatselt kohe, kui paber sisestatakse s66turisse
(5). Purustusseade peatub automaatselt, kui paberi purustamise protsess on 1dppenud.

Seade havitab kuni 80 g/m2 kaaluvaid ja 1 cm kuni 22 cm laiuseid paberilehti.

See suudab korraga hévitada 6 paberilehte. Viikeste materjalide, nagu timbrikud voi kviitungid, hdvitamisel sisestage
need labi s66turi keskosa (5).

CD/DVD-de ja krediitkaartide hdvitamiseks sisestage need iikshaaval s66turisse (6).

Purustusseade peatub automaatselt, kui see havitab CD/DVD vdi krediitkaardi. Seade 16ikab CD-d ja krediitkaardid
véikesteks ribadeks (15 mm).

2. Seadke liliti asendisse REV (B). Liiliti seadmist asendisse REV kasutatakse selleks, et aidata korvaldada s66turis
tekkinud ummistusi, poorates nugade toOprotsessi vastupidiseks, et noad saaksid puhastada.

3.0FF (C) asendis. On vajalik priigikasti (2) tithjendamisel, puhastamisel ja kui hakkimisseade ei ole kasutusel.

Mahuti tithjendamine
Korvi (2) on soovitatav tiihjendada, kui see on % ulatuses tiis.
Selleks lilitage liiliti (4) asendisse OFF ja tdmmake toitejuhe pistikupesast vilja.

TAHELEPANU

Purusti on varustatud mootori iilekoormuskaitsega. Pideva purustamise tootsiikkel maksimaalsel voimsusel on 2
minutit. Seejérel tuleb masin 30 minutiks vilja liilitada.

Masina toide voib automaatselt vilja liilituda, kui hakkimisseade to6tab pidevalt maksimaalsel voimsusel {ile 2 minuti
ilma seiskumata voi kui korraga sisestatakse rohkem kui 6 lehte 80g/m2 A4 paberit voi kui paber ei ole otse
sootmisavasse sisestatud.

Kui see juhtub, liilitage liiliti (4) asendisse OFF, tdmmake toitejuhe pistikupesast vilja ja oodake vdhemalt 30 minutit.

Paberijaagi korral keerake liiliti (4) 15ikeseadmete puhastamiseks asendisse REV. Seejiarel tdmmake toitejuhe
pistikupesast vilja, tdmmake allesjadnud paberilehed sd6tmisava vilja. Eemaldage 16ikamata paberiosa tilalt ja
puhastage sodtmisava liigsed paberildiked. !!! Olge ettevaatlik, et mitte panna sdrmi s66tmisava ja terade ldhedusse,
sest see vOib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

Seadme puhastamine:
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Enne seadme puhastamist liilitage liliti (4) asendisse OFF ja tdmmake pistik pistikupesast vélja.
Puhastage seadet niiske ja seejérel kuiva lapiga (voi paberrétikuga).

Arge kastke seadet vette.

Arge pritsige I16iketerasid millegagi.

Tehnilised andmed:

Loikekasseti mahutavus : 6 A4 lehte kuni 80g/m2, 1 CD/DVD/krediitkaart
Turvalisuse tase: P-4

Paberildikuri suurus: suurus: 4mm x 39mm

Miiratase: 69 dB

Tooaeg: 2 minutit

Vaheaeg: 30 minutit

Mahutavus: 13L

Voimsus: 200W

Pinge: 220-240V ~ 50/60Hz

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt kirjeldusele visata sobivatesse konteineritesse olmejéétmete
eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas dra visata. Kasutatud seade tuleb
viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale.
Tootel olev mirgistus niitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejéaitmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele,
loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vdi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda
inimkehasse ja pohjustada mitmeid terviseprobleeme, nditeks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa
ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained voivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning
pohjustada vihkkasvaja muutusi. Mojutatud muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool
nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun votke tihendust vdtke otse tthendust edasimiiiijaga, kes véljastas
kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

Figyelmeztetés: A késziilék lizemeltetése elott olvassa el a
biztonsagi utasitasokat.
A helytelen miikodés sériilést okozhat.

BIZTONSAGI SZIMBOLOK

Figyelmeztetés: A késziilék tizemeltetése el6tt olvassa el a biztonsagi
utasitasokat. A helytelen kezelés sériilést okozhat.

A késziiléket nem gyermekek altali hasznalatra szantak (a termék nem
jaték).
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Ugyeljen arra, hogy ruhadarabok és hosszii nyaklancok vagy karktok ne
kertiljenek az adagolonyilasba.

Tartsa tavol az aeroszolos termékeket (univerzalis (kefés) motort
tartalmazo termékek esetében).

Ne érintse meg kézzel az adagolonyilast.

Vigyazzon, hogy haj ne keriiljon az adagoloba.

Ne helyezzen iratkapcsokat vagy kapcsokat az adagol6 nyilasaba.

Olvassa el a kezelési atmutatot

Mozg6 - forgd alkatrészek

>EROR e ®

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartdé nem vallal
felel0sséget a késziilék rendeltetéstdl eltérd hasznalatabol vagy
helytelen tizemeltetésébdl eredd karokert.

2. Az apritogép hasznalata eldtt olvassa el a kezelési utmutatot, és a
hasznalat soran kiilonds gondossaggal jarjon el.
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3. FIGYELMEZTETES: Forditson kiilonds figyelmet a laza

ruhadarabokra, pl. nyakkenddkre, ¢kszerekre, valamint a hajra és

egyéb apré targyakra, és tartsa azokat tavol a papiradagolo

nyilasatol, nehogy a vagokések kozé keriiljenek és sériilést

okozzanak.

4. FIGYELMEZTETES: Ne felejtse el eltavolitani a gemkapcsokat

¢s a kapcsokat, miel6tt a papirlapokat az iratmegsemmisitobe

helyezi.

5. FIGYELMEZTETES: Ne tegye a kezét vagy az ujjait az

iratmegsemmisitd nyilaséba - sulyos sériilést okozhat. Ha

papirelakadas 1ép fel, mindig hizza ki az iratmegsemmisitot,

miel6tt eltdvolitja azt.

6. FIGYELMEZTETES: Mindig huzza ki az iratmegsemmisitét a

halozatbdl, ha feliigyelet nélkiil hagyja, valamint mozgatas,

szétszerelés vagy tisztitas elott.

7. FIGYELMEZTETES: A gépet nem szabad siiritett gdzzal

tisztitani, vagy slritett olajjal kenni. A slritett gaz vagy olaj

hasznalata tiizet okozhat.

7. FIGYELMEZTETES: A késziilék veszélyes, mozgo, éles

vagoelemekkel rendelkezik. Ne hasznalja a késziiléket, ha a

helyiségben gyermekek tartozkodnak.

9. A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra késziilt. Ne hasznalja

mas, a rendeltetésszerii hasznélattal 6ssze nem egyeztethetd célra.

10. A késziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz-es konnektorba

csatlakoztassa.

A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson

egyszerre tobb elektromos késziiléket egy dramkorhoz.

11. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos

aramkorbe egy olyan hibasaramu késziileket (RCD) telepitent,

amelynek névleges hibasaramu

nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszereld

szakemberrel kell konzultélni.

12. A berendezés nem kiilsé id6kapcsolokkal vagy kiilon tavvezérld
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rendszerrel torténd mitkddtetésre van tervezve.
13. A késziilék hasznalatakor kiilonds ovatossaggal jarjon el, ha
gyermekek tartdozkodnak a késziilék kozelében. Ne engedje, hogy
gyerekek jatsszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyerekek vagy
a késziileket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
14. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek €s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6
személyek akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds
személy feliigyelete mellett teszik, vagy ha utasitasokat kaptak a
késziilék biztonsdgos haszndlatara vonatkozdan, és tisztaban
vannak a késziilék hasznélataval kapcsolatos veszélyekkel.
Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés
tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha
elmultak 8 évesek, és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
15. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugot a konnektorbol ugy,
hogy a kezével megfogja a konnektort. NE hizza meg a halozati
kabelt.
16. Ne meritse a kabelt, a dugét vagy az egesz késziileket vizbe
vagy barmilyen mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket idéjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), illetve ne hasznalja paras
koriilmények kozott (flirdészoba, nedves lakoauto).
17. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkertilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
18. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas modon megsériilt, illetve nem
miikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
fennall az aramiités veszélye. A sériilt késziiléket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetékes szervizbe. Minden javitast
csak az erre felhatalmazott szervizkozpontok végezhetnek el. A
nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznélora
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nézve.

19. A tapkabel nem érhet forrd feliilethez.

20. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kozelében.

21. Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a konnektorba dugva.
22. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.

23. Ne hasznalja a késziiléket a lakdson kiviil, csak beltérben
hasznalja.

24. Helyezze a késziiléket hiivos, stabil, vizszintes feliiletre, tavol a
melegitd konyhai berendezésektdl, mint példaul: elektromos
tlizhely, gazégo, stb.....

25. A késziilék maximalis - egyszeri lizemideje 2 perc, ezt kvetden
az apritogép 30 perc utan Gjra bekapcsolhato.

26. Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil miikodés kozben.

27. Ne miikodtesse a gépet nedves kézzel.

BIZTONSAGI MEGFONTOLASOK

Az apritogépet egyszerre csak egy személy kezelheti.

Az iratmegsemmisités kdzben ne végezzen mas miiveleteket a
késziiléken (pl. tisztitas stb.)

Ne engedjen gyerekeket a késziilék kozelébe. a késziiléket
felnéttek igényei szerint tervezték, és csak felnéttek altali
biztonsagra, hasznalatra és miikodtetésre szolgal.

A javitasokat csak szakképzett szervizszemélyzet végezheti.

> & B P
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Tartsa a laza targyakat (pl. nyakkend6, ékszer, haj) tavol az
apritogép bemeneti nyilasatol. Ennek elmulasztasa sériilést
okozhat.

Ne dugja be hiivelyk vagy egész kezét az apritogép bemeneti
nyilasaba.

Veszély esetén azonnal kapcsolja ki a gépet

Tisztitas el6tt mindig hiizza ki a gépet a halozati aljzatbol.

Az iratmegsemmisit6t papir és hitelkartyak megsemmisitésére
tervezték. Mas anyagok apritasa sériilést vagy a késziilék
karosodasat okozhatja.

Ha a késziilék foldelt dugoval rendelkezik, akkor azt foldelt
konnektorba kell csatlakoztatni.

SEIEASIEOIS

Az iratmegsemmisitot kizarolag beltéri hasznalatra tervezték
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Az iratmegsemmisitd karbantartasahoz ne hasznaljon permetezett
anyagokat.

A késziilek leirasa:

1. Apritokazetta

2. Hulladéktartaly / kosar

3. Kazetta emel6fogantyt

4. Funkcios kapcsolo

A. AUTO funkcio

B. REV funkcio

C. OFF funkcid

5. Papiradagolas

6. DVD/CD/hitelkartya talca

Hasznalat elétt.

1. Helyezze az iratmegsemmisité kazettat (1) a tartaly (2) tetejére. Legyen dvatos, amikor ezt teszi. Ugyeljen arra,
hogy az iratmegsemmisit6 kazetta (1) megfeleléen helyezkedjen el a kosarban (2). Lasd az 1. abrat

2. Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240 V 50/60 Hz-es konnektorba.

Az apritogép mitkddtetése:

Az apritokazetta tetején talalhato kapcsold (4) harom beallitassal rendelkezik.

1. Ha a kapcsolot AUTO (A) allasba allitja, az apritas automatikusan elindul, amint papir keriil az adagoloba (5). Az
iratmegsemmisitd automatikusan leall, amikor a papirmegsemmisitési folyamat befejez6dott.

A gép legfeljebb 80 g/m2 stlyt és 1 cm és 22 cm kozotti szélességii papirlapokat semmisit meg.

Egyszerre 6 papirlapot képes megsemmisiteni. Ha kis méretii anyagokat, példaul boritékokat vagy nyugtakat semmisit
meg, helyezze be 6ket az adagold (5) kozepén keresztiil.

CD/DVD-k és hitelkartyak megsemmisitéséhez helyezze be 6ket egyenként az adagoldba (6).

Az iratmegsemmisité automatikusan leall, amikor egy CD/DVD-t vagy hitelkartyat megsemmisit. A gép a CD-ket és a
hitelkartyakat kis csikokra (15 mm) vagja.

2. Allitsa a kapcsolot REV allasba (B). A kapcsold REV 4llasba éllitasa az adagoloban 16v6 elakadasok
megsziintetésének eldsegitésére szolgal, megforditja a kések folyamatat, igy a kések megtisztithatok.

3.0FF (C) allasba. A tartaly (2) kitiritésekor, tisztitaskor és akkor sziikséges, amikor az apritogép nincs hasznalatban.

A tartaly kitiritése
A kosarat (2) akkor ajanlott kitiriteni, amikor az ¥%-ig megtelt.
Ehhez kapcsolja a kapcsolot (4) OFF allasba, és huzza ki a tapkabelt a konnektorbol.

FIGYELEM

Az apritogép motor talterhelés elleni védelemmel van felszerelve. A folyamatos apritas miikddési ciklusa maximalis
kapacitason 2 perc. Ezt kovetden a gépet 30 percre ki kell kapcsolni.

A gép aramellatasa automatikusan kikapcsolhat, ha az apritdgép 2 percnél hosszabb ideig folyamatosan maximalis
teljesitményen mitkodik megallas nélkiil, vagy ha egyszerre tobb mint 6 darab 80g/m2 A4-es papirlapot helyez be,
vagy ha a papirt nem egyenesen a betoltd nyilasba taplalja be.

Ha ez torténik, kapcsolja a (4) kapcsolot OFF allasba, huzza ki a halozati kabelt a konnektorbol, és varjon legalabb 30
percet.

Papirelakadas esetén a vagokések tisztitasahoz forditsa a kapcsolot (4) REV allasba. Ezutan huzza ki a tapkabelt az
aljzatbol, hiizza ki a maradék papirlapokat az adagolonyilasbol. Tavolitsa el a papir vagatlan részét feliilrdl, és tisztitsa
meg a felesleges papirvagasokat az adagolonyilasbol. !!! Vigyazzon, hogy ujjait ne tegye az adagolonyilas és a pengék
kozelébe, mert ez sulyos sériilést okozhat.
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A gép tisztitasa:

A késziilék tisztitasa elott kapcsolja a kapcsolot (4) OFF allasba, és huzza ki a dugot a haldzati aljzatbol.
Tisztitsa meg nedves, majd szaraz ruhaval (vagy papirtérlovel).

Ne meritse a késziiléket vizbe.

Ne frocskolje le a vagokéseket semmivel.

Miiszaki adatok:

80g/m2-ig 6 A4-es lap, 1 CD/DVD/hitelkartya

Biztonsagi szint: P-4

Papirvagd méret: A papirvagoka mérete: méret: 4mm x 39mm
Zajszint: 69 dB

Miikodési idd: 2 perc

Sziineteltetés: 30 perc

A tarol6 kapacitasa: 13 liter

Teljesitmény: 200W

Fesziiltség: 200 watt: 50/60Hz: 220-240V ~ 50/60Hz

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolést és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfeleléen a telepiilési hulladék
elkiilonitett gyiijtésére szolgalo megfelels konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és
kiilon kell elhelyezni egy gyiijtd- és tarolohelyen. A hasznélt késziiléket megfelelé gytijto- és tarolohelyre kell széllitani, mivel a benne 1évo
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhat6 jelo1és jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a
kommunalis hulladékgyiijté edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a
kornyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a levegot, és ezen keresztiil bejuthatnak az
emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a
méjat €s a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A kéaros anyagok karos hatassal lehetnek a légzészervekre és a reproduktiv
rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termd novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent
emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kévetkez6khoz forduljon kozvetleniil a
nyugtat kiallito keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

Avertisment: Cititi instructiunile de siguranta inainte de a utiliza
unitatea.
Operarea incorectd poate cauza vatamari.

SIMBOLURI DE SIGURANTA

Avertisment: Cititi instructiunile de siguranta inainte de a utiliza unitatea.
Manipularea incorecta poate provoca raniri.

Aparatul nu este destinat utilizrii de cétre copii (produsul nu este o
jucdrie).
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Aveti grija ca articolele de imbracaminte si colierele sau bratarile lungi sa
nu ajunga in fanta de alimentare.

Tineti-va departe de produsele cu aerosoli (pentru produsele care contin un
motor universal (perie)).

Nu atingeti fanta de alimentare cu mainile.

Aveti grija sa nu lasati parul sa intre in alimentator.

Nu introduceti agrafe sau agrafe in fanta alimentatorului.

Consultati instructiunile de utilizare

Parti in migcare - rotative

>EROR e ®

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte
scopuri decat cele prevazute sau de utilizarea incorecta.

2. Inainte de a utiliza aparatul de maruntit, cititi instructiunile de
utilizare si acordati o atentie deosebita utilizarii acestuia.

3. AVERTISMENT: Acordati o atentie deosebita pieselor de
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imbracaminte libere, de exemplu cravate, bijuterii, precum si
parului si altor obiecte mici si tineti-le departe de fanta de
alimentare cu hartie pentru a evita ca acestea sa intre in lamele de
taiere si sa provoace raniri.
4. AVERTISMENT: Nu uitati sa indepartati clipsurile si capsele
inainte de a introduce foile de hartie in distrugator.
5. AVERTISMENT: Nu introduceti mainile sau degetele in fanta
distrugatorului - se pot produce rani grave. Daca apare un blocaj de
hartie, scoateti intotdeauna din priza distrugatorul inainte de a-I
indeparta.
6. AVERTISMENT: Deconectati intotdeauna distrugétorul daca
este lasat nesupravegheat si inainte de a-I muta, dezasambla sau
curata.
7. AVERTISMENT: Masina nu trebuie curdtatd cu gaz comprimat,
sau lubrifiata, cu ulei comprimat. Utilizarea gazului comprimat sau
a uleiului poate duce la un incendiu.
7. AVERTISMENT: Aparatul are elemente taietoare ascutite
periculoase, in miscare. Nu utilizati aparatul daca exista copii in
incapere.
9. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu 1l utilizati in
alte scopuri incompatibile cu destinatia sa.
10. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pentru o mai mare sigurantd a utilizarii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.
11. Pentru protectie suplimentara, este recomandabil sa instalati in
circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un
curent rezidual nominal
care s nu depiseascd 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un
electrician specializat.
12. Echipamentul nu este conceput pentru a fi operat cu ajutorul
unor comutatoare de timp externe sau al unui sistem separat de
control de la distanta.
13. Acordati o atentie deosebita utilizarii aparatului atunci cand
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sunt copii in preajma. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul
nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este familiarizata
cu aparatul sa 1l utilizeze.
14. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau de persoane fara experienta sau cunostinte
despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei
persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat
instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt
constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu
trebuie sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Intretinerea
echipamentului nu trebuie efectuate de catre copii decat daca
acestia au peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub
supraveghere.
15. Scoateti intotdeauna stecherul din priza de curent dupa utilizare
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
16. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice
alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
soare etc.) si nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote
umede).
17. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator
specializat pentru a evita orice pericol.
18. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau
daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu
functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista
riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de
service competent pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile
pot fi efectuate numai de cétre centre de service autorizate.
Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru
utilizator.
19. Cablul de alimentare nu trebuie sd atingd suprafete fierbinti.
20. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.
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21. Nu lasati aparatul conectat la o priza nesupravegheat.

22. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.

23. Nu utilizati aparatul in afara casei, utilizati-1 numai in interior.
24. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de
aparatele de bucatarie care se incalzesc, cum ar fi: aragaz electric,
arzator cu gaz, etc....

25. Durata maxima de functionare - o singura data - a aparatului
este de 2 minute, dupa acest timp, tocatorul poate fi pornit din nou
dupa 30 de minute.

26. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul functionarii.

27. Nu folositi aparatul cu mainile ude.

CONSIDERENTE DE SIGURANTA

Distrugatorul de documente nu trebuie sé fie operat de mai mult de
o persoana in acelasi timp.

in timp ce documentele sunt méruntite, nu efectuati alte operatiuni
asupra aparatului (de exemplu, curatare etc.)

Nu permiteti copiilor sa se apropie de aparat. aparatul a fost
proiectat pentru nevoile adultilor si este destinat sigurantei,
utilizarii si operarii numai de catre adulti.

Reparatiile trebuie sa fie efectuate de personal de service calificat.

> & B B
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Tineti obiectele libere (de ex. cravate, bijuterii, par) departe de
fanta de intrare a distrugatorului. Nerespectarea acestei reguli
poate duce la ranire.

Nu introduceti centimetri sau maini intregi in fanta de intrare a
distrugatorului.

Opriti imediat masina in cazul unui pericol

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de curatare.

Distrugatorul de documente este proiectat pentru distrugerea
hartiei si a cardurilor de credit. Distrugerea altor materiale poate
cauza raniri sau deteriorarea aparatului.

Daca dispozitivul are o fisa cu impamantare, acesta trebuie
conectat la o priza cu impamantare.

SISO

Distrugatorul este proiectat numai pentru utilizare in interior
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Nu utilizati pentru intretinerea distrugatorului, nicio substanta in

spray.

Descrierea dispozitivului:

1. Caseta de distrugere

2. Container / cos pentru deseuri

3. Maner de ridicare a casetei

4. Comutator de functie

A. Functia AUTO

B. Functia REV

C. Functia OFF

5. Alimentare hartie

6. Tava pentru DVD/CD/carti de credit

Tnainte de utilizare.

1. Asezati caseta de distrugere (1) deasupra pubelei (2). Aveti grija cand faceti acest lucru. Asigurati-va ca caseta de
distrugere (1) este pozitionata corect pe cos (2). A se vedea figura 1

2. Conectati cablul de alimentare la o prizad de 220-240V 50/60Hz.

Functionarea distrugatorului:

Comutatorul (4) de pe partea superioari a casetei distrugatorului are trei setari.

1. Daca setati comutatorul in pozitia AUTO (A), procesul de maruntire incepe automat de indata ce hartia este
introdusa in alimentator (5). Distrugétorul se opreste automat cand procesul de distrugere a hartiei este finalizat.
Aparatul distruge foi de hartie de pana la 80 g/m2 si de la 1 cm la 22 cm latime.

Poate distruge 6 foi de hartie simultan. Atunci cand distrugeti materiale mici, cum ar fi plicuri sau chitante,
introduceti-le prin centrul alimentatorului (5).

Pentru a distruge CD/DVD-uri si carduri de credit, introduceti-le individual in alimentator (6).

Distrugatorul se va opri automat atunci cand distruge un CD/DVD sau un card de credit. Aparatul taie CD-urile si
cardurile de credit in benzi mici (15 mm).

2. Puneti comutatorul in pozitia REV (B). Setarea comutatorului in pozitia REV este utilizata pentru a ajuta la
eliminarea blocajelor din alimentator, inversand procesul cutitelor astfel incét cutitele sd poata fi curatate.

3.Pozitia OFF (oprit) (C). Este necesara la golirea pubelei (2), la curatare si atunci cand distrugatorul nu este utilizat.

Golirea recipientului
Se recomanda golirea cosului (2) atunci cand acesta este ¥ plin.
Pentru a face acest lucru, comutati comutatorul (4) in pozitia OFF si scoateti cablul de alimentare din priza.

ATENTIE

Distrugatorul este echipat cu protectie la suprasarcind a motorului. Ciclul de functionare pentru méruntirea continua la
capacitate maxima este de 2 minute. Masina trebuie apoi oprita timp de 30 de minute.

Alimentarea aparatului poate fi oprita automat daca distrugatorul functioneaza continuu la capacitate maxima mai mult
de 2 minute fara oprire sau daca sunt introduse simultan mai mult de 6 coli de hartie A4 de 80 g/m2 sau daca hartia nu
este introdusa direct in orificiul de alimentare.

Daca se intampla acest lucru, comutati (4) in pozitia OFF si scoateti cablul de alimentare din priza si asteptati cel putin
30 de minute.

in cazul unui blocaj de hartie, rotiti comutatorul (4) in pozitia REV pentru a curita cutitele. Apoi scoateti cablul de
alimentare din priza, trageti foile de hartie ramase din fanta de alimentare. Scoateti portiunea netdiata de hartie din
partea superioard si curatati excesul de taieturi de hartie din orificiul de alimentare. !!! Aveti grija sa nu va puneti
degetele in apropierea orificiului de alimentare si a lamelelor, deoarece acest lucru poate provoca rani grave.
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Curatarea masinii:

Inainte de a curita aparatul, comutati comutatorul (4) in pozitia OFF si scoateti stecherul din priza de retea.
Curatati folosind o carpa umeda si apoi uscata (sau un servetel de hartie).

Nu scufundati aparatul in apa.

Nu stropiti lamele de taiere cu nimic.

Date tehnice:

Capacitatea casetei de taiere : 6 coli A4 pana la 80g/m2, 1 CD/DVD/card de credit
Nivel de securitate: P-4

Dimensiunea taietorului de hartie: 4mm x 39mm

Nivel de zgomot: 69 dB

Timp de functionare: 2 minute

Timp de pauza: 30 de minute

Capacitatea pubelei: 13L

Putere: 200W

Tensiune: 220-240V ~ 50/60Hz

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilend (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru
colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate
si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece
substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu
trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase
pentru oameni, animale i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot
duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot
provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducitor si pot duce la
modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra
sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm s contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

Varovani: Pred pouzitim pfistroje si piectéte bezpecnostni pokyny.
Nespravna obsluha mtiZze zpiisobit zranéni.

BEZPECNOSTNI SYMBOLY

Varovani: Pred pouzitim pfistroje si pfectéte bezpecnostni pokyny.
Nespravna manipulace miize zpUsobit zranéni.

Ptistroj neni urcen k pouzivani détmi (vyrobek neni hracka).
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Dbejte na to, aby se do otvoru podavace nedostaly kusy obleceni a dlouhé
nahrdelniky nebo naramky.

Nepftiblizujte se k aerosolovym vyrobkiim (u vyrobkt obsahujicich
univerzalni (kartacovy) motor).

Nedotykejte se rukama $térbiny podavace.

Dbejte na to, aby se do podavace nedostaly vlasy.

Do stérbiny podavace nevkladejte kancelatrské sponky ani sponky.

Viz navod k obsluze

Pohyblivé - rotujici ¢asti

>EROR e ®

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za Skody zptsobené
pouzitim spotiebice k jinému nez ur¢enému ucelu nebo nespravnou
obsluhou.

2. Pfed pouzitim skartovace si pfectéte navod k obsluze a dbejte pii
jeho pouzivani zvySené opatrnosti.
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3. VAROVANI: Zvlastni pozornost vénujte volnym ¢astem odévu,

napf. kravatam, Sperkiim, a také vlasiim a jinym drobnym

predmétim a udrzujte je mimo Stérbinu pro podavani papiru, aby se

nedostaly do feznych nozii a nezpiisobily zranéni.

4. VAROVANI: Pted vlozenim listl papiru do skartovacky

nezapomeiite odstranit sponky a seSivacky.

5. VAROVANI: Nevkladejte ruce ani prsty do $térbiny skartovade -

muze dojit k vdznému zranéni. Pokud dojde k zaseknuti papiru,

vzdy pfed jeho vyjmutim skartovacku odpojte od sit¢.

6. VAROVANI: Pokud skartovadku ponechate bez dozoru a pied

jejim pfemisténim, demontdzi nebo ¢isténim ji vzdy odpojte od sité.

7. VAROVANI: Stroj nesmi byt ¢istén stla¢enym plynem ani

mazan, stlacenym olejem. Pouziti stlacené¢ho plynu nebo oleje

muze mit za nasledek poZzar.

7. VAROVANI: Spotiebi¢ méa nebezpeéné, pohyblivé ostré fezné

prvky. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud se v mistnosti nachazeji déti.

9. Spottebi€ je urcen pouze pro doméaci pouZziti. NepouZzivejte jej k

jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho urcenim.

10. Spotiebi¢ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pro vétsi bezpe€nost pouzivani nepiipojujte k jednomu obvodu vice

elektrickych spottebi¢ii najednou.

11. Pro dodate¢nou ochranu doporucujeme instalovat do

elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym

rezidualnim proudem

nepiesahujicim 30 mA. V tomto ohledu se obrat’te na odborné¢ho

elektrikate.

12. Zatizeni neni urceno k ovladani pomoci externich ¢asovych

spinacl nebo samostatného systému dalkového ovladani.

13. Pfi pouzivani zatizeni v pfitomnosti déti dbejte zvySené

opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte

détem nebo osobam, které nejsou se spotfebicem obeznameny, aby

jej pouzivaly.

14. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouZivat déti starsi 8 let a
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osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti a znalosti ptistroje, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
pristroje a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni by
nem¢ély provadét déti, pokud jim neni vice nez 8 let a ¢innost
neprovadéji pod dohledem.
15. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky tak, ze ji
piidrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitliru.
16. Neponotujte kabel, zastrcku ani cely pfistroj do vody nebo jiné
tekutiny. Nevystavujte piistroj povétrnostnim vliviim (dést’, slunce
apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkéch (koupelny, vlihké
obytné vozy).
17. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, mél by byt vyménén odbornym servisem,
aby se ptredeslo nebezpedi.
18. NepouZivejte spotiebi s poSkozenym napajecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravne.
Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. PoSkozeny spotitebi¢ odneste do prisluSného servisniho
sttediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stfedisko. Neodborna oprava mize pro
uzivatele pfedstavovat vazné riziko.
19. Nap4jeci kabel se nesmi dotykat horkych povrcht.
20. Ptistroj nepouzivejte v blizkosti hotlavych materiali.
21. Nenechavejte ptistroj zapojeny do zasuvky bez dozoru.
22. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebice namocila.
23. Nepouzivejte spotfebi¢ mimo domov, pouZivejte jej pouze v
interiéru.
24. Spotiebi¢ umistéte na chladny stabilni, rovny povrch, mimo
dosah topnych kuchyiiskych spotiebicii, jako jsou: elektricky
sporak, plynovy hotak apod.....
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25. Maximalni - jednorazova doba provozu pfistroje je 2 minuty, po
uplynuti této doby lze drti¢ znovu zapnout po 30 minutach.

26. Nenechavejte ptistroj béhem provozu bez dozoru.

27. Stroj neobsluhujte s mokryma rukama.

BEZPECNOSTNI OPATREN{

Drti¢ nesmi obsluhovat vice nez jedna osoba soucasné.

Béhem skartovani dokumentti neprovadéjte na piistroji jiné
operace (napf. ¢isténi apod.)

Nedovolte, aby se ke spotiebici pfiblizovaly déti. spotiebic byl
navrzen pro potfeby dospélych osob a je uréen pro bezpecnost,
pouzivani a obsluhu pouze dospélymi osobami.

Opravy musi provadét kvalifikovany servisni personal.
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g Volné pfedméty (napt. kravaty, Sperky, vlasy) uchovavejte mimo
/; vstupni otvor skartovace. V opaéném piipadé mize dojit ke
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zranéni.
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Do vstupniho otvoru skartovacky nevkladejte palce nebo celé ruce.

&
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V ptipad¢ nebezpeci stroj okamzité vypnéte

l A' Pred ¢isténim vzdy odpojte stroj od sitové zasuvky.

Skartovacka dokument je uréena ke skartovani papiru a
kreditnich karet. Skartovani jinych materiali mize zptsobit
zranéni nebo poskozeni pfistroje.

Pokud ma zafizeni uzemnénou zastréku, musi byt pfipojeno do

uzemnéné zasuvky.

Skartovacka je ur€ena pouze pro pouziti v interiéru

Nepouzivejte pro udrzbu skartovacky zadné latky ve spreji.

Popis zafizeni: Zafizeni je urceno pro skartovacky, které jsou ur€eny pro skartovani:
1. Skartovaci kazeta

2. Nadoba na odpad / ko$

3. Rukojet pro zvedani kazety

4. Funkéni spina¢

A. Funkce AUTO

B. Funkce REV

C. Funkce OFF

5. Podavani papiru

6. Zasobnik na DVD/CD/kreditni karty
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Pted pouzitim.

1. Vlozte kazetu skartovacky (1) na horni ¢ast zasobniku (2). Bud'te pfi tom opatrni. Ujistéte se, ze je kazeta
skartovace (1) spravné umisténa na kosi (2). Viz obrazek 1

2. Zapojte napajeci kabel do elektrické zasuvky 220-240 V 50/60 Hz.

Obsluha skartovace:

Vypina¢ (4) na horni strané kazety skartovace ma tii nastaveni.

1. Nastavite-1i pfepina¢ do polohy AUTO (A), skartovaci proces se spusti automaticky, jakmile je papir vlozen do
podavace (5). Po dokonéeni procesu skartace papiru se skartova¢ automaticky zastavi.

Skartovacka ni¢i listy papiru o gramazi az 80 g/m2 a $ifce od 1 cm do 22 cm.

Najednou dokaze znicit 6 listli papiru. Pfi niceni malych material, jako jsou obalky nebo tctenky, je vkladejte
stiedem podavace (5).

Pii ni¢eni CD/DVD a kreditnich karet je vkladejte jednotlivé do podavace (6).

Skartovacka se automaticky zastavi, jakmile zni¢i CD/DVD nebo kreditni kartu. Zafizeni rozieze CD a kreditni karty
na malé prouzky (15 mm).

2. Nastavte piepinac do polohy REV (B). Nastaveni piepinace do polohy REV slouzi k usnadnéni odstrafiovani
uvizlych papirii v podavaci, ¢imz se obrati postup nozi, aby bylo mozné noze vycistit.

3.Poloha OFF (C). Je nutna pfi vyprazdiiovani kose (2), CiSténi a v dob¢, kdy se skartova¢ nepouziva.

Vyprazdiovani kose
Kos (2) se doporucuje vyprazdnit, kdyz je naplnén do %.
Za timto U¢elem piepnéte vypinac (4) do polohy OFF a odpojte napajeci kabel ze zasuvky.

POZOR

Drtic¢ je vybaven ochranou motoru proti pietizeni. Provozni cyklus pro nepfetrzité skartovani pii maximalni kapacité je
2 minuty. Poté musi byt stroj na 30 minut vypnut.

Napéjeni stroje se miize automaticky vypnout, pokud skartovacka pracuje nepietrzité na maximalni vykon déle nez 2
minuty bez zastaveni nebo pokud je najednou vloZeno vice nez 6 listi papiru A4 o gramazi 80 g/m2 nebo pokud papir
neni podavan pfimo do podévaciho otvoru.

Pokud k tomu dojde, piepnéte piepinac (4) do polohy OFF (vypnuto), odpojte napajeci kabel ze zasuvky a pockejte
alesponi 30 minut.

V ptipad¢ zaseknuti papiru pfepnéte prepinac (4) do polohy REV a vycistéte fezacky. Poté odpojte napajeci kabel ze
zasuvky, vytahnéte zbyvajici listy papiru z podavaciho otvoru. Vyjméte z horni ¢asti nerozfezanou ¢ast papiru a
oistéte piebyte¢né odiezky papiru z podavaciho otvoru. !!! Dbejte na to, abyste do blizkosti podavaciho otvoru a nozi
neumistovali prsty, protoze by mohlo dojit k vaznému poranéni.

Cisténi stroje: Vlozte do piistroje podava¢ a podavag:

Pred ¢isténim spotiebice piepnéte vypinac (4) do polohy OFF a vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Cistéte vihkym a poté suchym hadiikem (nebo papirovou utérkou).

Neponoiujte spotfebi¢ do vody.

Rezné noZe ni¢im neostiujte.

Technické udaje:

Kapacita fezaci kazety: 6 listd A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditni karta
Stupen zabezpeceni: P-4

Velikost fezacky papiru: 4 mm x 39 mm

Hladina hluku: 69 dB

Provozni doba: 2 minuty

Doba preruseni: 30 minut

Objem kose: 131

Prikon: 200 W

Napéti: 220-240V ~ 50/60Hz
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tieba vyhazovat do piislusnych kontejnerd pro
oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotfebi¢i baterie, je tfeba je vyjmout a zlikvidovat oddélené ve
sbérném a skladovacim zafizeni. Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpeéné
latky, které obsahuje, mohou predstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, Ze spotiebi¢ nesmi byt vyhozen
do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky §kodlivé pro ¢lovéka, zvifata a Zivotni prostiedi. Tyto latky
mohou kontaminovat puidu, vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich
problémi, jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe&i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpiisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky
mohou mit také nepfiznivé u¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na
postizenych pidach a produktt z nich vyrobenych mize mit za nasledek vyse uvedené zdravotni Gi¢inky. Za¥izeni nevyhazujte do popelnice
na komunalni odpad!

Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o
koupi.

PyxkoBoacTBo nmoab3oBaress (RU)

Buumanue: Ilepen skcruryaTanimen yCTpOMCTBA MPOUYTUTE
UHCTPYKIIMH MO O€30IaCHOCTH.
HenpaBuibHas 3kcruryatanys MOXET IMIPUBECTH K TPABMaM.

CHUMBOJIBI BE3OITACHOCTH

Brumanme: [lepen skcruryaTaruei ycTpoiicTBa MpoOYTHTE HHCTPYKIMH T10
TexHHKe OezomacHocTh. HempaBuibpHOE 0OpanieHue MOXET IPUBECTH K
TpaBMe.

[Tpnubop He npegHa3HAUESH ISl HCIIOIB30BaHUS JEThMHU (TIpHOOp He
SIBIISIETCS UTPYIIKOM).

CJ'IeZ[I/ITC 3a TEM, YTOOBI IpeaAMETBI OACKbI, JJIMHHBIC OXKCPEIIbI U
6paCJ’ICTBI HC mornazaajid B IICJIb I10Jar01Iiero yc’[‘pOﬁCTBa.

Jlepxurech MoJajblie OT a9PO30JbHBIX CPEACTB (17151 PUOOPOB C
YHUBEPCAIHHBIM (IIIETOYHBIM) IBUTATEIIEM).

He npukacaiitech pykaMmu K rHE3y [IOJa4u.

Re B >
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CHCHI/ITC 3a TCM, 4TOOBI BOJIOCHI HE nomnagajiv B yCT‘pOﬁCTBO oJgavu.

He Bcrapasiite CKPCIIKU UJIN CKOOEI B THC310 IIoJaTyHuKa.

Cwm. HWHCTPYKIHUIO IO SKCIIITyaTallun

JBIKyIuecs - BpaIlaoInecs 9acTH

>E®®

1. I[lepen ucnonap30BaHUEM MPUOOPA TPOUTUTE UHCTPYKIIUIO TIO
AKCIUTYaTallK U CIEAYHUTE COAEPKAIIMMCS B HEN YKa3aHUSM.
[TpousBoaNTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIEepO, BHI3BAHHBIM
UCIIOJIb30BAaHUEM MTPUOOpA HE TI0 HA3HAYCHUIO WJIM HEeTIPABUIILHOMN
DKCIUTyaTalHeEN.

2. Ilepen ©CHOIB30BAHUEM U3MENIBUUTEIS IPOYTUTE NHCTPYKIIHIO
10 3KCIUTyaTalluu U cOOI0aiTe 0COOYI0 OCTOPOXKHOCTh MPHU
paboTe ¢ HuM.

3. MIPEAYIIPEXXJIEHUE: O6patute ocoboe BHUMaHUE Ha
CBOOOHBIC YACTH OJICXKIbI, HAPUMED, TAJICTYKU, YKPAILICHHUS, a
TaKke BOJIOCHI U JPYTHUe MEJIKUE TPEAMETHI U ICPKUTE UX
nojaJbIlle OT MIEIU ogauu OymMard, 4ToObl OHU HE TIOTIaIi B
pEXYIIKE JIE3BUS U HE HAHECIIU TPaBMY.

4. IPEAVIIPEXXJIEHUE: He 3a0ynbTe ynanuTh CKPENKH U
CKOOBI, TIPEXK]I€ YEM BCTABIISATH JIUCTHI OyMaru B mpeaep.

5. IIPEAVYIIPEX/IEHUE: He nomewmainTe pyku Wi najblbl B
1iesb Hpeiepa - TO MOKET MPUBECTH K CEPbE3HBIM TpaBMaM. Eciin
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POU30IILIO0 3aCTpeBaHKe OymMaru, BCcerja OTKJIIO4anTe mpeaep ot

CETH, MIPEXKIE YEM U3BJIEUD €TO0.

6. IIPEAYIIPEXIEHUE: Beerna oTkimouaiite mipeaep oT CETH,

€CJIM OH OcTaeTcs 0e3 MPUCMOTPa, a TAKXKE Mepe]] MepeMEeIeHUEM,

Pa300PKOi UIIA YUCTKOM.

7. IPEAYIIPEXIEHUE: He nonmyckaercs 4McTKa MallIiHbI

CKAThIM Ta30M WJIM CMa3Ka CoKaThIM MacioM. Mcnonb3oBanue

CKATOTO ra3a WK Maclia MOKET MPUBECTH K MOXKapYy.

7. IPEAYTIPEXXAEHUE: IIpubop uMeeT onacHble, MOJBUKHbBIC

OCTphIE pexyiue 31eMeHThl. He ucnons3yiite npudop, eciu B

MTOMEILEHUH HaXOJATCA JIETH.

9. [Ipubop npenHa3HAYEeH TOIBKO /I OBITOBOTO UCIIOJIH30BAHUA.

He ncnomnp3yiite ero 1js Apyrux 1esneil, HECOBMECTUMBIX C €T0

Ha3HAYECHUEM.

10. INoaxmrovaiite mpubop TosibKO K po3zetke 220-240 B ~ 50/60

I

Jlms 6o1bIeit 6€30MacHOCTH MCITOJIB30BaHMS HE TOIKITIOYANTE

OJIHOBPEMEHHO HECKOJIbKO JIEKTPONPUOOPOB K OHOM IIEMH.

11. Ins AOIOJHUTENBHOM 3aIIUThl PEKOMEHIYETCS] yCTAHOBUTH B

ANEKTPUUYECKON 1eNu YCTPOUCTBO ocTatouHoro Toka (Y30) ¢

HOMUHAJIbHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM

He Oosiee 30 MA. 1o aTomMy Bompocy cieayer

MIPOKOHCYJIBTUPOBATHCS CO CIEIIUATHUCTOM-3JIEKTPUKOM.

12. O6opynoBanue He MPeAHAZHAYECHO JIJIS YIIPABICHUS C

MTOMONIBIO BHEUIHUX PEJI€ BPEMEHU WUJTU OTAEIBHON CUCTEMBI

JYCTAHIIMOHHOTO YIIPABJICHUSI.

13. Cobmronarite 0cO0y0 OCTOPOKHOCTh TIPH UCTIOIH30BAHUN

npubopa B IpUCYTCTBUHM JieTed. He mo3BosisiiTe neTsaM urparthb ¢

MPpUOOPOM, HE MO3BOJISIUTE ACTAM UIIH JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C

puOOPOM, MOIB30BATHCS UM.

14. ITPEAYITPEXXJIEHUE: [lanHoe 060pynoBaHuE MOXKET

HCIIOJIB30BAThCA JIEThMU CTapIlie 8 JIET U JIUIaMU C

OTPaHUYCHHBIMHU (PU3UUECKUMHU, CEHCOPHBIMHU MJIM YMCTBEHHBIMU
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CIIOCOOHOCTSIMH, a TaKXke JINIaMH, HE UMEIOIIUMHU OMbITa UITN
3HaHUI 00 ATOM 000PYIOBAHUU, €CIIH 3TO JAENAETCS MO/
HaAOJII0ICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOTO 32 UX 0€30MaCHOCTb, WK
€CJIM OHU TOJTYYMIIH MHCTPYKIIMH 110 0€30MacCHOMY HCTIOIb30BaHUIO
000py/I0BaHus U 3HAIOT 00 OMACHOCTSIX, CBSI3aHHBIX C €T0
UCIIONIb30BaHuEM. J[eTH He JOMKHBI UTPaTh ¢ 000PYIOBAHHUEM.
YucTtka 1 o0cIyKUBaHUE 000PYI0BaHMS HE JOJDKHBI BBITOIHATHCSA
JE€TbMHM, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTApIIE & JIET U HE BBINOJIHSIIOTCS MO
IIPUCMOTPOM.
15. ITocne ucnonb30BaHUs BCET/Ia BBIHUMANTE BUJIKY U3 PO3ETKH,
npujepxxusas ee pykor. HE TsHuTE 3a ceTteBou MHYp.
16. He norpy»xaiite kadesb, BUWIKY WK BECh PUOOP B BOY UITU
1r00yI0 Jpyryro xkuakocts. He moasepraiite npubop Bo3aeHCTBUIO
HOTOJIHBIX YCIOBUH (OKb, COJIHLIE U T.[.) U HE UCTIONb3YWUTE €TI0
B YCJIOBUSIX MOBBIIIEHHO! BIIAKHOCTHU (BaHHBIE KOMHATBI, BIAKHBIC
JIOMa Ha KoJjiecax).
17. Ileprnoguyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE ITHYpa nUuTaHus. Eciaun
IIHYp OUTaHUS NOBPEXKEH, BO N30€KaHUE OMMACHOCTH €T0 CIEYEeT
3aMEHUTH y CIIEHHAINCTA IO PEMOHTY.
18. He ucnonp3yiite mpudOp C MOBPEXKACHHBIM IIHYPOM MUTAHUS,
a TAKXE €CJIM €ro YPOHUIIU, MOBPEIUIN KAaKUM-JIU0O0 IPYyTruM
CIOCOOOM WJIM OH HE paboTaeT A0KHBIM oOpazom. He
PEMOHTUPYHTE MPUOOP CAMOCTOSTENBHO, TaK KaK CYIIECTBYET
ONAaCHOCTb MOPAKEHUS JIEKTPUIECKUM TOKOM. OTHECUTE
MOBPEXKICHHBIN PUOOP B KOMIIETECHTHBIA CEPBUCHBIN IIEHTP IS
MIPOBEPKH WK peMOHTa. Bce peMOHTHBIE pabOThI JOJKHBI
BBITIOTHATHCS TOJIBKO B @BTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.
HenpaBribHBIN PEMOHT MOXKET IPEACTABIATH CEPHE3HYIO
ONACHOCTb ISl TIOJIb30BATEIS.
19. llnyp nuTaHus HE JOJKEH KacaThCsl TOPSIYUX TTOBEPXHOCTEM.
20. He ucnonb3yiiTe mpubop BOJIU3H JIETKOBOCTLIAMEHSTFOIITUXCS
MaTepuaoB.
21. He ocraBunsiiTe npubOp BKIIOYEHHBIM B PO3ETKY 0€3
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IPUCMOTpA.
22. He nomyckaiiTe HaMOKaHUs MOTOPHOM YacTu nmpudopa.

23. He ucnonb3yiite npubop BHE J0Ma, TOJIBKO B TOMEIICHHUH.
24. TlomecTuTe IpUOOP HA MPOXJIATHYIO YCTOMYUBYIO POBHYIO
MMOBEPXHOCTH, BJAIM OT HArPEBATEIbHBIX KYXOHHBIX PUOOPOB,
TaKUX KakK: AJIEKTpUYECKas IUINTA, ra30Bas FOPEIKa U T.1.....

25. MakcumaiibHOE BpeMs OTHOKPATHOM paOOThI mprubopa
COCTaBJIICT 2 MUHYTHI, 10 UICTEYCHUU HTOTO BPEMEHU
M3MEIBYUTETh MOXKET OBITh BKIIFOUEH CHOBA yepe3 30 MUHYT.
26. He octasmsitte npubop 6€3 mpucMoTpa BO BpeMsi paboThI.
27. He paboTtaiiTe ¢ yCTpOMCTBOM MOKpPBIMHU PYKaMH.
COOBPAXEHUS BE3OITACHOCTU

lIpenepoM He TOKHBI OAHOBPEMEHHO YIPABIIATH HECKOIBKO
YEeJIOBEeK.

Bo Bpemst yHHUTOXEHUS JOKYMEHTOB He BBINOIHINTE Ipyrue
oTepaIyy ¢ yCTPOICTBOM (HarpuMep, YUCTKY M T.J1.)

He no3BosisiiiTe neTM HAXOAUTHCS PAIOM C YCTPOHCTBOM.
YerpoiictBo ObIIO pa3paboTaHo ¢ y4eToM IoTpebHOCTEH
B3pOCIIBIX M MPe/HA3HAUCHO JTs o0ecrieueHus 6e30acHOCTH,
UCHOJIB30BAHMS M SKCIUTYaTAllUK TOJIBKO B3POCIIBIMH.

PEMOHT JI0J5KEH BBITIOJTHATHCS KBaJ’II/ICI)I/IHI/IpoBaHHBIM
TIEPCOHAJIOM.

> & B B
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JlepxuTe He3aKpeIICHHbIE PEAMETHI (HalpHMep, TalCTyKH,
YKpaIIeHHs, BOJIOCHI) TOAANIBIIE OT BXOAHOH IETH U3MENbIUTEI.
HesrinonHenne 3Toro TpeOOBaHUS MOXKET IPUBECTH K TPaBMe.

He Bcrapnsiite PYKH LEIUKOM BO BXOAHYIO 1IC/Ib U3MEIbYUTEIIA.

IIpy BOSHUKHOBEHHH ONACHOCTH HEME/JICHHO BBIKIIOUUTE
YCTPOUCTBO

Tlepen uncTkol Bceraa BBIHUMAKWTE BUJIKY U3 PO3ETKU.

YHUUTOKHUTETD JIOKYMCHTOB IPEAHA3HAYCH IJIS1 YHUYTOXKCHUSA
6ymarn 1 KPEAUTHBIX KapT. M3menpueHne JAPYrux MaTepruaioB
MOJKET IIPUBECTH K TpaBMaM HUIIH ITIOBPEKIACHUIO yCTpOﬁCTBa.

Ecmmn yCTpOﬁCTBO HUMEET 3a3€MJICHHYIO BUIIKY, €I'0 CICAYET
MOJKITIOYATh K 3a3€MJICHHOM PpO3ETKE.

SISO

[lIpenep npeaHasHayeH TOIBKO IS CTIONIB30BaHUS B IOMEIICHUN
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He choanyﬁTe T o6cny)1<nBa}ms[ mpenepa J00bBIE BEIECTBA B
adpo30JIaX.

OnucaHue ycTpoicTBa:

1. Kaccera 1t u3sMeapYuTeNs

2. Konreiinep 11 0TX00B / KOp3UHA

3. Pyuka ju1s nmogbemMa KacceTbl

4. OyHKUHOHATBHBIH IEPEKII0YaTeIh
A. ©ynxnus AUTO

B. ®ynkius REV

C. ®ynkuus OFF

5. Ilomaua 6ymaru

6. Jlorok s DVD/CD/kpeauTHbIX KapT

IMepen ncronb30BaHNEM.

1. ITomecTuTe Kaccery uzmesnbuurens (1) Ha BEPXHIOK 4acTh KOHTeHHepa (2). ByabTe 0CTOPOXHBI IPH 3TOM.
Yoenurecs, uto kaccera Juist mpenepa (1) npaBuibHO pacrosoxeHa Ha kop3ute (2). CM. pucyHok 1

2. IloaxmmrounTe mHyp nuTanus K poserke 220-240 B 50/60 I'm.

OKCILTyaTalys H3MeIbUHTeNIA:

IMepexmouarens (4) Ha BepXHEH YacTH KaCCETHI H3MENbYUTEIS UIMEET TPH HACTPOHKH.

1. Eciu ycraHOBUTS nepekimodarens B nonoxenne AUTO (A), nporece H3MenbueHUsI HAYHETCSl aBTOMaTHYECKH, KaK
TOJbKO Oymara Oyner BcraieHa B ycrpoicTo nogauu (5). ITo 3aBepuienun npouecca u3Melb4eHus: Oymart mpeaep
aBTOMATHYECKH OCTAHOBHTCSL.

MaryHa yHHYTOXaeT JIUCTHI OyMard IIoTHOCTHI0 10 80 /M2 1 mupuHOi oT 1 cM 10 22 cM.

3a 0JIH pa3 OH MOXKET YHUUTOXKUTH 6 TucTOB Oymaru. [Ipu yHHYTONKEHHH HEOObIINX MAaTEPUAIIOB, TAKMX KaK
KOHBEPTHI MM KBUTAHIINH, BCTABIISIHTE HX B LICHTP YCTPOHCTBA IoaqH (5).

Yr0o0s! yHHuTOXKMTE CD/DVD-1HCKN M KPEeAUTHBIE KapThl, BCTABISIMTE X 110 OTASIBHOCTH B YCTPOMCTBO Mozauu (6).
[Ipenep aBTOMaTHIECKN OCTAHOBUTCS, Korxa yHHITOXUT CD/DVD mim kpexutHyro kapTy. MaimHa paspesaer
KOMITaKT-AUCKU U KPEAUTHBIE KapThl Ha HeOOJbIINe MOIOCKH (15 MMm).

2. YcraHoBuTe nepekimovarens B noaoxenue REV (B). YceranoBka nepexirouarens B nosioxxenue REV ucnonssyercs
JUISL yCTPAaHEHHsI 3aTOPOB B ITOJAIOIIEM YCTPOHCTBE, oOparias mporecc paboTel HOXKEH B 00paTHYIO0 CTOPOHY, YTOOBI
MO’XKHO OBIIIO OYHUCTHTH HOXKH.

3.ITonoxernne OFF (C). Heobxoxnmo npu onoposxHeHnH OyHKepa (2), O9UCTKe H KOTa MIpeiep He HCIOIb3yeTcsl.

OnopoxHeHue OyHKepa
PexoMeHayeTcst OIOPOXKHATE KOP3HHY (2), KOT/Ia OHA 3aIloIHEeHa Ha Ya.
Jlist aTOTO MEepeBeanTe BEIKIIOUaTeNb (4) B monokenne OFF 1 BBIHbTE BUIIKY IIHYpa MUTAHUS U3 PO3ETKH.

BHUMAHUE

VI3MenpunTeIh OCHALIEH 3alIUTOH IBUIATENs OT Meperpy3Kky. Pabounii MK 1J1si HEPEPBIBHOTO M3MENTbYCHUS TIPH
MaKCHMAaJIbHOW MPOM3BOANUTEIBHOCTH COCTABISIET 2 MUHYTHI. 3aTeM MalliHa A0JDKHA OBITh BBIKIIIOUEHA Ha 30 MUHYT.
ITuTanue ManIMHEL MOXKET OBITh OTKIIFOYEHO aBTOMATHYECKH, ECIIU HIpesiep paboTaeT HepephbIBHO Ha MaKCHMAIEHOM
MOIIIHOCTH GoJiee 2 MUHYT 0€3 OCTAHOBKH, HIIM €CITH B HETO OJHOBPEMEHHO BCTaBIIsAETCs Ooiee 6 MCTOB OymMarn
dopmara A4 mnotHOCTBIO 80 T/M2, MM eciti Oymara 1oJlaeTcst He cpa3y B 3arpy304HOE OTBEPCTHE.

B atom ciyuae nepeBenute nepekiarodatens (4) B monoxenne OFF, BBIHbTE BUIIKY IIHYpa MUTaHHUS U3 PO3CTKH U
MO0k IMTE HE MeHee 30 MUHYT.

B ciyuae 3acTpeBaHHs OyMary IOBEpHHTE IepekiiodaTens (4) B nookenue REV, 4To0br ouncTHTS pe3aku. 3ateM
BEIHBTE BHJIKY IIHYpa IIUTAHUS U3 PO3ETKHU, BBITAIIUTE OCTABLINECS JIMCTH OyMaru U3 THe3/a MoJaqn. Y Janure
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HeoOpe3aHHYI0 YacTh OyMary CBEpXy M BEIYHCTHUTE JIMIITHUE 0Ope3ky Oymaru u3 3arpysodnoro otsepcrus. !!! Bynpre
OCTOPO’KHBI M He IPUOIIIDKAITEe MabIlbl K OTBEPCTHIO IOAAYH H JIE3BHSAM, 9TO MOXKET IIPHBECTH K CEPbE3HBIM
TpaBMaM.

O4ncTKa MaIIUHbL:

Iepen unctkoi npudopa nepeseaute BhIKIIOYaTENb (4) B onoxenne OFF 1 BEIHbTe BUIIKY H3 CETEBOIl PO3ETKH.
IIpotpute npubop BIAKHOM, a 3aT€M CyXOi TKaHBIO (MM OyMaXKHBIM IOJIOTEHIIEM).

He norpy:xaiite npubop B Boxy.

He 3abpsI3ruBaiite pesxymue 1e3Bus 4eM-T100.

TexHudyeckue JaHHBIE:

EmkocTh Kaccetsl uis pe3ku: 6 nuctoB A4 no 80 r/m2, 1 CD/DVD/kpenurtHas kapta
Yposens 6e3onacuoctu: P-4

Pasmep pesaka g Oymaru: 4 mm x 39 Mmm

Yposens myma: 69 1b

Bpewmst paGoThI: 2 MHHYTBI

Bpewms nepepsisa: 30 MuHyT

OO6beM KoHTelHepa: 13 11

Momnocts: 200 Bt

Hanpspkenne: 220-240V ~ 50/60Hz

B nensx oxpansl okpy:karomeii cpeasl. Kapronnyto ynakosky u nonuastiieHoBble (I1D) makers! cieyeT BbIOpackiBaTh B
COOTBETCTBYHOIIHEC KOHTCﬁHEpH JUIA pa3sAeabHOrO c60pa 6bITOBBlX OTXOZ0B B COOTBETCTBHH C UX ONIMCAHUECM. Ecnu B ﬂp"60p€ HAMCHOTCA
GaTapen, Hux HEO6XO£{HMD HM3BJICYb M YTHIIM3UPOBATH OTACIIBHO B ITYHKTC c60pa M XpaHCHUs. Hcnonb30BaHHBII ]'Ipl/l60p HEOGXO}Z{I/IMO CcaaTh B
COOTBETCTBYIOIIMH MyHKT cOOpa U XpaHEeHHs], TaK KaK COZIEPKAllMecs: B HEM ONACHbIE BEIECTBA MOTYT IIPEJICTaBIATh YIPO3Y JUIsl 310POBbs U
OKpy»Katolei cpejibl. MapKupoBKa Ha H3/IeIMU YKa3biBaeT Ha TO, YTO IIPHOOp Hellb3sl BHIOpachIBaTh B KOHTEHHED /U1 OBITOBBIX OTXOJIOB.
OTpasOTaHHOC ?ﬂEKTpODGOpyﬂOBaHME = 9TO OTXO/Ibl, COACPKALINE BEIICCTBA, BPEAHBIC UTA YCTIOBEKA, JKHBOTHBIX U Opr)l(éllol.l.leﬁ Cpeapl.
3TH BCIICCTBA MOTYT 3arpA3HATH MOYBY, BOAY HJIM BO3AYX, Y€PE3 KOTOPBIC OHH MOTYT IOMACTh B OPraHU3M Y€JIOBCKA M NMPUBCCTH K PALY
npodIIeM €O 30pPOBbEM, TAKHX KAK yXyIUICHNE 3PEHHs, CllyXa, PedH, MOTYT TAKKe [OBPEIUTh NOYKH, IEYeHb H CEpILLe, BBI3BATH KOKHBIE
3aboneBaHus. BpellHble BelecTBa TakKe MOI'YT OKa3bIBaTh HEraTUBHOE BIIMAHUE HA JIBIXaTEIbHYIO U PENPOIYKTHBHYIO CHCTEMBI H
TIPUBOJINTH K PAKOBBIM H3MCHCHUAM. leoTpeﬁnel-me paCTCHHﬁ, PacTyluX Ha MOPaXCHHBIX MOYBAX, U MPOAYKTOB, H3TOTOBJICHHBIX U3 HHX,
MOKET MPUBECTH K BBIICYITIOMAHYTBIM IMOCICACTBHAM I 37I0POBBA. He nuﬁpacunaﬁTe oﬁopyuonanne B KOHTeﬁHep s 6I:IT()BI:IX
0TX0/10B!

Cepsuc Eciu Bbl X0THTE NPHOOPECTH 3al1aCHbIE YACTH HIIM Y BAC €CTh KaKHe-IH00 NMPeTeH3UH, oXkaIylcTa oOpalaiTech HEIOCPEACTBEHHO
K TIpO/IaBIly, BBIIABIIEMY YCK.

Eyyewpidro ypriong (EL)

[Tpoeidomoinon: Awpdote Tig 00nyiec acareiog Tpv amd
Aertovpyia TG povadac.
H AavOacuévn Aettovpyio umopet va TpokaAécel TPALUATIGUO.

2YMBOAA AXOAAEIAX

IIpocidomoinon: Alapdore Tic 0dnyieg acpareiog mpv amd tn Aettovpyio
g povadoc. O AovOaopévog XEPIGUOC UTopEl VoL TPOKOAEGEL
TPOVUOTIOUO.

86



H ocvokeun dev mpoopiletar yia ypnon amd mordid (to mpoiodv dev ivon
oLy vion).

[Ipocé&te va Uy €1GEPYXOVTAL OAVTIKEILEVO POVYICHOD KOt LOKPLY KOALE 1)
Bpaytoiia otV vrodoyn TPoPodociog.

Kpatote poakpid and tpoidvta agpoAidpatog (Yo Tpoidvta mov TePEYovv
KnTipa yeveng xprong (Bovproa)).

Mnv ayyilete Tnv vTodoyN TPOPOSOTN LE T XEPLX OO,

[Ipocé&te va unv aenoeTe TO LOAALL VAL LTOVV LEGO GTOV TPOPOJOTY.

Mnv €164yeTE GUVOETNPES 1) CLPPUTTIKA LLEGA GTNV VILOOOYT| TOV
TPOPOSOTN.

Avoatpééte otig 0dnyieg Aettovpyiog

Kwovpueva - meprotpepopeva pépn

NECECELCE

1. AwoaBdaote Tig 00N Yieg AettovpYiaG TPV YPNCOTOUCETE TN
GLOKELT] KOl aKoAOVONGTE TIG 00N YiEg TOV TTEPIEYOVTAL o€ QW TES. O
KOTOOKEVOGTNG 0V vBUVeTOL Yoo {NUIEG TOL TPOKOAOHVTOL OO TN
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YPNON TNG GVGKELNG EKTOC TOL TPOOPIGLOV TNG 1) OO ECPAAUEVT
Aettovpyia.
2. Ilpwv amd 1N xpnomn Tov KoTacTPoPEn, OuPAcTe TIG 0dNYieg
Aertovpylog kot Tpocelte 1laiteP KOTA TN XPNION TOV.
3. [TPOEIAOIIOIHZH: Adote 1dtaitepn Tpocoyn ota yohapd
KOUUATIO pOVYIGHLOV, TT.Y. YPpaPdtec, koounuata, Kobmg Kal 6T
LOAALY Kot GAADL LIKPA OVTIKEILEVOL KOl KPOTIGTE TO LOKPLEL 0t
TNV VTOOOYN TPOPOSOGING YUPTIO YO VO LNV EIGEAB0VY OTIG
Aemideg KOTNG KO TPOKAALEGOLV TPUVUATIGHO.
4. TTIPOEIAOIIOIHXH: Mnv Eegyvdte va apaipeite GLUVOETPES Ko
GUPPUTTIKA TPV EIGUYAYETE GUAAN YOPTIOV GTOV KATAGTPOPEQ.
5. [TPOEIAOITIOIHXZH: Mnyv tonofeteite Ta y€pia 1) ToL dAYTLAA
G0G OTNV LITOJOYT TOV KATUGTPOPEN - ALTO UTOPEL VO TPOKAAEGEL
coPapd tpavpaticpd. Edv mapovoiactel epumiokn| yoptio,
OTOGLVOEETE TAVTA TOV KATOGTPOPED, amd TV mtpila mptv Tov
OPULPECETE.
6. [TPOEIAOIIOIHXH: Bydalete mévta to @15 and v npilo Tov
KOTAGTPOPEN OV TOV APNVETE YWPIc emiPAeyn kot Tpv amd
LeTakivnon, TNV amocLVOPUOAGYN o 1) TOV KaBapiouo.
7. ITPOEIAOITIOIHZH: To unydvnua dev mpénet vo Kabapiletor pe
TEMEGUEVO AEPLO M VA AaiveTal, pe memecuévo Aaot. H ypron
GLUTIEGUEVOL aepiov 1 Aad10V UTOpPEL VO TPOKAAEGEL TLPKOLYLA.
7. TPOEIAOITOIHZH: H cvokevn dabétel emikivovva, Kivobpeva
oLy UNpa KomTikd ototyeio. Mnv YpMnOILOTOIEITE T GLGKELT] EAV
VILAPYOLV TOOLE GTO dWUATIO.
9. H ovokeun mpoopiletar povo yio o1klokn ¥pnomn. Mnv
YPNOOTOIEITE V1o AALOVG GKOTOVG TTOL OgV givol cupPatol pe v
TpoPAeTOUEV YPNOT TIG.
10. Zvvdéote ) cvokevn povo og mpilo 220-240 V ~ 50/60 Hz.
[Ma peyadvtepn ac@dAeio ypnonc, UV GLVOEETE TAVTOYPOVA
TOAMEG NAEKTPIKEG GUOKEVEC GE £VOL KUKAMLLAL.
11. I'a tpo6cBetn Tpoctacio, CLVIGTATOL VO EYKOTAGTI|GETE GTO
NAEKTPIKO KUKA®UA, [ia cbokevn] pevpatog dappons (RCD) ue
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OVOULOGTIKO peVLOL O1OPPOTC
mov oev vrepPaivetl ta 30 mA. Oa wpémel va cupuPfovAigvteite Evav
€101KO NAEKTPOAGYO Y10 TO OEpa avTo.
12. O eEomMapdg dev €yl oxed0TEL Y100 VoL AEITOVPYEL LE TN
YPNOT EEMTEPIKMVY YPOVOSIOKOTTAOV 1) EEXWOPIGTOD GUGTILLOTOG
TNAEYEPIGLOD.
13. Na giote 101aitepa TPOGEKTIKOL OTOV YPNGILOTOLEITE TN
GLGKELT] OTAV VILAPYOLY TOSLA KOVTA 6aG. MnV apnVveTE Ta TodLd
va ailovv LE T GLGKELN PNV EMTPEMETE GE TOOLA 1| O ATOLO,
7oL O&V eival eEOIKEIMUEVA, UE T GUCKELN VA T1] YPNCLULOTOLOVV.
14. TIPOEIAOITOIHZH: Avti 1| GuGKeLT Umopel va
ypPnoomonel amd modid dvem twv 8 TMV Ko omd dTouo Ue
UEIOUEVES COUATIKEC, O TNPLOKEC 1] OLVONTIKES IKOVOTNTEG T
amd dTopa Yopig eumepia 1 YvOON TG GCLCKELNC, EPOGOV OVTO
yiveton vtd Vv enifieyn atdpov mov ival vevhouvo Yo TV
ac@AAELL TOVG 1) TOVG ExoVV 000el 00N YieC Yo TNV ACEAAN YPTON
NG GLOKELNG Kal YVOPILovV TOVG KIvOHVOLG TOL GLVOEOVTOL LE TN
ypnon te. Ta moudid dev wpénel va mailovv pe tov e€omhiono. O
KaOoPIGHAG Kot 1 GLVTHPNOT TOV EEOMAIGUOV OV TPETEL VO, YIVETOL
amd modd, ektdg GV ival dvo Tov 8 IOV Kol 1 dpACTNPLOTNTA
wpaypotonmoteiton vd emifieyn.
15. Aparpeite mhvta to @1g omd v wpila petd T ypnon
Kpatovtag TV mtpila pe 1o yépt cag. MHN tpafdte T0 KaAdO10 TG
npilac.
16. Mnv Bubilete T0 KaADO10, TO G1G 1) OAOKAN P TN LOVADW GE
vePO 1N 0MO10INTOTE AAAO LYPO. M1V exbéteTe T cuoKELN GE
Kapkég ouvOnkeg (Bpoyr, NMOG K.AT.) Kot UnV TN YPNOLUOTOEITE
o€ ovvONKeC VYPACiag (LTAVIA, VYPA CVTOKIVOVLEVO TPOYOOTLTA).
17. EAéyyete meplodikd TV KATAGTOGT TOV KAAMIIOU TPOPOd0Giag.
Edv 10 kxaAdo10 tpopodociag £xel vootel nuid, Ba mpémet va
avTIKaTooTo0El 0o ECEIOIKEVIEVO ETICKELOGT Y10 VO 0TOPEVYDEl
kivouvog.
18. Mnv ¥pNGOTOIEITE T1) GLGKEVT UE KATEGTPAUUEVO KOADOL0
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PEVLOTOG 1 AV €xEL TEGEL ] X1 LTOOTEL (NA [Le OTO10VONTTIOTE
dAAo TpOTO 1 dev Aettovpyel cotd. Mnv emcokevdlete ™
GLOKELN LOVOL GO, KOOMDS LTAPYEL Kivouvog NAeKTpoTANEioG.
Metagpépete Tn cuoKeLT TOV £xel VTOoTeL PAAPN o€ £va apprddlo
KEVTPO GEPPIS Yo EAeyyo N emtokevn. OAeg Ol EMOKEVEG
EMITPETETOL VO, TPOLYLOTOTOLOVVTOL LOVO atd €£0VG1000TNUEVA
kévipa oépPic. H axatdAAnin emokevt| pmopel va amoteAécel
coPapd kivovvo yia Tov YpNnoT.

19. To kaA®d10 TpoPodoaciag dev mpémet va aryyilel KavTég
EMPAVELEC.

20. Mnv YpNGUOTOIEITE TI CLOKELT KOVTE GE EVPAEKTA VAIKA.

21. Mnv a@nivete T cLOKELT] GLVOEdEUEVT otV TTpila Ywpic
emiPAeyn.

22. Mnv a@nvete T0 LEPOC TOL KIVNTHPO TG CLOKEVTC Vo Pporyet.
23. Mnv {pNGOTOLEITE TI GLGKELT] EKTOG GTITION,
YPNOUOTONGTE TN LOVO GE ECOTEPTKOVS YMDPOVG.

24. TomoBetoTE TN CLGKELY| GE Lo dPOGEPT|, oTADEPT|, EMIMEIN
EMPAVELD, LOKPLE 00 GVOKEVEG KoL ivag wov Oeppaivovto, OnmG:
NAeKTPIKY| kovliva, KOVGTNPOG aEPiO, K.AT....

25. O péylotog - e@dmad ypovoc AE1Tovpyiag TG GVGKELT|G Elvar 2
AEMTA, PLETA TO TEPAS OVTOV TOV YPAVOL, O KATAGTPOPENS UTOPEL VoL
evepyomonBei Eova petd and 30 Aenta.

26. Mnv a@nvete T CLOKELN YOPIS EMPAEYT KATA T1 SIAPKELN TN
Aettovpyiag.

27. Mnv yepileote to unydvnuo pe Bpeyuéva yépio.

OEMATA AXOAAEIAX

O TepayIoTG deV TPEMEL VAL PN CLOTOLEITOL TAVTOYPOVE. OO
TEPLEGOTEPQ OO EVAL ATOMLAL.

90



Katd ™ d1dpKeio Tov TELaIHOV TV EYYPAQ®Y, UV eKTEAEITE
GAAEG epyacieg ot cuokevn (m.y. Kabaplopd K.AT.)

Mnyv aprvete Toudié KOVTQ 6T GUGKELT. 1| GLOKELT EXEL
oXEO10OTEL Y10 TIG aVAyKeS TOV EVAIKOV Kot TpoopileTar yio TV
ACQAAELD, TN YPNOT Kot TO XEPIGHO HOVO amd EVIMKEG.

O1 eMOKEVEG TPETEL VOL TPOLY LATOTOLOVVTOL Ot EEELSIKEVIEVO
TPOCOTIKO GEPPIC.

Kpamote to yoropd avrikeipeva (.. ypapdrec, Koopipora,
HoAMG) pokptd amd Ty VTod0YH GOS0V TOV KOTAGTPOPE. XE
avtife nepintwon pmopel vo mpokindel TpavpaTicpoc.

Mnyv eiodyete ivioeg 1 oAOKANpa ¥EPLOL LEGOL GTNV VITOSOYT
£16030V TOVL KOTUCTPOPLQL.

ATevVEPYOTOMOTE AUECHOG TO UNYGVIILO. GE TEPITTMOT KIVOUVOL

Bydlete mavra to umydvnpo amd v mpile mpv omd tov
Kkafoptopo.
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O KOTAGTPOPENG EYYPAPWOV £XEL GYESIOGTEL Y10 TOV TELAYIOUO
YOPTIOV KOl TOTOTIKOV KOPT®V. O TEUOYIGHOG GAADY VAKOV
pmopet vor TpokaAEseL Tpavpatiopd 1 (Nt 6T GUGKELT.

Edv n ocvokevn do0étet yeimpévo Poopa, mpémet va ouvdebel oe
yewopévn mpilo.
™ —

O KoTaeTPOPLNG EYYPAO®V £XEL oYed0GTEL LOVO Yo YpoT O
£0MTEPIKOVS YDPOLG

Mnv XpPNGLOTOLEITE Y10t T GLVTIPNCTN TOL KATAGTPOPED,
0TOLEGONTOTE OVGIES GE OTPEL.

Tleptypagn TG CLGKELNG:

1. Kaoéta kataotpopéa

2. Aoygio amopplpdTov/Koddadt

3. Aapn oviywong KacETag

4. Awokomng Aettovpylog

A. Agrtovpyio AUTO

B. Aertovpyia REV

C. Aertovpyia OFF

5. Tpogodoaia yaptiod

6. Onkn DVD/CD/mototikédv Koptov

TIpw amd ™ xpron.

1. Tomobetote Vv Kocéta katactpopéa (1) mave otov kddo (2). Na elote TpooeKkTikol OTAV TO KAVETE OWTO.
BeBawbeite 6T1 N kaoéta katactpopéa (1) eivar cwotd TonoBetnuévn oto kaAdo (2). BAéme ewdva 1

2. Zovdéote 10 KoAddio pedpatog og pa piCa 220-240V 50/60Hz.

Agrtovpyia TOV KOTAGTPOPED:

O SwokomTng (4) 670 ENAVEO PEPOS TNG KAGETAG KATAGTPOPEN £XEL TPELS PLOICELS.

1. ®@¢tovtag tov dradmn ot Béon AUTO (A), 1 dwedkocio tepayiopod Eekvd avtopata potg eioaydel yapti otov
TpoPoddt (5). O kotaotpoeéas Ba otapatioet avtopata dtav oAokANpwhei 1 dlodtkaoio TELAYIGHOD TOV XUPTIOV.
To punydvnuo KotaoTpépet GUALL XopTloD pe Bapog £mg 80 g/m2 kot TAdTog oo 1 cm g 22 cm.

Mmopet va KotasTpéyet 6 UL YopTod TawTdYpove. OTav KaTacTPEPETE PIKPA DAIKA, OT®G QokEAOVG 1) amodeilels,
tonofetnote Ta pésa amd To KEVTPO TOL TPOPOdOT (5).

T va katootpéyete CD/DVD kot ToTOTIKEG KAPTES, TOTOOETHOTE T HEPOVOUEVO GTOV TPOQOSOTN (6).
O kataotpopéag Bo otapatost autopata 6tav kataotpéyel éva CD/DVD i o mototikh képta. To unydvnpo
Kk6PeL o CD Kot 11§ MOTOTIKEG KAPTES 08 MKPEG Awpideg (15 mm).
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2. Tomobetnote to Srakdmen ot O¢on REV (B). H pvbuion tov dwacdnt ot Béon REV ypnoponoteiton yio vo
Bonbnoet oty €dretym TV EUTAOK®V GTOV TPOPOSOTY], OVTIGTPEPOVTAS T1) SLUOIKAGIN TMV LOXOPLDV, OGTE VO,
HUTOpovV va KaBoplioTovV Ta poryaipia.

3.0¢om OFF (C). Amatteital Katd To ddeloca Tov kédov (2), Tov Kabapiopd kot 6Tov 0 TEUOYLOTHG OEV
xpnoionoteitat.

Adeloopo Tov KAdoL
Yvviotaron va adedlete To kot (2) 6tav ivat YEUATO KOTA TOL Ya.
I va o kGvete avtd, Oéate o Srakdnt (4) otn Béon OFF ko amocuvdiote To KOADSI0 pevLoTog amd TV Tpile.

MMPOXOXH

O tepoytomg eivor eE0TMOUEVOS e TPOGTAGI VIEPPOPTMOGTS TOL KivnThpa. O KOKAOG Aettovpyiag yio cuvexn
TEUOYIOUO OTN HEYIOTN XOPNTIKOTNTA givan 2 AemTd. X1 GuVEYELD, TO Pnydvnpo Tpémet va angvepyormombei yo 30
Aemtd..

H tpogpodocia Tov unyavipatog propet vo omevepyoromdel avtopata v 0 KaTaoTpoPEng AELToVpYEl GUVEXDG 6T
HEYIETN 1oYD Y10 TEPLOGOTEPO OO 2 AEMTA YWPIG FLOKOTN 1) €AV EIGAYOVTOL TOVTOYPOVO, TEPLGGOTEPA ATO 6 VAL
xoptov 80g/m2 A4 1 edv 10 yapti dev elodyetar kat' gvbeioy 6To Gvorypa Tpopodociag.

Edv ovppei avtd, 0éote to draxodmn (4) ot 0éon OFF kot amocuvdéote To kakdd1o Tpopodociag arnd v mpila kot
TePEVETE TOLAGYIoTOV 30 AemTdL.

Yg mepinton eUTAOKNG xapTion, yupiote To dwkontn (4) ot 6éon REV ya va kabapicete Toug kOQTES. TN
GUVEYELD, OMOGLVIESTE TO KAAMOLO TpoPodociag amd v mpila, Tpafnére to vITOAOITA PVAAL XOPTIOD OO TNV
V00X TPOPOSOGING. APAPESTE TO UM KOUUEVO TUNHO TOV YOPTIOD amd TO EXAVE HEPOG Kat KabapioTe TuxovV
mheovalovta Koppéva koppdtia xaptod amd To avorypa tpogodociag. !!! IpocéEte va unv tomobetnoete o ddyTuAd
G0G KOVTG 6TO Gvorypo Tpopodociog kat Tig Aemides, kabmg antd pmopel va Tpokarécel Gofapd TPUVUATICUO.
Kabopiopog tov unyavipotoc:

[pw kabapicete ™ cvokevn, Oate to drakont (4) ot Béon OFF kau Bydite to @i and v mpila.

Kabapiote ypnoyoroumvog éva vypd Kot 6T cuvéyetlo oteyvo ovi (1 xapti kovlivac).

Mnv Bubilete ™ cvokevn o€ vepo.

Mnyv iroihdte Tig Aemideg KOmMNG e OTIONTOTE.

Teyvicd otoyeio:

Xopntomra kaocétag Komns : 6 eOAa A4 émg 80g/m2, 1 CD/DVD/miototiki Kapta
Eninedo aopaleiag: P-4

Méyefog k0@t YapTlon: péyedog yaption: 4mm x 39mm

Emninedo Bopvfov: 69 dB

Xpovog Aertovpyiag: 2 demtd

Xpovog dwaxomnc: 30 Aemtd

Xopntkotra kadov: 131

Ioyog: 200W

Tdon: 200W: 50/60Hz

T xapn Tov meprfdirovroc. Ot xapTiveg cLOKELAGIES Kat 01 cakovAeg Torvabuieviov (PE) mpénel va amoppintovial 6Tovg KatdAAnioug
TEPEKTEG YL XOPIOTH GLALOYT UOTIKOV ATOPPLUGTOV COUPMVE LE TNV TEPLYPAPT) TOVG. Edv vdpyouy pratapieg 6T cLGKELT, TPETEL VO
apatpedovy kot v amoppipfodv EexopioTd oe o £yKaTdoTaon cvALoYNg kat arobfkevong. H xpnotpomompévn cuokewn mpEmet vo
petopepBel og KatdAnAn eykatdotacn cuAloyig kot amodnkevons, KaB®OS ot emkivdvveg 0VGieg OV TEPIEXEL EVIEYETOL VL BEGOVY GE
kivdvvo v vyeia kot 1o mepPdriov. H onpaven 61o mpoidv vmodetkvieL 0Tt 1| GUGKELT) SeV TPEMEL VOl ATOPPITTETAL GTOV ACTIKO KALOO
oamoppippdtov. Ta omdfinta nAekTpikdv cvokevdV givat omdBAnta mov tepiEyovy ovoieg mov sivan emProfeig yia Tov dvBpwmo, to {ha kot
10 mepEAAov. Ot ovoieg avTég Hmopei var LOAHVOLV TO £80POG, TO VEPS 1) TOV BEPX KA LEGM OVTOD VL EIGELDOVY GTOV avOpOTIVO 0pYaVIGHO
Kat vo odnynoovy oe ddpopa mpoPAparta vyeiag, 0mmg datapayés g dpacng, g akong, g opkiag, propei emiong vo PAGyoLV Ta
VEQPA, TO GUKMTL Ko TV Kapdid kot vor tpokadécovy deppatikés mabfioeis. Ot emPraPeig ovoieg umopovv emiong va £xovv duopeveig
EMITTAOCELG GTO AVOTVEVOTIKO KL TO GVATAPOYOYIKO VOTNHO Kot Vo 0dnyfioovv oe kapkwvikég petaforés. H katavdroon gutdv mov
AvVaTTHGGOVTaL 6Ta TPOGPEBANUEVE £8G0N, KaOOS Kot TPOIOVTOV TOV TAPUGKEVALOVTOL O AVTE, HTOPEL VaL £XEL G OMOTEREG LA TIG
npoavapepbeices emmtdoels oty vyeio. MV 7eTdTE TOV EE0TAMONG GTOV KAGO AGTIKAV UTOPPUPATOV!

Ymnpeoia Edv embopeite va ayopaoete avtoAhak Tk 1 (ETE OMOWASNTOTE TAPATOVE, TOPUKAALOVLE ETKOWOVIOTE ameveiog e ToV
avtmpdomno mov e&Edmaoe v amddeEn moparafng.

93



Gebruikershandleiding (NL)

Waarschuwing: Lees de veiligheidsinstructies voordat u het
apparaat gebruikt.
Onjuiste bediening kan letsel veroorzaken.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

Waarschuwing: Lees de veiligheidsinstructies voordat u het apparaat
gebruikt. Verkeerd gebruik kan letsel veroorzaken.

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen (het product is
geen speelgoed).

Zorg ervoor dat kledingstukken en lange kettingen of armbanden niet in de
invoeropening terechtkomen.

Blijf uit de buurt van spuitbussen (voor producten met een universele
(borstel)motor).

Raak de invoeropening niet aan met uw handen.

Zorg dat er geen haar in de invoer terechtkomt.

Steek geen paperclips of nietjes in de invoeropening.

PO B >
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|I|I Raadpleeg de bedieningsinstructies
Bewegende - roterende onderdelen

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door het gebruik van het
apparaat anders dan waarvoor het bestemd is of door onjuist
gebruik.

2. Lees voor het gebruik van de papierversnipperaar de
gebruiksaanwijzing en ga er bijzonder voorzichtig mee om.

3. WAARSCHUWING: Let vooral op losse kledingstukken, zoals
stropdassen, sieraden, haar en andere kleine voorwerpen en houd ze
uit de buurt van de papierinvoergleuf om te voorkomen dat ze in de
snijmessen terechtkomen en letsel veroorzaken.

4. WAARSCHUWING: Vergeet niet om paperclips en nietjes te
verwijderen voordat u vellen papier in de papiervernietiger plaatst.
5. WAARSCHUWING: Plaats uw handen of vingers niet in de
papierinvoergleuf - dit kan ernstig letsel veroorzaken. Als er een
papierstoring optreedt, trek dan altijd de stekker uit het stopcontact
voordat u het papier verwijdert.

6. WAARSCHUWING: Trek altijd de stekker uit het stopcontact
als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het verplaatst,
demonteert of schoonmaakt.

7. WAARSCHUWING: Het apparaat mag niet worden gereinigd
met samengeperst gas of gesmeerd met samengeperste olie. Het
gebruik van samengeperst gas of olie kan brand veroorzaken.
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7. WAARSCHUWING: Het apparaat heeft gevaarlijke, bewegende
scherpe snijelementen. Gebruik het apparaat niet als er kinderen in
de kamer zijn.
9. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.
10. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240 V ~ 50/60 Hz
stopcontact.
Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één circuit.
11. Voor extra bescherming is het raadzaam om een
aardlekschakelaar (RCD) met een nominale aardlekstroom in het
elektrische circuit te installeren
van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.
12. De apparatuur is niet ontworpen om te worden bediend met
externe tijdschakelaars of een apart afstandsbedieningssysteem.
13. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat,
het apparaat niet gebruiken.
14. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
15. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
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netsnoer.

16. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in
water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in
vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).

17. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een
gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.

18. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als
het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed
werkt. Repareer het apparaat niet zelf, want dan bestaat er gevaar
voor elektrische schokken. Breng het beschadigde apparaat naar
een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico
voor de gebruiker inhouden.

19. Het netsnoer mag niet in contact komen met hete oppervlakken.
20. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare
materialen.

21. Laat het apparaat niet onbeheerd aangesloten op een
stopcontact.

22. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.
23. Gebruik het apparaat niet buitenshuis, maar alleen binnenshuis.
24. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond,
uit de buurt van verwarmende keukenapparatuur zoals: elektrische
kookplaten, gasbranders, etc....

25. De maximale - eenmalige werkingstijd van het apparaat is 2
minuten, na deze tijd mag de versnipperaar na 30 minuten weer
ingeschakeld worden.

26. Laat het apparaat tijdens de werking niet onbeheerd achter.

27. Bedien het apparaat niet met natte handen.
VEILIGHEIDSOVERWEGINGEN
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De versnipperaar mag niet door meer dan één persoon tegelijk
bediend worden.

Verricht tijdens het versnipperen van de documenten geen andere
handelingen aan het toestel (bv. schoonmaken, enz.)

Het apparaat is ontworpen voor de behoeften van volwassenen en
is uitsluitend bedoeld voor veiligheid, gebruik en bediening door
volwassenen.

Reparaties moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd
onderhoudspersoneel.

Houd losse voorwerpen (zoals stropdassen, sieraden, haar) uit de
buurt van de invoeropening van de papiervernietiger. Doet u dit
niet, dan kan dit leiden tot letsel.

Steek geen duim of hele handen in de invoeropening van de
versnipperaar.

Schakel het apparaat onmiddellijk uit bij gevaar
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Trek altijd de stekker uit het stopcontact voor u het apparaat
schoonmaakt.

De papiervernietiger is ontworpen voor het versnipperen van
papier en kredietkaarten. Het versnipperen van andere materialen
kan letsel of schade aan het apparaat veroorzaken.

Als het apparaat een geaarde stekker heeft, moet deze worden

aangesloten op een geaard stopcontact.

De papiervernietiger is enkel bedoeld voor gebruik binnenshuis

Gebruik voor het onderhoud van de versnipperaar geen stoffen in
sprayvorm.

Beschrijving van het apparaat:

1. Hakselaarcassette

2. Afvalcontainer / mand

3. Hefhendel cassette

4. Functieschakelaar

A. AUTO-functie

B. REV-functie

C. UIT-functie

5. Papierinvoer

6. DVD/CD/creditcard lade

Voor gebruik.

1. Plaats de hakselcassette (1) bovenop de bak (2). Wees voorzichtig wanneer je dit doet. Zorg ervoor dat de
hakselcassette (1) correct op de mand (2) geplaatst is. Zie afbeelding 1

2. Steek het netsnoer in een 220-240V 50/60Hz stopcontact.

Bediening van de versnipperaar:

De schakelaar (4) bovenop de cassette van de versnipperaar heeft drie standen.

1. Als u de schakelaar in de stand AUTO (A) zet, start het papiervernietigingsproces automatisch zodra het papier in
de invoer (5) wordt geplaatst. De papiervernietiger stopt automatisch wanneer het papiervernietigingsproces voltooid
is.
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Het toestel vernietigt vellen papier tot 80 g/m2 en met een breedte van 1 cm tot 22 cm.
Het kan 6 vellen papier per keer vernietigen. Wanneer u klein materiaal vernietigt, zoals enveloppen of bonnetjes,
steekt u deze door het midden van de invoer (5).

Om CD's/DVD's en creditcards te vernietigen, plaatst u ze afzonderlijk in de invoer (6).

De papiervernietiger stopt automatisch wanneer een cd/dvd of creditcard vernietigd is. Het apparaat snijdt cd's en
creditcards in kleine reepjes (15 mm).

2. Zet de schakelaar in de stand REV (B). Door de schakelaar in de REV-stand te zetten, wordt het proces van de
messen omgekeerd zodat de messen gereinigd kunnen worden.

3.Stand OFF (C). Is nodig bij het legen van de opvangbak (2), reiniging en wanneer de versnipperaar niet in gebruik is.

Legen van de opvangbak
Het wordt aanbevolen om de opvangbak (2) te legen wanneer deze ¥ vol is.
Zet hiervoor de schakelaar (4) op OFF en trek de stekker uit het stopcontact.

LET OP

De versnipperaar is uitgerust met een overbelastingsbeveiliging. De bedrijfscyclus voor continu versnipperen op
maximale capaciteit bedraagt 2 minuten. Daarna moet de machine gedurende 30 minuten worden uitgeschakeld.

De stroom van het toestel kan automatisch worden uitgeschakeld als de versnipperaar langer dan 2 minuten
ononderbroken op maximumcapaciteit werkt zonder te stoppen, of als er meer dan 6 vellen A4-papier van 80 g/m2
tegelijk worden ingevoerd, of als het papier niet recht in de invoeropening wordt gestoken.

Als dit gebeurt, zet u schakelaar (4) in de stand OFF en haalt u de stekker uit het stopcontact en wacht u minstens 30
minuten.

Als het papier vastloopt, zet u de schakelaar (4) in de stand REV om de snijcilinders schoon te maken. Haal
vervolgens de stekker uit het stopcontact en trek de resterende vellen papier uit de invoeropening. Verwijder het
ongesneden deel van het papier aan de bovenkant en verwijder overtollig papiersnijsel uit de invoeropening. !!! Zorg
ervoor dat uw vingers niet in de buurt van de invoeropening en messen komen, want dit kan ernstig letsel veroorzaken.
Het apparaat schoonmaken:

Voordat u het apparaat schoonmaakt, zet u de schakelaar (4) in de stand OFF en haalt u de stekker uit het stopcontact.
Reinig met een vochtige en vervolgens droge doek (of papieren handdoek).

Dompel het apparaat niet onder in water.

Spat niet met de snijbladen.

Technische gegevens:

Capaciteit snijcassette : 6 A4 vellen tot 80g/m2, 1 CD/DVD/creditcard
Beveiligingsniveau: P-4

Formaat papiersnijder: 4mm x 39mm

Geluidsniveau: 69 dB

Bedrijfstijd: 2 minuten

Pauzetijd: 30 minuten

Inhoud bak: 13L

Vermogen: 200W

Spanning: 220-240V ~ 50/60Hz

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers
voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en
opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De
markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische
apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de
lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd
gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het
consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde
gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft
afgegeven.
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Navodila za uporabo (SL)

Opozorilo: Pred uporabo naprave preberite varnostna navodila.
Nepravilno delovanje lahko povzroc¢i poskodbe.

VARNOSTNI SIMBOLI

Opozorilo: Pred uporabo naprave preberite varnostna navodila. Nepravilno
ravnanje lahko povzro¢i poSkodbe.

Naprava ni namenjena otrokom (izdelek ni igraca).

Pazite, da v reZzo podajalnika ne zaidejo kosi oblacil in dolge verizice ali
zapestnice.

Ne priblizujte se aerosolnim izdelkom (za izdelke, ki vsebujejo univerzalni
(krtaéni) motor).

Ne dotikajte se reze podajalnika z rokami.

Pazite, da v podajalnik ne pridejo lasje.

V rezo podajalnika ne vstavljajte sponk za papir ali sponk.

PO B >
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|III Oglejte si navodila za uporabo

Gibajoci se - vrteci se deli

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata v nasprotju z njegovim predvidenim
namenom ali zaradi nepravilnega delovanja.

2. Pred uporabo drobilnika preberite navodila za uporabo in pri
uporabi bodite Se posebej previdni.

3. OPOZORILO: Posebno pozornost namenite ohlapnim kosom
oblacil, npr. kravatam, nakitu, pa tudi lasem in drugim majhnim
predmetom ter jih drzite stran od reZe za dovajanje papirja, da ne bi
prisli v rezalne noze in povzrocili poskodb.

4. OPOZORILO: Ne pozabite odstraniti sponk in sponk, preden
vstavite liste papirja v unicevalnik.

5. OPOZORILO: V rezo drobilnika ne vstavljajte rok ali prstov -
lahko pride do hudih poskodb. Ce pride do zastoja papirja, pred
odstranjevanjem vedno iztaknite uni¢evalnik iz elektricnega
omrezja.

6. OPOZORILO: Uni¢evalnik vedno izkljucite iz elektricnega
omrezja, ¢e ga pustite brez nadzora, ter pred premikanjem,

7. OPOZORILO: Naprave ne smete Cistiti s stisnjenim plinom ali
mazati s stisnjenim oljem. Uporaba stisnjenega plina ali olja lahko
povzroci pozar.

7. OPOZORILO: Naprava ima nevarne, premikajoce se ostre
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rezalne elemente. Naprave ne uporabljajte, ¢e so v prostoru prisotni
otroci.
9. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za druge namene, ki niso zdruzljivi z njeno predvideno
uporabo.
10. Napravo prikljucite samo v vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec¢
elektri¢nih naprav hkrati.
11. Za dodatno zascito je priporoc€ljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom
Ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom
elektricarjem.
12. Oprema ni namenjena upravljanju z zunanjimi ¢asovnimi stikali
ali locenim sistemom daljinskega upravljanja.
13. Pri uporabi naprave v blizini otrok bodite Se posebej previdni.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo ne dovolite, da bi
napravo uporabljali otroci ali osebe, ki niso seznanjene z napravo.
14. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od
8 let, in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen ¢e
so starejSi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.
15. Po uporabi vedno izvlecite vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da
vti¢nico primete z roko. NE vleci za omrezni kabel.
16. Kabla, vtica ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero
koli drugo tekoc¢ino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih
(kopalnice, vlazni avtodomi).
17. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
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kabel poskodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se
izognete nevarnosti.

18. Naprave ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali
¢e vam je padla, se kako drugace poskodovala ali ne deluje
pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost
elektricnega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali
popravilo v pristojni servisni center. VVsa popravila lahko opravljajo
le pooblaS¢eni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
predstavlja resno tveganje za uporabnika.

19. Napajalni kabel se ne sme dotikati vroc¢ih povrsin.

20. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

21. Naprave, prikljucene v vti¢nico, ne puscajte brez nadzora.

22. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.

23. Naprave ne uporabljajte zunaj doma, uporabljajte jo samo v
zaprtih prostorih.

24. Napravo postavite na hladno stabilno, ravno povrsino, stran od
segrevalnih kuhinjskih naprav, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski
gorilnik itd....

25. Najdaljsi - enkratni ¢as delovanja naprave je 2 minuti, po tem
¢asu lahko drobilnik ponovno vklopite po 30 minutah.

26. Med delovanjem naprave ne puSc¢ajte brez nadzora.

27. Naprave ne upravljajte z mokrimi rokami.

VARNOSTNI VIDIKI

Drobilnika ne sme upravljati ve¢ kot ena oseba hkrati.

napravi (npr. ¢iS¢enja itd.)

A Med drobljenjem dokumentov ne izvajajte drugih postopkov na
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Otrokom ne dovolite, da se priblizajo napravi. naprava je bila
zasnovana za potrebe odraslih in je namenjena varnosti, uporabi in
upravljanju samo s strani odraslih oseb.

Popravila mora opravljati usposobljeno servisno osebje.

Proste predmete (npr. kravate, nakit, lase) hranite stran od vhodne
reze drobilnika. Ce tega ne storite, lahko pride do poskodb.

V vhodno rezo drobilnika ne vstavljajte centimetrov ali celih rok.

V primeru nevarnosti stroj takoj izklopite

Pred ¢iS¢enjem stroj vedno izvlecite iz omreZne vticnice.

Unicevalnik dokumentov je namenjen uni¢evanju papirja in
kreditnih kartic. Zaradi drobljenja drugih materialov lahko pride do
poskodb ali poskodb naprave.
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Ce ima naprava ozemljen Vti¢, jo je treba prikljugiti v ozemljeno
vti¢nico.

Unicevalnik dokumentov je namenjen samo za uporabo v zaprtih
prostorih

Za vzdrzevanje uni¢evalnika ne uporabljajte nobenih snovi v obliki
razprsila.

Opis naprave:

1. Izdelek: kaseta za drobilnik

2. Posoda za odpadke / kosara za odpadke
3. Rocaj za dvig kasete

4. Funkcijsko stikalo

A. Funkcija AUTO

B. Funkcija REV

C. Funkcija OFF

5. Podajanje papirja

6. Pladenj za DVD/CD/kreditne kartice

Pred uporabo.

1. Kaseto za uni¢evalnik (1) postavite na zgornji del koSare (2). Pri tem bodite previdni. Prepricajte se, da je kaseta
drobilnika (1) pravilno namescena na kos (2). Glejte sliko 1

2. Napajalni kabel prikljucite v elektri¢no vti¢nico 220-240 V 50/60 Hz.

Upravljanje drobilnika:

Stikalo (4) na vrhu kasete drobilnika ima tri nastavitve.

1. Ce stikalo nastavite v polozaj AUTO (A), se postopek drobljenja zaéne samodejno, takoj ko v podajalnik (5)
vstavite papir. Unicevalnik se samodejno ustavi, ko je postopek uni¢evanja papirja koncan.

Stroj uniuje liste papirja do 80 g/m2 in §irine od 1 cm do 22 cm.

Naenkrat lahko unici 6 listov papirja. Pri uni¢evanju majhnih materialov, kot so ovojnice ali ra¢uni, jih vstavite skozi
sredino podajalnika (5).

Ce Zelite unigiti CD/DVD-je in kreditne kartice, jih posami¢no vstavite v podajalnik (6).

Unicevalnik se samodejno ustavi, ko uni¢i CD/DVD ali kreditno kartico. Naprava CD-je in kreditne kartice razreZe na
majhne trakove (15 mm).

2. Nastavite stikalo v polozaj REV (B). Nastavitev stikala v polozaj REV se uporablja za pomo¢ pri odstranjevanju
zastojev v podajalniku, pri ¢emer se postopek nozev obrne, tako da se nozi lahko o¢istijo.

3.Polozaj OFF (C). Je potreben pri praznjenju kosare (2), ¢is¢enju in kadar drobilnik ni v uporabi.

Praznjenje koSare
Kos (2) je priporo€ljivo izprazniti, ko je poln do %.
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To storite tako, da stikalo (4) prestavite v polozaj OFF in izvleCete napajalni kabel iz vti¢nice.

POZOR

Drobilnik je opremljen z za§¢ito motorja pred preobremenitvijo. Delovni cikel za neprekinjeno drobljenje pri najvecji
zmogljivosti traja 2 minuti. Nato je treba stroj za 30 minut izklopiti.

Napajanje stroja se lahko samodejno izklopi, ¢e drobilnik neprekinjeno deluje pri najvecji zmogljivosti ve¢ kot 2
minuti brez ustavljanja ali ¢e je hkrati vstavljenih ve¢ kot 6 listov papirja A4 80 g/m2 ali ¢e papir ni vlozen naravnost
v podajalno odprtino.

Ce se to zgodi, prestavite stikalo (4) v poloZaj OFF in izvlecite napajalni kabel iz vti¢nice ter poakajte vsaj 30 minut.

V primeru zagozditve papirja prestavite stikalo (4) v polozaj REV, da ogistite rezalnike. Nato izvlecite napajalni kabel
iz vti¢nice in potegnite preostale liste papirja iz podajalne reze. Odstranite nerazrezan del papirja z vrha in o€istite
odvecne odrezke papirja iz podajalne odprtine. !!! Pazite, da prstov ne postavite v blizino podajalne odprtine in rezil,
saj lahko to povzro¢i hude poskodbe.

Cisgenje stroja:

Pred ¢is¢enjem naprave preklopite stikalo (4) v polozaj OFF in izvlecite vti¢ iz omrezne vti¢nice.

Cistite z vlazno in nato suho krpo (ali papirnato brisaco).

Naprave ne potapljajte v vodo.

Rezalnih rezil ne brizgajte z ni¢emer.

Tehni¢ni podatki:

Zmogljivost rezalne kasete: 6 listov A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditna kartica
Stopnja varnosti: P-4

Velikost rezalnika papirja: 4 mm x 39 mm

Stopnja hrupa: 1,5 mm: 69 dB

Cas delovanja: ¢as delovanja: 2 minuti

Cas prekinitve: 2 minuti: 30 minut

Prostornina kosa: 13 1

Mo¢: 200 W

Napetost: 220-240V ~ 50/60Hz

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvreci v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in
skladis¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuije,
predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke.
Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali
zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko telo in povzrogijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, lahko tudi
poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzroéijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni
sistem ter povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj
navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrsne koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo
0 nakupu.

Kiyttoohje (FI)

Varoitus: Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttoa.
Virheellinen kdytto voi aiheuttaa vammoja.

TURVALLISUUSSYMBOLIT
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Varoitus: Lue turvallisuusohjeet ennen laitteen kayttod. Vadranlainen
kasittely voi aiheuttaa vammoja.

Laitetta ei ole tarkoitettu lasten kidytto6n (tuote ei ole lelu).

Huolehdi siitd, ettd vaatekappaleet ja pitkdt kaulakorut tai rannekorut eivét
joudu syottdaukkoon.

Pidi kaukana aerosolituotteista (yleismoottorin (harja) sisiltdvien
tuotteiden osalta).

Ali koske sydttoaukkoon kisillsi.

Varo, etteivit hiukset padse syottolaitteeseen.

Al3 tydnni paperiliittimii tai niittejd sydttdaukkoon.

Katso kéyttoohjeet

Liikkuvat - pyorivit osat
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1. Lue kdyttoohjeet ennen laitteen kdyttdd ja noudata niissi
annettuja ohjeita. VValmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen muusta kuin kdyttotarkoituksesta poikkeavasta kdytostd tai
epaasianmukaisesta késittelysta.
2. Lue kéyttoohjeet ennen silppurin kiyttdd ja noudata erityista
varovaisuutta sen kaytossa.
3. VAROITUS: Kiinniti erityistd huomiota irtonaisiin
vaatekappaleisiin, esim. solmioihin, koruihin, seké hiuksiin ja
muihin pieniin esineisiin ja pidd ne poissa paperin syottoaukosta,
jotta ne eivét padse leikkuuteriin ja aitheuta vammoja.
4. VAROITUS: Muista poistaa paperiliittimet ja niitit ennen
paperiarkkien asettamista silppuriin.
5. VAROITUS: Al aseta kisiéisi tai sormiasi silppurin aukkoon -
tama voi atheuttaa vakavia vammoja. Jos paperitukos syntyy, irrota
silppuri aina pistorasiasta ennen sen poistamista.
6. VAROITUS: Irrota silppuri aina pistorasiasta, jos se jitetaan
ilman valvontaa ja ennen siirtimistd, purkamista tai puhdistamista.
7. VAROITUS: Konetta ei saa puhdistaa paineistetulla kaasulla
eikd voidella paineistetulla 6ljylla. Paineistetun kaasun tai 6ljyn
kaytto voi aiheuttaa tulipalon.
7. VAROITUS: Laitteessa on vaarallisia, litkkuvia terdavia
leikkuuelementteji. Ald kiyti laitetta, jos huoneessa on lapsia.
9. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kdyttotarkoituksen
kanssa.
10. Kytke laite vain 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisdamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
11. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on
enintddn 30 mA. Asiantuntevaa sihkdasentajaa on kuultava tassa
asiassa.
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12. Laitetta ei ole suunniteltu kdytettaviksi ulkoisilla aikakytkimilla
tai erilliselld kauko-ohjausjarjestelmalla.
13. Ole erityisen varovainen kdyttdessasi laitetta lasten ollessa
paikalla. Ald anna lasten leikkii laitteella 4ld anna lasten tai
sellaisten henkil6iden, jotka eivit tunne laitetta, kayttia laitetta.
14. VAROITUS: Tiéta laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkildt, joilla ei ole kokemusta tai tietimysta laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidén turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivét saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
15. Irrota pistoke pistorasiasta aina kdyton jalkeen pitdmalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
16. Al4 upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Ali altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kayta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
asuntoautot).
17. Tarkista virtajohdon kunto saannéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttimiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
18. Ali kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat suorittaa
vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kayttijille.
19. Virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.
20. Ald kiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell3.
21. Al4 jiti laitetta pistorasiaan kytkettyni ilman valvontaa.
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22. Ali anna laitteen moottoriosan kastua.

23. Ald kiyti laitetta kodin ulkopuolella, kiiyti vain sisitiloissa.
24. Aseta laite viiledlle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
lammittavista keittiolaitteista, kuten: sdhkoliesi, kaasupoltin jne.....
25. Laitteen maksimi - kertakdyttdaika on 2 minuuttia, timén
jalkeen silppuri voidaan kytked uudelleen péélle 30 minuutin
kuluttua.

26. Al jiti laitetta ilman valvontaa kiyton aikana.

27. Ali kiiyti laitetta mérilld késilla.
TURVALLISUUSNAKOKOHDAT

Useampi kuin yksi henkild ei saa kiyttda silppuria samanaikaisesti.

Kun asiakirjoja silputaan, dlé suorita laitteeseen muita
toimenpiteitéd (esim. puhdistusta jne.)

Al pédsti lapsia laitteen lihelle. laite on suunniteltu aikuisten
tarpeisiin, ja se on tarkoitettu vain aikuisten turvallisuuteen,
kayttoon ja kayttoon.

Korjaukset on annettava ammattitaitoisen huoltohenkilston
tehtavaksi.

Pidai irtonaiset esineet (esim. solmiot, korut, hiukset) poissa
silppurin sy6ttoaukosta. Laiminlyonti voi johtaa
loukkaantumiseen.
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Als tyonna tuumia tai kokonaisia kisid silppurin sybttoaukkoon.

Sammuta kone vilittomésti vaaratilanteessa

Irrota kone pistorasiasta aina ennen puhdistusta.

Asiakirjasilppuri on tarkoitettu paperin ja luottokorttien
silppuamiseen. Muiden materiaalien silppuaminen voi aiheuttaa
loukkaantumisen tai laitteen vaurioitumisen.

Jos laitteessa on maadoitettu pistoke, se on kytkettava
maadoitettuun pistorasiaan.

SISO

Asiakirjasilppuri on suunniteltu vain sisakédyttoon

Al kiytd silppurin kunnossapitoon mitiin ruiskutettavia aineita.

Laitteen kuvaus:
1. Silppurikasetti
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2. Jitesiilio / kori

3. Kasetin nostokahva

4. Toimintakytkin

A. AUTO-toiminto

B. REV-toiminto

C. OFF-toiminto

5. Paperin sy6tto

6. DVD/CD-/luottokorttilokero

Ennen kayttoa.

1. Aseta silppurikasetti (1) séilion (2) paélle. Ole varovainen téta tehdessési. Varmista, ettd silppurikasetti (1) on oikein
sijoitettu koriin (2). Katso kuva 1

2. Kytke virtajohto pistorasiaan 220-240V 50/60Hz.

Silppurin kdyttdminen:

Silppurikasetin pailld olevassa kytkimessé (4) on kolme asetusta.

1. Kun kytkin asetetaan AUTO-asentoon (A), silppuriprosessi kdynnistyy automaattisesti heti, kun paperi asetetaan
syottolaitteeseen (5). Silppuri pysihtyy automaattisesti, kun paperin silppuaminen on paéttynyt.

Laite tuhoaa paperiarkkeja, joiden paino on enintéddn 80 g/m2 ja leveys 1 cm - 22 cm.

Se voi tuhota 6 paperiarkkia kerrallaan. Kun tuhoat pienid materiaaleja, kuten kirjekuoria tai kuitteja, tyonné ne
syottolaitteen (5) keskikohdan lapi.

Kun haluat tuhota CD/DVD-levyji ja luottokortteja, aseta ne yksitellen sy6ttolaitteeseen (6).

Silppuri pyséhtyy automaattisesti, kun se tuhoaa CD/DVD-levyn tai luottokortin. Laite leikkaa CD-levyt ja luottokortit
pieniksi suikaleiksi (15 mm).

2. Aseta kytkin REV-asentoon (B). Kytkimen asettamista REV-asentoon kéytetddn apuna syéttolaitteessa olevien
tukosten poistamisessa, jolloin veitsien prosessi kddnnetddn pdinvastaiseksi, jotta veitset voidaan puhdistaa.

3.0FF-asento (C). Tarvitaan, kun tyhjennetdén sdiliota (2), puhdistetaan ja kun silppuri ei ole kaytdssa.

Séilion tyhjentdiminen
On suositeltavaa tyhjentdd kori (2), kun se on % tdynna.
Kytke tdtd varten kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota virtajohto pistorasiasta.

HUOMIO

Silppuri on varustettu moottorin ylikuormitussuojalla. Jatkuvan silppuamisen toimintajakso maksimiteholla on 2
minuuttia. Tamén jélkeen kone on kytkettiavé pois paélta 30 minuutiksi.

Koneen virta voi kytkeytyd automaattisesti pois paaltd, jos silppuri toimii yhtdjaksoisesti maksimiteholla yli 2
minuuttia pysdhtymatta tai jos koneeseen asetetaan kerralla yli 6 arkkia 80 g/m2 A4-paperia tai jos paperia ei syotetd
suoraan syottdaukkoon.

Jos néin tapahtuu, kytke kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota virtajohto pistorasiasta ja odota vahintdén 30 minuuttia.

Jos paperitukos ilmenee, kdsnna kytkin (4) REV-asentoon leikkureiden puhdistamiseksi. Irrota sitten virtajohto
pistorasiasta ja veda jéljelld olevat paperiarkit syottdaukosta. Poista leikkaamaton paperin osa ylhédlté ja puhdista
yliméardiset paperileikkeet syottdaukosta. !!! Varo laittamasta sormia sy6ttdaukon ja terien ldhelle, silla se voi
aiheuttaa vakavia vammoja.

Koneen puhdistaminen:

Ennen laitteen puhdistamista kytke kytkin (4) OFF-asentoon ja irrota pistoke pistorasiasta.

Puhdista kostealla ja sitten kuivalla liinalla (tai paperipyyhkeelld).

Ali upota laitetta veteen.

Ali roiskuta leikkuuteriin mité4n.

Tekniset tiedot:

80g/m2, 1 CD/DVD/luottokortti
Turvataso: P-4

Paperileikkurin koko: 4mm x 39mm
Melutaso: 69 dB

Toiminta-aika: 2 minuuttia
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Taukoaika: 30 minuuttia

Sdilion tilavuus: 13 litraa

Teho: 200W

Jannite: 200W: 50/60Hz: 220-240V ~ 50/60Hz

C€

Ympiiriston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettivi asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen erilliskerdysta
varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hdvitettivé erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.
Kéytetty laite on vietivi sopivaan keriys- ja varastointilaitokseen, silld sen sisiltdmét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja
ympdrist6lle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta ei saa havittda yhdyskuntajiteastiaan. Siahkolaiteromu on jitettd, joka siséltad
ihmisille, eldimille ja ympiristolle haitallisia aineita. Ndma aineet voivat saastuttaa maaperéd, vettd tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nik-, kuulo- ja puhehiiriditd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydinté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla my6s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjérjestelmiin ja ne
voivat johtaa sydpdmuutoksiin. Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelli mainittuja terveysvaikutuksia. Ali hiivitii laitetta yhdyskuntajiiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteyttd suoraan kuitin mydntéineeseen
jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

Ostrzezenie: Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapoznac si¢

z instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa.
Nieprawidtowa obstuga moze spowodowac obrazenia.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

Ostrzezenie: Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapoznacd si¢ z
instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa. Nieprawidlowa obstuga moze
spowodowac obrazenia.

Uwazac, aby do szczeliny podajnika nie dostaty si¢ elementy odziezy i
dhugie naszyjniki lub bransoletki.

Trzymaj z dala od produktow w aerozolu (w przypadku produktow
zawierajacych silnik uniwersalny (szczotkowy).

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci (produkt nie jest
zabawka).
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Nie dotykaé szczeliny podajnika r¢koma.

Uwazaé, aby do podajnika nie dostaty si¢ wlosy.

Nie wktadac¢ spinaczy ani zszywek do szczeliny podajnika.

Zapoznaj si¢ z instrukcja obstugi

Ruchome - wirujace elementy

> B @0 e

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub
niewlasciwg jego obshluga.

2. Przed uzytkowaniem niszczarki, zapoznaj si¢ z instrukcja
obstugi, a podczas uzytkowania zachowaj szczegolng ostroznosc.
3. OSTRZEZENIE: Nalezy zwrdcié szczegdlna uwage na luzne
czg$ci ubrania, np. krawaty, bizuterie, a takze wlosy 1 inne drobne
przedmioty 1 trzymac je z dala od szczeliny doprowadzania papieru,
aby zapobiec dostaniu si¢ ich do nozy tnacych 1 powstaniu obrazen.
4. OSTRZEZENIE: Pamietaj aby przed wsunieciem kartek papieru
do niszczarki, usung¢ z nich spinacze 1 zszywki.

5. OSTRZEZENIE: Nie umieszczaé dtoni ani palcow w szczelinie

niszczarki — moze to doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata.
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Jesli dojdzie do zakleszczenia papieru, przed jego usunigciem,
zawsze nalezy odlaczy¢ niszczarke od pradu.
6. OSTRZEENIE: Zawsze odtaczaé urzadzenie od zasilania, jezeli
pozostaje on bez nadzoru, oraz przed przeniesieniem, roztozeniem
lub czyszczeniem.
7. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie moze byé czyszczone
sprezonym gazem, lub smarowane, spre¢zonym olejem. Stosowane
sprezonego gazu lub oleju moze doprowadzi¢ do powstania pozaru.
7. OSTRZEZENIE: Urzadzenie posiada niebezpieczne, ruchome
OSTRE ELEMENTY TNACE. Nie korzysta¢ z urzadzenia, jesli w
pomieszczeniu przebywajg dzieci.
9. Urzadzenie stuzy wylgcznie do uzytku domowego. Nie uzywacé
do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
10. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka 220-240 V
~50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
11. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym
nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocié si¢ do
specjalisty elektryka.
12. Sprzet nie jest przeznaczony do pracy z uzyciem zewngetrznych
wytacznikow czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulacji.
13. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.
14. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa si¢ to pod

116



nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
Im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
15. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnac¢ za
przewod sieciowy.
16. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
17. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.
18. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem pradem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu
sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga
dokonywaé wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.
19. Przewod zasilania nie moze dotykac goracych powierzchni.
20. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
21. Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.
22. Nie dopusci¢ do zamoczenia czgsci silnikowej urzadzenia.
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23. Nie uzywac urzadzenia poza domem, uzytkowac jedynie
wewnatrz pomieszczen.

24. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rowne;j
powierzchni, z dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych
jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...

25. Maksymalny — jednorazowy czas pracy urzadzenia wynosi 2
minut, po tym czasie, ponowne wigczenie niszczarki, moze nastgpic
po 30 minutach.

26. Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru w czasie pracy.
27. Nie obstuguj urzagdzenia mokrymi rekami.

UWAGI DOTYCZACE BEPIECZENSTWA

Urzadzenie nie moze by¢ uzytkowane przez wigcej niz jedna osobe
w tym samym czasie.

Podczas niszczenia dokumentéw, nie mozna przeprowadzaé¢
innych czynno$ci zwigzanych z obstuga urzadzenia (np.
czyszczenia itp.)

R Nie dopuszczaé dzieci w poblize urzadzenia.Urzadzenie zostato
zaprojektowane pod potrzeby dorostych i przystosowane do
bezpieczenstwa, uzytkowania i obstugi tylko przez dorostych.

Naprawy musza by¢ wykonywane przez wykwalifikowany serwis.

' 4 N F <o \r N
) y Nalezy trzymac luzne przedmioty (np.. Krawaty, bizuteri¢, wlosy)
| 3 z dala od szczeliny wej$ciowej niszczarki. Nie zastosowanie si¢ do
Seet? tego zalecenia, moze spowodowa¢ obrazenia.
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Nie nalezy wktada¢ calcow ani catych dtoni do szczeliny
wejsciowej niszczarki.

W przypadku niebezpieczenstwa nalezy bezzwtocznie wytaczy¢
urzadzenie

Nalezy zawsze wyja¢ wtyczke z gniazda sieciowego, przed
przystapieniem do czyszczenia urzadzenia.

Niszczarka dokumentdéw przeznaczona jest do niszczenia papierow
i kart kredytowych. Niszczenie innych materiatlow, moze
spowodowac¢ obrazenia, badZ uszkodzenie urzadzenia.

W przypadku gdy urzadzenie posiada wtyczke z uziemieniem,
musi by¢ ona podtaczona do gniazda z uziemieniem.

SEIEASIEONS

Niszczarka jest przeznaczona do pracy wylacznie w
pomieszczeniach

-
.
b

Nie nalezy uzywa¢ do konserwacji niszczarki, zadnych substancji
w areozolu.

Opis urzadzenia:
1. Kaseta niszczarki
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2. Pojemnik na odpadu / kosz

3. Uchwyt do podnoszenia kasety

4. Przetacznik funkcji

A. Funkcja AUTO

B. Funkcja REV

C. Wylacznie urzadzenia OFF

5. Podajnik papieru

6. Podajnik na ptyty DVD/CD/Karty kredytowe

Przed uzyciem.

1. Umies¢ kasete niszczarki (1) na gorze kosza (2). Podczas tej czynnos$ci zachowaj ostroznos¢. Upewnij, ze ze kaseta
niszczarki (1) jest prawidlowo umieszczona na koszu (2). Patrzy rys. 1

2. Podigcz przewdd zasilajacy do gniazdka zasilajacego 220-240V 50/60Hz.

Obstuga niszczarki:

Przetacznik (4) znajdujacy si¢ na gorze kasety niszczarki posiada trzy ustawienia.

1. Ustawienie przetacznika w pozycji AUTO (A), proces niszczenia rozpoczyna si¢ automatycznie po wlozeniu
papieru do podajnika (5). Niszczarka automatycznie zatrzyma pracg po zakofnczeniu niszczenia papieru.
Urzadzenie niszczy kartki papieru o gramaturze do 80 g/m2 i szerokosci od lem do 22cm.

Jednorazowo mozna zniszczy¢ 6 kartek papieru. Podczas niszczenia matych materiatow, takich jak koperty lub
paragony, nalezy wklada¢ je przez $rodek podajnika (5).

W celu zniszczenia ptyt CD/DVD oraz kart kredytowych nalezy wlozy¢ je pojedynczo do podajnika (6).

Niszczarka automatycznie przerwie pracg kiedy zniszezy CD/DVD lub kartg kredytowe. Urzadzenie tnie plyty i karty
kredytowe na mate paski (15mm).

2. Ustawienie przetacznika w pozycji REV (B). Ustawienie przetacznika w pozycji REV stuzy do pomocy w usuwaniu
zacig¢ w podajniku, co powoduje odwrocenie procesu pracy nozy, dzigki czemu mozna oczyscic¢ noze.

3.Pozycja OFF (C). Jest wymagana podczas oprozniania kosza (2), czyszczenia oraz gdy niszczarka nie jest uzywana.

Oproznianie kosza
Zaleca si¢ oproznienie kosza (2) gdy zostanie on zapeliony w % swojej pojemnosci.
W tym celu nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz odtaczy¢ przewod zasilajacy z gniazdka.

UWAGA

Niszczarka jest wyposazony w zabezpieczenie przed przecigzeniem silnika. Cykl pracy przy ciggtym niszczeniu przy
maksymalnej wydajno$ci wynosi 2 minuty. Nastgpnie urzadzenie musi zosta¢ wytaczone na 30 minut.

Zasilanie urzadzenia moze zosta¢ automatycznie wylaczone w przypadku ciaglej praca niszczarki przy maksymalnej
wydajnosci przez dtuzej niz 2 minuty bez zatrzymywania, lub wlozeniu wigcej niz 6 kartek papieru 80g/m2 A4 na raz
lub jesli papier nie jest podawany prosto do otworu podajnika.

Jesli tak sig stanie, nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz odlaczy¢ przewdd zasilajacy z gniazdka i
odczekac¢ co najmniej 30 minut.

W przypadku zacigcia papieru ustaw przefacznik (4) w pozycji REV w celu oczyszczenia nozy. Nastepnie odtacz
przewdd zasilajacy z gniazdka, wyciagnij pozostate kartki papieru z otworu podajacego. Usun niepocieta czgsé
papieru z gory i wyczys$¢ wszelkie nadmiarowe $cinki papieru z otworu podajacego. !!! Uwazaj, aby nie umieszczaé
palcow w poblizu otworu podajnika oraz ostrzy, poniewaz moze to spowodowac powazne obrazenia.

Czyszczenie urzadzenia:

Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy przetaczy¢ przetacznik (4) do pozycji OFF oraz wyjaé
wtyczke z gniazdka sieciowego.

Czysci¢ przy uzyciu wilgotnej, a nastgpnie suchej Sciereczki (ewentualnie papierowego recznika).

Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Nie pryskaé niczym ostrzy tnacych.

Dane Techniczne:

Pojemnos¢ kasety tnacej : 6 kartek A4 o gramaturze do 80g/m2, 1 ptyta CD/DVD/Karta kredytowa
Pozioma bezpieczenstwa: P-4

Wielkosci $cinka papieru: 4mm x 39mm
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Pozioma hatasu: 69 dB

Czas pracy: 2 minuty

Czas przerwy: 30 minut
Pojemnos¢ kosza: 13L

Moc: 200W

Napigcie: 220-240V ~ 50/60Hz

C€

W trosce o $Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je
wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania,
gdyz znajdujgce si¢ w nim niebezpieczne substancje mogg stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i sSrodowiska. Oznaczenie umieszczone na
produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore
zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i sSrodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak:
zaburzenia wzroku, shuichu, mowy, mogg rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory.
Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roélin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do poj ika na odpady k Ine!!

Serwis W przypadku chgci zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze
sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

Avvertenza: Leggere le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare

l'unita.
Un funzionamento non corretto puo causare lesioni.

SIMBOLI DI SICUREZZA

Avvertenza: Leggere le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare I'unita.
Un utilizzo non corretto puo causare lesioni.

L'apparecchio non ¢ destinato all'uso da parte dei bambini (il prodotto non
¢ un giocattolo).

Fare attenzione che indumenti e lunghe collane o braccialetti non finiscano
nella fessura dell'alimentatore.
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Tenere lontano dai prodotti aerosol (per i prodotti che contengono un
motore universale (a spazzole)).

Non toccare la fessura di alimentazione con le mani.

Fare attenzione a non far entrare i capelli nell'alimentatore.

Non inserire graffette o punti metallici nella fessura dell'alimentatore.

Consultare le istruzioni per l'uso

Parti mobili e rotanti

> EE®® e

1. Prima di utilizzare lI'apparecchio, leggere le istruzioni per lI'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio diverso da
quello previsto o da un funzionamento non corretto.
2. Prima di utilizzare il trituratore, leggere le istruzioni per l'uso e
prestare particolare attenzione.
3. AVVERTENZA: prestare particolare attenzione ai capi di
abbigliamento sciolti, ad esempio cravatte, gioielli, capelli e altri
piccoli oggetti e tenerli lontani dalla fessura di alimentazione della
carta per evitare che finiscano nelle lame di taglio e causino lesioni.
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4. AVVERTENZA: ricordarsi di rimuovere graffette e punti

metallici prima di inserire i fogli nel distruggidocumenti.

5. AVVERTENZA: non inserire le mani o le dita nella fessura del

distruggidocumenti, per evitare di ferirsi gravemente. In caso di

inceppamento della carta, staccare sempre la spina del

distruggidocumenti prima di rimuoverlo.

6. AVVERTENZA: scollegare sempre il distruggidocumenti se

lasciato incustodito e prima di spostarlo, smontarlo o pulirlo.

7. AVVERTENZA: La macchina non deve essere pulita con gas

compresso o lubrificata con olio compresso. L'uso di gas o olio

compressi pud provocare un incendio.

7. AVVERTENZA: L'apparecchio ¢ dotato di pericolosi elementi

taglienti in movimento. Non utilizzare I'apparecchio se ci sono

bambini nella stanza.

9. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non

utilizzarlo per altri scopi incompatibili con la sua destinazione

d'uso.

10. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-240

V ~50/60 Hz.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare

contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

11. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel

circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con corrente

residua nominale

non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a

un elettricista specializzato.

12. L'apparecchiatura non ¢ progettata per essere azionata tramite

interruttori orari esterni o un sistema di controllo remoto separato.

13. Prestare particolare attenzione quando si utilizza I'apparecchio

in presenza di bambini. Non lasciate che i bambini giochino con

I'apparecchio. Non lasciate che i bambini o chiunque non abbia

familiarita con l'apparecchio lo utilizzi.

14. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da
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bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchio, a condizione che cio
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che siano consapevoli dei pericoli associati al
suo utilizzo. | bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La
pulizia e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere
eseguite dai bambini, a meno che non abbiano piu di § anni e
l'attivita sia svolta sotto supervisione.
15. Dopo l'uso, rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
16. Non immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita
(bagni, camper umidi).
17. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
18. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, perche
c'¢ il rischio di scosse elettriche. Portare I'apparecchio danneggiato
presso un centro di assistenza competente per l'ispezione o la
riparazione. Tutte le riparazioni devono essere effettuate solo da
centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta puo
comportare gravi rischi per l'utente.
19. Il cavo di alimentazione non deve toccare superfici calde.
20. Non utilizzare il dispositivo in prossimita di materiali
infiammabili.
21. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.
22. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.
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23. Non utilizzare I'apparecchio fuori casa, ma solo in ambienti

chiusi.

24. Posizionare l'apparecchio su una superficie fresca, stabile e
piana, lontano da apparecchi da cucina riscaldanti come: fornelli

elettrici, fornelli a gas, ecc....

25. 1l tempo massimo di funzionamento dell'apparecchio per una
sola volta ¢ di 2 minuti; dopo questo tempo, il trituratore puo essere
riacceso dopo 30 minuti.
26. Non lasciare la macchina incustodita durante il funzionamento.
27. Non utilizzare la macchina con le mani bagnate.
CONSIDERAZIONI SULLA SICUREZZA
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11 distruggidocumenti non deve essere utilizzato da piu persone
contemporaneamente.

Mentre si distruggono i documenti, non eseguire altre operazioni
sulla macchina (ad esempio, pulizia, ecc.)

L'apparecchio ¢ stato progettato per le esigenze degli adulti ed &
destinato alla sicurezza, all'uso e al funzionamento solo da parte di
adulti.

Le riparazioni devono essere effettuate da personale qualificato.

Tenere gli oggetti sciolti (ad es. cravatte, gioielli, capelli) lontano
dalla fessura di ingresso del trituratore. La mancata osservanza di
tale precauzione puo provocare lesioni.
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Non inserire pollici 0 mani intere nella fessura di ingresso del
trituratore.

Spegnere immediatamente la macchina in caso di pericolo

Prima di procedere alla pulizia, scollegare sempre la macchina
dalla presa di corrente.

11 distruggidocumenti € progettato per distruggere carta e carte di
credito. La triturazione di altri materiali puo causare lesioni o
danni all'apparecchio.

Se l'apparecchio ha una spina con messa a terra, deve essere

collegato a una presa con messa a terra.

11 distruggidocumenti € progettato solo per uso interno

Non utilizzare per la manutenzione del distruggidocumenti
sostanze in spray.

Descrizione del dispositivo:
1. Cassetta di triturazione
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2. Contenitore dei rifiuti / cestino

3. Maniglia di sollevamento della cassetta
4. Interruttore di funzione

A. Funzione AUTO

B. Funzione REV

C. Funzione OFF

5. Alimentazione carta

6. Vassoio DVD/CD/carta di credito

Prima dell'uso.

1. Posizionare la cassetta del distruggidocumenti (1) sopra il contenitore (2). Prestare attenzione durante questa
operazione. Assicurarsi che la cassetta di triturazione (1) sia posizionata correttamente sul cestino (2). Vedere la figura
1

2. Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente da 220-240V 50/60Hz.

Funzionamento del trituratore:

L'interruttore (4) sulla parte superiore del cassetto del trituratore ha tre impostazioni.

1. Impostando l'interruttore sulla posizione AUTO (A), il processo di triturazione si avvia automaticamente non
appena la carta viene inserita nell'alimentatore (5). Il trituratore si arresta automaticamente al termine del processo di
triturazione della carta.

La macchina distrugge fogli di carta fino a 80 g/m2 e di larghezza compresa tra 1 cm e 22 cm.

Puo distruggere 6 fogli di carta alla volta. Quando si distruggono materiali di piccole dimensioni, come buste o
ricevute, inserirli al centro dell'alimentatore (5).

Per distruggere CD/DVD e carte di credito, inserirli singolarmente nell'alimentatore (6).

Il distruggidocumenti si arresta automaticamente quando distrugge un CD/DVD o una carta di credito. La macchina
taglia i CD e le carte di credito in piccole strisce (15 mm).

2. Posizionare l'interruttore sulla posizione REV (B). L'impostazione dell'interruttore sulla posizione REV serve a
eliminare gli inceppamenti nell'alimentatore, invertendo il processo dei coltelli in modo da poterli pulire.

3.Posizione OFF (C). E necessaria durante lo svuotamento del contenitore (2), la pulizia e quando il trituratore non ¢ in
uso.

Svuotamento del contenitore
Si consiglia di svuotare il cestino (2) quando € pieno per Y.
A tal fine, posizionare l'interruttore (4) su OFF e scollegare il cavo di alimentazione dalla presa.

ATTENZIONE

11 trituratore ¢ dotato di protezione da sovraccarico del motore. Il ciclo di funzionamento per la triturazione continua
alla massima capacita ¢ di 2 minuti. La macchina deve poi essere spenta per 30 minuti.

L'alimentazione della macchina puo spegnersi automaticamente se il trituratore funziona ininterrottamente alla
massima potenza per piu di 2 minuti senza fermarsi, o se vengono inseriti pit di 6 fogli di carta A4 da 80g/m2 in una
sola volta, o se la carta non viene inserita direttamente nell'apertura di alimentazione.

In tal caso, portare l'interruttore (4) in posizione OFF, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa e attendere
almeno 30 minuti.

In caso di inceppamento della carta, portare I'interruttore (4) in posizione REV per pulire le taglierine. Quindi
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa, estrarre i fogli rimanenti dalla fessura di alimentazione. Rimuovere la
parte di carta non tagliata dalla parte superiore e pulire i ritagli di carta in eccesso dall'apertura di alimentazione. !!!
Fare attenzione a non avvicinare le dita all'apertura di alimentazione e alle lame per non incorrere in gravi lesioni.
Pulizia della macchina:

Prima di pulire I'apparecchio, portare I'interruttore (4) in posizione OFF e togliere la spina dalla presa di corrente.
Pulire con un panno umido e poi asciutto (o con carta assorbente).

Non immergere I'apparecchio in acqua.

Non spruzzare le lame di taglio con alcunché.

Dati tecnici:
Capacita cassetto di taglio: 6 fogli A4 fino a 80g/m2, 1 CD/DVD/carta di credito
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Livello di sicurezza: P-4

Dimensioni della taglierina per carta: 4 mm x 39 mm
Livello di rumore: 69 dB

Tempo di funzionamento: 2 minuti

Tempo di intervallo: 30 minuti

Capacita del contenitore: 13L

Potenza: 200W

Tensione: 220-240V ~ 50/60Hz

C€

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la
raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e
smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio
adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto
indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che
contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, l'acqua o I'aria, entrando cosi
nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre
danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema
respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse
derivati pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

Varning for fel: Lis sdkerhetsanvisningarna innan du anvénder

enheten.
Felaktig anvandning kan orsaka personskador.

SYMBOLER FOR SAKERHET

Varning: Lis sdkerhetsanvisningarna: Lis sédkerhetsanvisningarna innan du
anvander enheten. Felaktig hantering kan orsaka personskada.

Apparaten ir inte avsedd att anvéndas av barn (produkten ir inte en
leksak).

Se till att klddesplagg och ldnga halsband eller armband inte hamnar i
inmatningsfacket.
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Hall dig borta fran aerosolprodukter (for produkter som innehéller en
universalmotor (borste)).

Ror inte vid matarsparet med handerna.

Se till att har inte kommer in 1 mataren.

Sitt inte in gem eller héftklamrar i matarsparet.

Se bruksanvisningen

Rorliga - roterande delar

> EEO® e

1. Las igenom bruksanvisningen innan du tar apparaten 1 bruk och
folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av att apparaten anvands for andra 4&ndamaél dn de avsedda
eller av felaktig hantering.
2. Las bruksanvisningen innan du anvander dokumentforstoraren
och var sidrskilt forsiktig ndr du anvinder den.
3. VARNING: Var sérskilt uppmirksam pa 16sa klddesplagg, t.ex.
slipsar, smycken, hér och andra sma féremal och hall dem borta
frdn pappersmatningen for att forhindra att de hamnar 1 skérbladen
och orsakar skador.
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4. VARNING: Kom ihdg att ta bort gem och hiftklamrar innan du
stoppar in pappersark 1 dokumentforstéraren.
5. VARNING: Placera inte hiander eller fingrar i
dokumentforstorarens inmatningsfack - det kan leda till allvarliga
skador. Om det uppstér pappersstopp ska du alltid koppla ur
dokumentforstoraren innan du tar bort den.
6. VARNING: Koppla alltid ur dokumentforstéraren om den
lamnas utan uppsikt och innan den flyttas, tas isédr eller rengors.
7. VARNING: Maskinen far inte rengdras med komprimerad gas
eller smorjas med komprimerad olja. Anvindning av komprimerad
gas eller olja kan leda till brand.
7. VARNING: Apparaten har farliga, rorliga och vassa
skidrelement. Anvénd inte apparaten om det finns barn 1 rummet.
9. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for andra dndamil som &r oférenliga med dess avsedda anvandning.
10. Anslut endast apparaten till ett 220-240 V ~ 50/60 Hz-uttag.
For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.
11. For ytterligare skydd ar det lampligt att 1 den elektriska kretsen
installera en jordfelsbrytare (RCD) med en nominell reststrom
som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas 1 detta
avseende.
12. Utrustningen ir inte konstruerad for att anvindas med hjélp av
externa tidkontakter eller ett separat fjarrkontrollsystem.
13. Var sirskilt forsiktig nir du anvinder apparaten nir barn ar i
nirheten. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn eller
personer som inte kdnner till apparaten anvénda den.
14. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga,
eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under Overinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om siker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ar forknippade med
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dess anvdndning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengdring
och underhéll av utrustningen fér inte utforas av barn, sdvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

15. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvindning genom
att halla i uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.

16. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten 1 vatten eller
nagon annan vitska. Utsétt inte apparaten for viderforhillanden
(regn, sol etc.) och anvénd den inte 1 fuktiga miljoer (badrum,
fuktiga husbilar).

17. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden &r
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.

18. Anviénd inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjilv, eftersom det finns risk for elektriska
stotar. Ladmna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
kan innebéra en allvarlig risk for anvindaren.

19. Nitkabeln far inte komma 1 kontakt med heta ytor.

20. Anvind inte apparaten 1 nirheten av lattantandliga material.
21. Lamna inte apparaten ansluten till ett vagguttag utan uppsikt.
22. Lét inte motordelen av apparaten bli vit.

23. Anvind inte apparaten utanfor hemmet, anvind den endast
inomhus.

24. Placera apparaten pé en sval, stabil och plan yta, inte 1 ndrheten
av uppvarmda koksapparater som t.ex. elspis, gasbrannare etc. ....
25. Den maximala drifttiden for enheten dr 2 minuter, efter denna
tid kan dokumentfGrstoraren slds pé igen efter 30 minuter.

26. Lamna inte maskinen obevakad under drift.

27. Anvind inte maskinen med véta hiander.
SAKERHETSASPEKTER
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Dokumentforstoraren far inte anvindas av mer 4n en person
samtidigt.

Medan dokumenten strimlas far du inte utfora andra atgérder pa
apparaten (t.ex. rengdring etc.)

Lat inte barn komma i ndrheten av apparaten Apparaten har
utformats for vuxnas behov och ér endast avsedd for sikerhet,
anvéndning och drift av vuxna.

Reparationer far endast utforas av kvalificerad servicepersonal.
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Hall 16sa foremal (t.ex. slipsar, smycken, har) borta fran
dokumentforstérarens inmatningsoppning. Underléatenhet att gora
detta kan leda till personskador.

For inte in centimeter eller hela hiander i dokumentforstorarens
inmatningsGppning.

Stang omedelbart av maskinen i hdndelse av fara
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Dra alltid ut stickkontakten fran eluttaget fore rengdring.

Om apparaten har en jordad stickkontakt maste den anslutas till ett

jordat uttag.
Dokumentforstoraren dr endast avsedd for inomhusbruk

Dokumentforstoraren dr utformad for att strimla papper och
kreditkort. Forstoring av andra material kan orsaka personskador
eller skador pa apparaten.

Anvind inga &mnen i sprayform for underhall av
dokumentforstoraren.

Beskrivning av enheten:

1. Kassett for dokumentforstorare
2. Avfallsbehallare / korg

3. Kassettens lyfthandtag

4. Funktionsomkopplare

A. AUTO-funktion

B. REV-funktion

C. OFF-funktion

5. Pappersmatning

6. Fack for DVD/CD/kreditkort

Fore anvandning.

1. Placera dokumentforstorarkassetten (1) ovanpa facket (2). Var forsiktig nér du gor detta. Se till att
dokumentforstorarkassetten (1) dr korrekt placerad pa korgen (2). Se bild 1

2. Anslut nétsladden till ett 220-240V 50/60Hz eluttag.

Anvinda dokumentforstoraren:

Strombrytaren (4) pa ovansidan av dokumentforstorarkassetten har tre instillningar.
1. Om du stiller brytaren i lige AUTO (A) startar dokumentforstoringen automatiskt sa snart papperet sitts in i
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mataren (5). Dokumentforstoraren stannar automatiskt nir pappersforstoringen ér klar.

Maskinen forstor pappersark med en vikt pa upp till 80 g/m2 och en bredd pa mellan 1 cm och 22 cm.

Den kan forstora 6 pappersark at gangen. Nar du forstér sma material som kuvert eller kvitton ska du fora in dem
genom mitten av mataren (5).

For att forstora CD/DVD-skivor och kreditkort, sdtt in dem individuellt i mataren (6).

Dokumentforstoraren stannar automatiskt nér den har forstort en CD/DVD eller ett kreditkort. Maskinen skir CD-
skivor och kreditkort i sma remsor (15 mm).

2. Stéll omkopplaren i REV-lage (B). Omkopplaren i REV-ldge anvénds for att hjdlpa till att rensa papperstrassel i
mataren genom att vinda knivarnas process sa att knivarna kan rengéras.

3.0FF-lige (C). Krdvs vid tomning av behallaren (2), rengdring och nér dokumentforstoraren inte anvénds.

Tomning av behallaren
Vi rekommenderar att du tommer korgen (2) nér den &r % full.
Still strombrytaren (4) i lage OFF och dra ut natkabeln ur vigguttaget.

OBSERVERA

Avfallskvarnen &r utrustad med 6verbelastningsskydd for motorn. Driftcykeln for kontinuerlig fragmentering vid
maximal kapacitet dr 2 minuter. Darefter maste maskinen vara avstingd i 30 minuter.

Strommen till maskinen kan stingas av automatiskt om dokumentforstoraren kors kontinuerligt med maximal effekt i
mer &n 2 minuter utan stopp, eller om mer 4n 6 ark 80g/m2 A4-papper matas in samtidigt, eller om papperet inte matas
rakt in i inmatningséppningen.

Om detta intraffar, stdll omkopplaren (4) i lige OFF och dra ut ndtkabeln ur vigguttaget och vénta i minst 30 minuter.

Om papperet fastnar ska du vrida omkopplaren (4) till REV-laget for att rengdra skédren. Dra sedan ut nétsladden ur
vagguttaget, dra ut de aterstaende pappersarken ur matningsfacket. Ta bort den oskurna delen av papperet fran toppen
och rengor eventuella 6verflodiga pappersbitar fran inmatningséppningen. !!! Var forsiktig sé att du inte placerar
fingrarna i ndrheten av matningséppningen och knivarna, eftersom detta kan orsaka allvarliga skador.

Rengoéring av maskinen:

Innan maskinen rengérs ska strombrytaren (4) stéllas i lage OFF och stickkontakten dras ut ur eluttaget.

Rengor med en fuktig och sedan torr trasa (eller pappershandduk).

Sénk inte ner apparaten i vatten.

Stéank inte pa skidrbladen med nagot.

Tekniska data:

Kapacitet for skiarkassett: 6 A4-ark upp till 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditkort
Sékerhetsniva: P-4

Storlek pa pappersskérare: 4 mm x 39 mm

Bullerniva: 69 dB

Driftstid: 2 minuter

Intermissionstid: 30 minuter

Behallarens kapacitet: 13L

Effekt: 200W

Spanning: 220-240V ~ 50/60Hz

For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i liampliga behéllare for separat insamling av kommunalt avfall i
enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten méste de tas ur och limnas in separat till en insamlings- och
forvaringsanldggning. Den anvinda apparaten maste ldmnas till en lamplig insamlings- och forvaringsanlaggning, eftersom de farliga dmnen
som den innehéller kan utgora en risk for hélsa och miljo. Méarkningen pa produkten anger att apparaten inte far kastas i den kommunala
avfallsbehallaren. Elavfall dr avfall som innehaller amnen som ér skadliga for méanniskor, djur och miljé. Dessa dmnen kan fororena mark,
vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i mdnniskokroppen och leda till ett antal hélsoproblem, sasom nedsatt syn, horsel, tal, kan
ocksa skada njurar, lever och hjérta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksé ha negativa effekter pa andningsorganen och
fortplantningssystemet och leda till cancerfordndringar. Konsumtion av vixter som véxer pa de drabbade jordarna och produkter som
tillverkas av dem kan leda till ovan namnda hélsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kopa reservdelar eller om du har ndgra klagomél, vénligen kontakta direkt den aterforséljare som utféirdat kvittot.
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PnKkoBOACTBO 32 ynorpeba (BG)

[Ipenynpexnaenue: [IpouereTe HHCTPYKIUUTE 32 OE30MMACHOCT,

nper Ja 3armovyHeTe paboTa ¢ ypena.

Hemnpasunnara pabota Moke 1a ToBeae 1O HapaHsIBaHE.

CHUMBOJIN 3A BE3OITACHOCT

PO B >

[penynpexnenue: [Ipouerere MHCTPYKIMHTE 32 OE30MACHOCT, IIPEIH 1A
3ariouHeTe pabota ¢ ypena. HempaBuiiHOTO O0paBeHe ¢ HEro MOXe 1a
JIOBeJIe 10 HapaHsBaHe.

VYpenbT He e npeHa3HayeH 3a U3M0JI3BaHe OT Jela (MPOIYKTHT He €
UTpadKa).

BuumapaiiTe ereMeHTH OT 00JEKIOTO U ABJITA OI'bPJIMIA WJIM TPUBHU Aa
HC 110I1agaT B THE3JOTO 34 IOJAaBaHE.

[Tazete OT aepo30IHE NPOAYKTH (38 HPOAYKTH, ChABPIKALIM YHUBEPCAICH
(ueTkOB) ABUTATEN).

He nokocsaiite cnoTa 3a mojiaBaHe C pble.

BHumagaiiTe kocaTa Ja HE IIoIIaaHE B I10JaBalioTo YCTpoﬁCTBO.

He nocraBsiiTe xapTueHn ckoOu 1M 1001 B CJI0Ta Ha MOJaBaIioTo
YCTPOMICTBO.
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Bmxre nHCTpyKIIMHTE 32 padora

HBI/DKCH.[I/I C€ - BbPTSAIIN CE€ YaCTH

1. [Ipoyerere MHCTPYKIMUTE 3a EKCIIOATalMs IPEIN 1A
U3II0JI3BATE ypeaa U Clla3BauTe ChAbPIKAILIUTE CE B TAX YKa3aHUA.
[Ipon3BoaAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a LIETH, IPUYMHEHU OT
U3I0JI3BAHE HA ypea He 110 IPEeIHA3HAYCHUE WIA HEIIPABUIIHA
EKCIUIOATaLIUs.

2. Ilpeaun na n3nosa3sare WIpeaepa, IpOYETETE HHCTPYKIIMUTE 3a
eKcIutoaTaus 1 ObJeTe 0COOEHO BHUMATEIHH MPU U3IOI3BAHETO
My.

3. NIPEAYIIPEXXJIEHUE: O6bpHeTE cienaiHo BHUMAaHUE Ha
CBOOOJIHUTE YacTH OT APEXUTE, HAMP. BPATOBPBH3KHU, OMIKYTa, KAKTO
Y Ha KOCaTa U IPYyTH MAJKH NMPEIMETH U TU IPBKTE AAJIEY OT CIIOTa
3a OJIaBaHe Ha XapTHsl, 3a J1a HE MONAHAT B PEKEIINUTE HOKOBE U
11 IPUYUHSAT HapaHsABaHE.

4. TIPEAYTIPEXXIEHUE: He 3a6passiiiTe a1a OTCTpaHUTE
XapTUEHUTE CKOOU U TeaueraTa, IPeau Ja MOCTaBUTE JIMCTOBETE
XapTus B LIpeaepa.

5. IIPEAYIIPEX/IEHUE: He nocrassiite pbLeTe WA NPHbCTUTE
CH B CJIOTa Ha LIpeepa - TOBa MOXKE J1a 10BEAE 10 CEPUO3HU
HapaHsBaHUs. AKO Bb3HUKHE 3acsiJaHE Ha XapTHsl, BUHAru
M3KJIIOYBANTE HIpeepa OT eIeKTpuIecKaTa Mpexa, Ipeau 1a ro
OTCTPAHUTE.

6. IIPEAYIIPEX/IEHUE: Bunaru uskitouBaiite mpeaepa ot
eJIEKTpUUecKaTa Mpexka, ako € OCTaBeH 0e3 HaJ[30p, KaKTO U Ipeu
J1a TO IpEeMEeCTBATE, pa3riao0siBaTe WM MOYUCTBATE.
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7. IPEAYIIPEXXJAEHUE: MammunaTa He TpsiOBa J1a ce MOYMCTBa
ChC CI'bCTEH T'a3 WJIM Ja CE CMa3Ba, ChC CI'BCTEHO MACIIO.
N3no0i3BaHETO HA CI'BCTEH a3 WM Maciao MOXKE Ja JOBEAE 10
ToXxap.
7. IPEAYIIPEXJIEHUE: YpenbsT uMa onacHu, IBUKEIIU CE
OCTpH pekelu eneMeHTH. He uznonssaire ypena, ako B
MIOMEILIEHUETO UMa Jiella.
9. ¥Ypenst e nmpenHazHaueH camo 3a JoManiHa yrnorpeda. He ro
M3M0JI3BANTE 3a APYTH 1I€TU, HEChbBMECTUMH C MPETHA3HAYECHUETO
My.
10. Cebp3BaiiTe ypeaa caMmo KbM KOHTAKT ¢ Hanpexkenue 220-240
V ~50/60 Hz.
3a no-rojsiMa 6e30MacHOCT Ha yrnoTpedaTa He CBbp3BaiTe
€HOBPEMEHHO HSAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH Yypeaa KbM €1Ha
eJIEKTpUYECcKa Bepura.
11. 3a gombJIHUTENHA 3a1IUTa € TPENOPHUNUTEIIHO Ja UHCTAIUpaTe
B €JIEKTpUYECKaTa BEpUTa yCTPOHCTBO 3a octarbueH TOK (RCD) ¢
HOMUHAJIEH OCTaThU€H TOK
Koito He HaaBuIaBa 30 mA. B Ta3u Bpb3ka TpsiOBa 1a ce
KOHCYJITUPATE ChC CIEIHAIKUCT EJICKTPOTEXHHUK.
12. OGopyaBaHETO HE € MPOCKTUPAHO J1a CE YIIPaBJIsABa C TOMOIITA
Ha BBHIIIHM BPEMEBU MPEBKIIIOYBATEIIN UK OT/ICJIHA CUCTEMA 3a
JYCTAHIIMOHHO YIIPaBJICHHUE.
13. bpaere oco6eHO BHUMATEIHH, KOTAaTO U3MOJI3BATE ypea,
KOTaTo HAOKOJIO uMa jena. He nmo3BossABanTe Ha AeUa 1a CU UrpastT
C ypella He MO3BOJISIBATE HA JIella WIIK Ha JIMIIA, KOUTO HE ca
3al03HATH C ypeaa, 1a ro U3MoJa3Bar.
14. ITPEAYITPEXXJIEHUE: To3u ypea Moxe J1a ce U3M0J3Ba OT
Jielia Ha Bb3pacT HaJl 8 TOAMHU U JIMIA C HaMaJleHU (PU3UYECKH,
CETHMBHU WM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, WJIH JiUIla 6€3 OMUT WU
MO3HaHUS 3a ypela, ako TOBa C€ U3BBPIIIBA MO HAJ[30pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 32 TSAXHATa 0€30MacHOCT, WJIM aKO Ca UM JaJeHU
MHCTPYKIIMH 32 0€30MacHO U3I0JI3BaHe Ha ypella U ca 3all03HaTH C
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OIACHOCTUTE, CBBP3aHM C U3NONI3BaHETO My. Jleniara He TpsOBa 1a
urpast ¢ ooopyasaseTo. [lounctBaHeTo U noaApbKKaTa Ha
00opy/IBaHETO HE TPsIOBA J1a C€ U3BBPIIBAT OT JELId, OCBEH aKO TE
HE ca Ha Bb3pacT HaJ § TOAMHU U IEWHOCTTAa HE CE€ U3BBPILBA MO/
HaJ30p.
15. Bunaru uzBaxxajante MIEnceia OT eJIEKTPUIECKUSI KOHTAKT CIIE]T
ynotpebda, KaTo IbpKUTE KOHTaKTa ¢ pbka. HE nepnaiite
3axpaHBanus Kaoed.
16. He noramnsiite kabena, mierncena uiu LelIus ypea BbB BOIA WU
npyra treuHocT. He nznaraiite ypena Ha aTMoc(hepHH BIUSHUSA
(IBK]1, CITBHIE U Jp.) U HE T'O U3IOJI3BANTE BbB BIAXKHU
nomeneHus (0aHu, BIaXKHU aBTOKBLIH).
17. IlepnoauyHO MPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaLUA
kaben. AKo 3axpaHBaIusT Kabell € MOBpeieH, Toi TpsioBa ga Obje
3aMEHEH OT CIIEUaIN3UpPaH CEPBU3, 3a J1a CE U30ETHE OMacHOCT.
18. He n3non3Baiite ypena ¢ HOBpEAEeH 3aXpaHBalll Kadei Uil aKo
TOH € OWJI U3IyCHAT WK MOBPEAEH MO APYT HAYMH WU HE padoTH
npaBwiIHO. He mompassiiTe ypena camu, Thbid KaTO ChIIECTBYBA
OMacHOCT OT TOKOB yAap. OTHeceTe NOBpEICHUs YPe B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LICHTHP 3a IPOBEpKa WK PEMOHT. Beuuku
PEMOHTH MOTaT Ja C€ U3BBPILIBAT CAMO OT OTOPU3UPAHHU CEPBU3HU
neHTpose. HenpaBuiiHO U3BBPIIECHUAT PEMOHT MOXE J1a
IpEeJCTaB/IsIBAa CEPUO3EH PUCK 3a TOTPEOUTEIIS.
19. 3axpanBanusaT Kaben He TpsOBa JAa ce JOmupa 0 TOPeIn
NOBBPXHOCTH.
20. He n3mon3BaiiTe ycTpoHCTBOTO B OJIM30CT JI0 3aMaIiMHU
MaTepHaJIH.
21. He ocTaBsiiiTe yCTpOHCTBOTO BKJIIOYEHO B KOHTaKTa 0€3 Haa30p.
22. He no3BosiBaliTe HA MOTOpHATA YacT HA ypeia 1a C€ HaMOKPH.
23. He uznon3BaiiTe ypea U3BbH I0Ma, U3M0JI3BATE IO CaMoO Ha
3aKpUTO.
24. IlocTaBeTe ypeaa Ha XJajJHa, CTa0uIHA U paBHA MOBBPXHOCT,
Jlajied OT HarpeBaTeIHN KyXHEHCKHU YpeIu KaTo: eJIeKTpuyecKa
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nevKa, ra30Ba ropeska u Jp.
25. MakcuMaJHOTO - €THOKPaTHOTO BpeMe Ha paboTa Ha ypena € 2
MUHYTH, KaTo CIie] U3THYAHETO HA TOBA BpEME MIPEIEePbT MOXKE Ja
ce BKJIFOYU OTHOBO cies 30 MUHYTH.

26. He ocraBsiiiTe mamnHaTa 0€3 HaJ30p M0 BpeMe Ha padoTa.

27. He paboTeTe ¢ MammHaTa ¢ MOKpPH PHIIE.

CBbOBPAXEHNMA 3A BE3OITACHOCT

[IpenepsT He TPsiOBa J1a ce OOCIYKBA OT TIOBEYE OT EIUH YOBEK
€THOBPEMEHHO.

JIoKaToO TOKyMEHTHTE C€ LIPEeUpaT, He U3BbPIIBANTE APYTH
ornepanuu ¢ ypesa (Hamp. oYucTBaHe U Jp.)

3a Hy)XIHTEe Ha Bb3PACTHU U € NpeHa3HaueH 3a 6e301acHOCT,
yrorpeba u pabora camo OT Bb3pPACTHH.

TonpaBkute TpsiOBa /1a ce U3BBPIIBAT OT KBANTH(HUIMPAH CEPBU3CH
HEpPCOHAI.

He nomyckaiite gema B 6J1130CT 10 ypena. ypeabT € IPOSKTHPaH

JlpBkTe CBOOOIHHU MpeMETH (HaIp. BPaTOBPB3KH, OMIKyTa, KOca)
ey OT BXOJHUS CIIOT Ha mpesepa. HecriazBaneto Ha ToBa
M3HCKBaHE MOXKE Jia JIOBEJIE 10 HapaHsBaHe.
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He BrapBaiiTe CAHTUMETPH WITH IIEJH PBIIC BHB BXOTHHUS CIIOT HA
mipenepa.

B ciyudaii Ha OITACHOCT M3KJIIOYETE MalIMHATA HE3a0aBHO

Bunaru nskirouBaiiTe MalimHaTa Ot CIIEKTpHUIECKaTa Mpexa
npeau MOYruCTBaHE.

IIpenepsT 32 JOKyMEHTH € NPEIHA3HAYEH 3a IIPEJUPaHe Ha
XapTus U KpenutHy Kaptu. llpenupanero Ha Apyru Matepuaiu
MO>Ke J1a JOBeJIe 10 HapaHsBaHe WU IOBpeZa Ha yCTPOUCTBOTO.

AKO yCTPOMCTBOTO MM 3a3€MEH LIeTCce, TO TpsiOBa 1a Obae
CBBP3aHO KBbM 3a3¢MeH KOHTAKT.

U_[penepm‘ € IIpE€AHAa3HAYCH 3a U3II0JI3BAaHE CaMO Ha 3aKpUTO

SISO

He m3non3Baiire 3a TIoAApBIKKA Ha IIpEicpa, KAKBUTO U J1a 6mII0
BCIIECTBA B Cl'Ipeﬁ.

Omnucanue Ha yCTPOHCTBOTO:
1. Kacera 3a mpenep
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2. Konreiinep 3a oTHaapLu/KOIHALA
3. JlppKKa 3a IOBAUTaHE Ha KaceTaTa
4. OyHKIUOHAJICH NIPEBKIIOYBATEN
A. @ynkuus AUTO

B. ®ynxmus REV

C. ®ynkius OFF

5. IlonaBaHe Ha XapTHs

6. TaBa 3a DVD/CD/kpenutau kapTu

Ipenu ynorpebda.

1. TlocraBeTte kacerarta Ha mpezepa (1) Bbpxy KoHTeifHepa (2). bbaere BHEMaTenHH, KOraTo MpaBHTe TOBA. YBepeTe
ce, ue kacerara Ha mpezepa (1) e mpaBIIHO MOcTaBeHa BhPXY Koma (2). Bmxre durypa 1

2. Brurouere 3axpaHBaiius Kabesl B eeKTPUYECKN KOHTAKT ¢ Hanpeskerue 220-240 V 50/60 Hz.

Pabora ¢ mpenepa:

IpeBkitouBarensr (4) B ropHaTa 4acT Ha KaceTara Ha LIpeepa MMa TpU HaCTPOUKH.

1. Axo HacTponTe npeBKitouBatens B monoxkenne AUTO (A), mponecsT Ha pa3apo0siBaHe 3aI104Ba aBTOMaTHYHO,
BeJ(Hara oM XapTHsATa ObJe oCTaBeHa B OaBaIoTo ycTpoicTBo (5). lllpenepst me crpe aBTOMAaTHYHO, KOTaTo
IPOLECHT Ha pa3ApoOsBaHe HA XapTHUATA MPUKIIOUN.

MamyHaTta yHHIOXkKaBa JILCTOBE XapTHs ¢ Terio 1o 80 r/M2 u mmpuHa oT 1 M 10 22 cM.

Ts Moxe 1a yHHIIOKaBa 6 JIMCTa XapTHs eXHOBpeMeHHO. Korato yHHIIo)KaBaTe Majakiu MaTepHalIH, KaTO INTHKOBE WK
KBUTAHIUHU, 'M TIOCTaBETE MPeE3 LIEHThPa Ha M0/1aBaLOTO YCTPOUCTBO (5).

3a yanmosxasane Ha CD/DVD nuckoBe U KpeAUTHH KapTH TY BKapBaiiTe MOOTAENHO B II0JaBalIOTO YCTPOICTBO (6).
lpenepst mie cpe aBTOMaTHYHO, Korato yHuinoxu CD/DVD unu kpenutHa kapTa. MalrHaTta Hapsi3Ba
KOMITaKT/ICKOBETE M KPEJUTHUTE KapTH Ha MAJIKU JEHTHYKH (15 Mm).

2. Hacrpoiite npeBkmouBarens B nonoxenne REV (B). 3agaBanero Ha npeBkimouBarens B nosunus REV ce n3nonssa
3a [OANOMAaraHe Ha MOYMCTBAHETO Ha 3aAPbCTBAHHATA B IIOABAIIOTO YCTPOUCTBO, KaTo 0OpbIa Iporeca Ha paboTra
Ha HOKOBETE, 3a Jla MOrar Ja Ob/1aT MOYNCTEHN.

3.Io3unus OFF (C). M3ucksa ce npu n3npa3BaHe Ha KOHTelHepa (2), IOYKCTBaHe U KOTraTo LIPeIephbT He ce
U3II0I3BA.

M3npasBane Ha Koma

IpenopsunTeNHO € ]a M3Mpa3BaTe KONTHUIATA (2), KOTaTo € IMbJIHA 10 Ya.

3a j1a HanpaBHUTE TOBA, PEBKIIIOUETe MpeBKIouBartens (4) B monoxkenne OFF (M3kiroueHo) 1 u3Bajiete 3aXpaHBaIlus
Ka0eJl OT KOHTAKTa.

BHUMAHUE

LIpenepsT e 000pyaBaH ChC 3alIUTA OT IPETOBApBaHe Ha ABUraTessl. PAGOTHUAT HUKBI 3a HEIIPEKbCHATO
pa3npobsiBaHe IpH MakcHMaJleH KaranuTeT e 2 MuHyTH. Cliex ToBa MalpHaTa TpsiOBa 1a Obje u3KiodeHa 3a 30
MHHYTH.

3axpaHBaHETO Ha MalllMHATa MOXeE [ja C€ U3KIIOUH aBTOMAaTUYHO, aKo IIpeepbT paboTu HeMPeKbCHATO HA
MaKCHMaJlHa MOIIHOCT MOBeYe OT 2 MUHYTH 0e3 crimpaHe, iIN aKo Ce MOCTABST €HOBPEMEHHO MOBeUE OT 6 JcTa
xapTust A4 ¢ terno 80 g/m2 , nim ako XapTHATa HE CE TT0/1aBa HANPaBO B OTBOPA 3a MOJ[aBaHE.

AKo TOBa ce cityuH, octaBete npeBkitouBatens (4) B monoxxkenne OFF (M3ki.), n3Banere 3axpanBaiys kaben ot
KOHTaKTa 1 u3yakairte none 30 MUHYTH.

B ciyuaii Ha 3acsiiaHe Ha XapTusi, 3aBbpTeTe NpeBkitouBarens (4) B nonoxenue REV, 3a 1a mounctute pexemure
HoxoBe. Crie1 TOBa M3KIIIOUETE 3aXpaHBaLIKs Kabell OT KOHTAKTa, U3IbpIaiiTe OCTaHAIUTE JIUCTOBE XapTHs OT CJIOTa
3a rojaBaHe. [I3BajeTe HEOTps3aHATA YacT OT XapTHUsITa OTTOPE ¥ MOYKMCTETE H3UIIHUTE U3PE3KU OT XapTHATA OT
oTBOpa 3a nojasaxe. !!! BHuMmaBaiite 1a He MOCTABATE MPBCTUTE CH B OJIM30CT JI0 OTBOPA 3a MOAABaHE U HOKOBETE,
THIl KaTO TOBA MOXE J1a IOBE/IE IO CEPUO3HO HapaHsIBaHE.

TlouncTBaHe Ha MalIMHATA:

Ipenu na nouncrute ypeaa, npeskimouete kioya (4) B nonoxxkenne OFF u n3Bazere merncena oT KOHTaKTa Ha
EJIEKTPUYECKATa MpeKa.

ITouucTBaiiTe ¢ BaXkHa U CJI€/ TOBA CyXa Kbpria (MM XapTHEHa KbpIia).

He noransiite ypena BB Boza.

141



He HpBCKaﬁTe PEKEIUTE HOKOBE C HUILLO.

TeXHUYEeCKH TaHHHU:

Kananurer Ha pexerara kacera: 6 mucta A4 no 80 g/m2, 1 CD/DVD/kpenutHa kapta
Huso Ha curypHoct: P-4

Pa3mep Ha pexxemus amapar 3a XxapTus: 4 mm x 39 mm

Hugo Ha mym: 69 dB

Bpewme 3a pabota: 2 MUHYTH

Bpewme 3a npexbceBane: 30 MUHYTH

Kanamurer Ha xoma: 13 1

Mormgnoct: 200W

Hanpexenue: 220-240V ~ 50/60Hz

B nmero Ha oxosHaTa cpeaa. Kapronennte onakoeku u nonueruineHosute (PE) TopOuukn TpsOBa fa ce M3XBBPIAT B CbOTBETHHTE
KOHTeIHepH 3a pasJielIHO ChOMpaHe Ha GHTOBHM OTHAIBIH CIIOPE]] ONMCAHUETO MM. AKO B ypeJia Ma Gatepuu, Te TpsOBa Jia ce H3BaIAT U Ja
Ce U3XBBPIIST Pa3eHO B COPBHIKECHHE 32 CLOMPAHE M ChbXpaHeHue. M3nomsBanusT ypen TpsOBa fa ce npeaie B MOAXOAIIO ChOPBKEHHE 3a
cpOMpaHe ¥ ChbXpaHEHHUE, Thil KATO ChABPIKALINTE CE B HErO OMACHU BELIECTBA MOTaT JIa NPEJICTABIIABAT PHCK 3a 3APABETO U OKOJIHATA CPEa.
MapkupoBKara BbpXY NPOJyKTa II0Ka3Ba, Y€ ypeabT He TpsAOBa Ja ce M3XBbpJls B KoHTeliHepa 3a OuToBM oTHaablu. OTnaabluTe OT
€JIEKTPUYIECKO 000pyBaHE Ca OTHAIbIIH, KOUTO ChABPKAT BENIECTBA, BPEJIHM 3a XOPaTa, ;KMBOTHUTE M OKOJIHATa cpe/a. Te3u BenecTsa
MOTaT JIa 3aMbPCAT NOYBATA, BOAATA M B3/TyXa, a Ype3 TOBA MOTAT JIa MOMaHAT B YOBEIIKHSA OPTaHH3bM M 14 IOBEAT 10 PenLa
31PaBOCIIOBHH MPOOIEMH, KaTO HANPHUMEP HapyIICHO 3PEHHE, CIIyX, FTOBOP, MOTAT CHIIO TaKa [a yBpeaaT ObOpermTe, yepHus aApod n
CHPLETO M JIa NPHYHHAT KOXHH 3a00J1BaHus. BpeHuTe BelecTBa MOrar ChIIo Taka Jia UMaT HeOIaronpHaTHO Bb3JIeliCTBHE BPXY
JIMXaTeJHATA M PelPOIyKTHBHATA CHCTEMa U JIa IOBEJIAT 10 PAKOBH M3MeHeHHs. KoHcymalusaTa Ha pacTeHus, pacTAIM BbPXY 3aCerHaTHTE
TIOYBH, M Ha MPOJIYKTH, TIPOM3BEICHH OT TAX, MOXKE JIa IOBEJE 10 TOPECIIOMEHATUTE MOCIEAUIH 3a 31paBeTo. He m3xBbpasiite
00opyBaHeTO B KOHTeiiHepa 3a OMTOBH OTHAXbIH!

CepBu3 AKo KeJaere Jia 3aKylHTe Pe3epPBHH YaCTH WM HMATe HAKAKBU OILIAKBAHU, MOJIS ce 0ObPHETEe JMPEKTHO KbM THProBewa, KOHTo &
M3J1a]1 KacoBaTa Oenexka.

Brugsanvisning (DA)

Advarsler: Las sikkerhedsinstruktionerne, for du bruger enheden.
Forkert betjening kan medfere personskade.

SIKKERHEDSSYMBOLER

Adbvarsler: Les sikkerhedsinstruktionerne, for du betjener enheden.
Forkert handtering kan medfere personskade.

Apparatet er ikke beregnet til at blive brugt af bern (produktet er ikke
legetay)).

Pas pa, at der ikke kommer tgjstykker og lange halskeeder eller armbénd
ind i indferingsébningen.
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Hold dig vaek fra aerosolprodukter (for produkter, der indeholder en
universalmotor (berste)).

Ror ikke ved indferingsédbningen med h@nderne.

Pas p4, at der ikke kommer hér ind i arkfederen.

Set ikke papirclips eller haefteklammer i indferingsabningen.

Se betjeningsvejledningen

Bevagelige - roterende dele

> EEO® e

1. Les betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der
skyldes brug af apparatet til andet end det tilsigtede formal eller
forkert betjening.
2. Laes brugsanvisningen, for du bruger makulatoren, og veer sarlig
forsigtig, ndr du bruger den.
3. ADVARSEL: Ver s@rlig opmarksom pé lese tajstykker, f.eks.
slips og smykker, samt har og andre sma genstande, og hold dem
veek fra papirindferingen for at forhindre, at de kommer ind 1
skaereknivene og forarsager skade.
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4. ADVARSEL: Husk at fjerne papirclips og hafteklammer, for du

leegger papirark 1 makulatoren.

5. ADVARSEL.: Placer ikke dine haender eller fingre i

makuleringsabningen - det kan forarsage alvorlig personskade.

Hvis der opstér papirstop, skal du altid tage stikket ud af

makulatoren, for du fjerner det.

6. ADVARSEL.: Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis

makulatoren efterlades uden opsyn, og fer den flyttes, skilles ad

eller rengores.

7. ADVARSEL: Maskinen mé ikke rengeres med komprimeret gas

eller smores med komprimeret olie. Brug af komprimeret gas eller

olie kan resultere i brand.

7. ADVARSEL.: Apparatet har farlige, beveaegelige, skarpe

skareelementer. Brug ikke apparatet, hvis der er bern 1 rummet.

9. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Ma ikke bruges

til andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

10. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pa 220-240 V ~ 50/60

Hz.

Af hensyn til brugssikkerheden mé der ikke tilsluttes flere

elektriske apparater til et enkelt kredsleb pd samme tid.

11. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en

fejlstremsafbryder (RCD) med en nominel reststrom 1 det elektriske

kredsleb

der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber

konsulteres i denne henseende.

12. Udstyret er ikke designet til at blive betjent ved hjaelp af

eksterne tidskontakter eller et separat fjernbetjeningssystem.

13. Ver sarlig forsigtig, nar du bruger apparatet, nar der er bern 1

nerheden. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller

andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

14. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og

personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller

personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
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under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féaet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Born mé ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af bern, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.

15. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med handen. Trek IKKE i netledningen.

16. Nedsenk ikke ledningen, stikket eller hele enheden i1 vand eller
anden vaske. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),
og brug det ikke under fugtige forhold (badeverelser, fugtige
autocampere).

17. Kontrollér jevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undga fare.

18. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Alle reparationer mé kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.

19. Netledningen méa ikke komme 1 beregring med varme overflader.
20. Brug ikke enheden 1 nerheden af breendbare materialer.

21. Lad ikke apparatet veere tilsluttet en stikkontakt uden opsyn.
22. Lad ikke apparatets motordel blive vad.

23. Brug ikke apparatet uden for hjemmet, brug det kun indenders.
24. Anbring apparatet pé en kelig, stabil og plan overflade, vaek fra
varme kokkenapparater som f.eks. elkomfur, gasbraender osv....

25. Apparatets maksimale driftstid pd én gang er 2 minutter,
hvorefter makulatoren kan teendes igen efter 30 minutter.

26. Efterlad ikke maskinen uden opsyn under drift.
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27. Maskinen ma ikke betjenes med vade haender.
SIKKERHEDSOVERVEJELSER

Makulatoren ma ikke betjenes af mere end én person pa samme
tid.

Mens dokumenterne makuleres, ma der ikke udferes andre opgaver
pa apparatet (f.eks. rengering osv.)

' Apparatet er designet til voksnes behov og er kun beregnet til
sikkerhed, brug og betjening af voksne.

Reparationer skal udferes af kvalificeret servicepersonale.

'd A 4 < \fr b}
g Hold lese genstande (f.eks. slips, smykker, hér) vaek fra
' : makulatorens indferingsabning. Hvis du ikke gor det, kan du
“y ‘,f. komme til skade.

Stik ikke centimeter eller hele hander ind i makulatorens
indferingsabning.
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Beskrivelse af enheden:

1. Makuleringskassette

2. Affaldsbeholder/kurv

3. Loftehandtag til kassette
4. Funktionskontakt

A. AUTO-funktion

B. REV-funktion

C. OFF-funktion

5. Fremforing af papir

6. DVD/CD/kreditkortbakke

Sluk straks for maskinen i tilfeelde af fare

Trk altid stikket ud af stikkontakten for rengering.

Makulatoren er beregnet til makulering af papir og kreditkort.
Makulering af andre materialer kan medfere personskade eller
beskadigelse af apparatet.

Hvis apparatet har et stik med jordforbindelse, skal det tilsluttes en
stikkontakt med jordforbindelse.

Makulatoren er kun beregnet til indenders brug

Brug ikke stoffer i sprayform til vedligeholdelse af makulatoren.

147



For brug.

1. Placer makulatorens kassette (1) oven pa beholderen (2). Ver forsigtig, nér du ger dette. Serg for, at
makulatorkassetten (1) er placeret korrekt pa kurven (2). Se figur 1

2. Set netledningen i en stikkontakt pa 220-240V 50/60Hz.

Betjening af makulatoren:

Kontakten (4) pa toppen af makulatorens kassette har tre indstillinger.

1. Hvis kontakten settes i positionen AUTO (A), starter makuleringsprocessen automatisk, sa snart der sattes papir i
arkfederen (5). Makulatoren stopper automatisk, nar makuleringen af papiret er ferdig.

Maskinen destruerer papirark op til 80 g/m2 og fra 1 cm til 22 cm i bredden.

Den kan destruere 6 ark papir ad gangen. Nér du destruerer sma materialer som konvolutter eller kvitteringer, skal du
fore dem ind gennem midten af arkfederen (5).

Hyvis du vil destruere cd'er/dvd'er og kreditkort, skal du indsatte dem enkeltvis i arkfederen (6).

Makulatoren stopper automatisk, nar den har destrueret en cd/dvd eller et kreditkort. Maskinen skearer cd'er og
kreditkort i sma strimler (15 mm).

2. Szt kontakten i REV-position (B). Indstilling af kontakten til REV-positionen bruges til at hjelpe med at fjerne
papirstop i arkfederen ved at vende knivprocessen, sé knivene kan rengeres.

3.0FF-position (C). Er nedvendig ved temning af beholderen (2), rengering og nar makulatoren ikke er i brug.

Temning af beholderen
Det anbefales at tomme kurven (2), nar den er % fuld.
For at gere dette skal du sette kontakten (4) i OFF-position og tage netledningen ud af stikkontakten.

OBS!

Makulatoren er udstyret med beskyttelse mod overbelastning af motoren. Driftscyklussen for kontinuerlig makulering
ved maksimal kapacitet er 2 minutter. Derefter skal maskinen vere slukket i 30 minutter.

Maskinens strem kan slukkes automatisk, hvis makulatoren kerer kontinuerligt med maksimal kapacitet i mere end 2
minutter uden stop, eller hvis der indferes mere end 6 ark 80g/m2 A4-papir pa én gang, eller hvis papiret ikke fores
lige ind i indferingsabningen.

Hvis dette sker, skal du sette kontakten (4) i OFF-position og tage netledningen ud af stikkontakten og vente i mindst
30 minutter.

I tilfelde af papirstop skal du dreje kontakten (4) til REV-position for at rengere skarene. Tag derefter stikket ud af
stikkontakten, og treek de resterende ark papir ud af fremforingsabningen. Fjern den uafskérne del af papiret fra
toppen, og rens eventuelle overskydende papirrester fra indferingsdbningen. !!! Pas pa ikke at placere fingrene i
narheden af fremferingsabningen og knivene, da det kan medfere alvorlige skader.

Rengering af maskinen:

For du renger maskinen, skal du satte kontakten (4) i OFF-position og tage stikket ud af stikkontakten.

Renger med en fugtig og derefter tor klud (eller kakkenrulle).

Apparatet ma ikke nedsankes i vand.

Sprojt ikke skaerebladene med noget.

Tekniske data:

Skeaerekassettekapacitet: 6 Ad-ark op til 80g/m2, 1 CD/DVD/kreditkort
Sikkerhedsniveau: P-4

Papirskarerens storrelse: 4mm x 39mm

Stejniveau: 69 dB

Driftstid: 2 minutter

Pausetid: 30 minutter

Beholderens kapacitet: 13L

Effekt: 200W

Spending: 220-240V ~ 50/60Hz
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Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat pa et indsamlings- og
opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan
udgere en risiko for sundhed og miljo. Markningen pa produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer.
Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand
eller luft, og derigennem kan de treenge ind i menneskekroppen og fore til en rakke sundhedsproblemer, sésom nedsat syn, horelse, tale, kan
ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrats- og
forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af
dem, kan resultere i de ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)
Varovanie: Pred pouzitim pristroja si precitajte bezpecnostné

pokyny.

Nespravna obsluha méze spdsobit’ zranenie.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

Varovanie: Pred pouzitim zariadenia si preéitajte bezpe¢nostné pokyny.
Nespravna manipulacia méze sposobit’ zranenie.

Pristroj nie je ureny na pouzivanie det'mi (vyrobok nie je hracka).

Dbajte na to, aby sa do $trbiny podavaca nedostali predmety oble¢enia a
dlhé nahrdelniky alebo naramky.

Nepriblizujte sa k aeros6lovym vyrobkom (v pripade vyrobkov
obsahujucich univerzalny (kefovy) motor).

Nedotykajte sa rukami $trbiny podavaca.

Re B >
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Dbajte na to, aby sa do podavaca nedostali vlasy.

Do strbiny podéavaca nevkladajte kancelarske spinky ani sponky.

Pozrite si navod na obsluhu

Pohyblivé - rotujtice Casti

> EB®®

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nezodpoveda za
Skody sposobené pouzivanim spotrebica na iny ako urceny ucel
alebo nespravnou obsluhou.

2. Pred pouzitim drvica si precitajte navod na obsluhu a pri jeho
pouzivani dbajte na zvySenl opatrnost’.

3. VAROVANIE: Venujte osobitni pozornost’ vol'nym ¢astiam
odevu, napr. kravatdm, Sperkom, ako aj vlasom a inym drobnym
predmetom a drZte ich mimo Strbiny na podavanie papiera, aby sa
nedostali do rezacich noZov a nespdsobili zranenie.

4. VAROVANIE: Pred vloZenim listov papiera do skartovacky
nezabudnite odstranit’ spinky a sponky.

5. VAROVANIE: Nevkladajte ruky ani prsty do $trbiny
skartovacky - moze dojst’ k vdZnemu poraneniu. Ak dojde k
zaseknutiu papiera, pred jeho odstranenim vzdy odpojte
skartovacku od elektrickej siete.

6. VAROVANIE: Skartovacku vzdy odpojte od elektricke;j siete, ak
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zostane bez dozoru, a pred premiestnovanim, demontazou alebo
cistenim.
7. VAROVANIE: Stroj sa nesmie Cistit’ stlaéenym plynom, ani
mazat’, stlaenym olejom. Pouzitie stlacen¢ho plynu alebo oleja
modze sposobit’ poziar.
7. VAROVANIE: Spotrebi¢ ma nebezpecné, pohyblivé ostré rezné
prvky. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak sa v miestnosti nachddzaju deti.
9. Spotrebic¢ je urceny len na domace pouzitie. NepouZzivajte ho na
iné ucely nezlucitelné s jeho ur¢enim.
10. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pre vac¢siu bezpecnost’ pouzivania nepripajajte do jedného obvodu
viac elektrickych spotrebicov sucasne.
11. Pre dodato¢nu ochranu sa odportca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym pradom
nepresahujicim 30 mA. V tejto suvislosti sa porad’te s odbornym
elektrikarom.
12. Zariadenie nie je uréené na ovladanie pomocou externych
casovych spinacov alebo samostatného systému dial’kového
ovladania.
13. Pri pouZivani zariadenia v pritomnosti deti dbajte na zvySenu
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebi¢om hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebiCcom oboznamené.
14. VAROVANIE: Toto zariadenie mozu pouzivat’ deti starSie ako
8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnost’ami alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak dostali pokyny o bezpe€nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
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15. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr€ku zo zasuvky tak, Ze ju
pridrzite rukou. NESMIETE tahat za sietovy kébel.

16. Kébel, zastrcku ani cely pristroj neponarajte do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kupelne,
vlhké obytné domy).

17. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla. Ak je napdjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

18. NepouZivajte spotrebi¢ s poSkodenym napajacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny alebo nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pradom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prislusného servisného strediska. VSetky opravy
moZu vykonavat len autorizované servisné strediskd. Neodborna
oprava moZze predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.

19. Nap4ajaci kabel sa nesmie dotykat’ horucich povrchov.

20. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.

21. Nenechavajte spotrebi¢ zapojeny do zasuvky bez dozoru.

22. Nedovol'te, aby sa motorova Cast’ spotrebi¢a namocila.

23. Spotrebi¢ nepouzivajte mimo domu, pouzivajte ho len v
interiéri.

24. Spotrebi¢ umiestnite na chladny stabilny, rovny povrch, mimo
dosahu vykurovacich kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky
sporak, plynovy horak a pod....

25. Maximalny - jednorazovy Cas prevadzky zariadenia st 2
minuty, po uplynuti tohto ¢asu sa drvi¢ moze opit’ zapnut’ po 30
minutach.

26. Pocas prevadzky nenechavajte zariadenie bez dozoru.

27. Zariadenie neobsluhujte s mokrymi rukami.
BEZPECNOSTNE POKYNY

152



Drvi¢ nesmie obsluhovat’ viac ako jedna osoba sucasne.

Pocas skartovania dokumentov nevykonavajte na pristroji iné
¢innosti (napr. Cistenie a pod.)

Nedovol'te detom, aby sa priblizili k spotrebicu. spotrebi¢ bol
navrhnuty pre potreby dospelych a je ur¢eny na bezpecnost’,
pouzivanie a obsluhu len dospelymi osobami.

Opravy musi vykonavat kvalifikovany servisny personal.

VolI'né predmety (napr. kravaty, $perky, vlasy) drzte mimo
vstupného otvoru skartovacky. V opacnom pripade moze dojst’ k
poraneniu.

Do vstupného otvoru skartovacky nevkladajte palce ani celé ruky.

V pripade nebezpecenstva stroj okamzite vypnite
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Pred cistenim vzdy odpojte stroj od siet'ovej zasuvky.

Skartova¢ dokumentov je urceny na skartovanie papiera a
kreditnych kariet. Skartovanie inych materidlov moze sposobit’
zranenie alebo poskodenie zariadenia.

Ak ma zariadenie uzemnenu zastréku, musi byt’ pripojené do

uzemnenej zasuvky.

Skartovacka je urcena len na pouzitie v interiéri

Nepouzivajte na udrzbu skartovacky ziadne latky v spreji.

Popis zariadenia: Zariadenie je uréené na skartovanie a spracovanie odpadu:
1. Skartovacia kazeta

2. Nadoba na odpad / kos

3. Rukovit na zdvihanie kazety

4. Funk¢ny spinac

A. Funkcia AUTO

B. Funkcia REV

C. Funkcia OFF

5. Podavanie papiera

6. Zasobnik na DVD/CD/kreditné karty

Pred pouzitim.

1. Umiestnite kazetu skartovacky (1) na hornu ¢ast’ zasobnika (2). Bud'te pri tom opatrni. Uistite sa, Ze kazeta
skartovaca (1) je spravne umiestnena na kosi (2). Pozri obrazok 1

2. Zapojte nap4jaci kabel do elektrickej zasuvky 220-240 V 50/60 Hz.

Prevadzka skartovaca:

Vypina¢ (4) na hornej strane kazety skartovaca ma tri nastavenia.
1. Ak nastavite prepina¢ do polohy AUTO (A), skartovaci proces sa spusti automaticky hned’ po vlozeni papiera do
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podavaca (5). Skartova¢ sa automaticky zastavi po dokonéeni procesu skartovania papiera.

Zariadenie ni¢i listy papiera s gramazou do 80 g/m2 a Sirkou od 1 cm do 22 cm.

Naraz dokaze znicit’ 6 listov papiera. Pri niceni malych materidlov, ako su obalky alebo uctenky, ich vlozte cez stred
podavaca (5).

Ak chcete znicit’ disky CD/DVD a kreditné karty, vlozte ich jednotlivo do podavaca (6).

Skartova¢ sa automaticky zastavi, ked’ zni¢i CD/DVD alebo kreditnu kartu. Zariadenie rozreze CD a kreditné karty na
malé pruzky (15 mm).

2. Prepinac nastavte do polohy REV (B). Nastavenie prepinaca do polohy REV slizi na pomoc pri odstranovani
zaseknutych nozov v podavaci, ¢im sa obrati proces nozov, aby sa noze mohli vy¢istit’.

3.Poloha OFF (C). Je potrebna pri vyprazdiovani zasobnika (2), Cisteni a ked’ sa skartova¢ nepouziva.

Vyprazdiovanie kosa
K65 (2) sa odportica vyprazdnit', ked’ je naplneny do %.
Ak to chcete urobit, prepnite vypina¢ (4) do polohy OFF a odpojte napajaci kabel zo zasuvky.

POZOR

Drvi¢ je vybaveny ochranou motora proti pretazeniu. Prevadzkovy cyklus pre nepretrzité skartovanie pri maximalnom
vykone je 2 mintty. Stroj sa potom musi na 30 minat vypnut.

Napéjanie stroja sa moze automaticky vypnut, ak skartovacka pracuje nepretrzite pri maximalnom vykone dlhsie ako
2 minity bez zastavenia, alebo ak je naraz vloZenych viac ako 6 listov papiera A4 s gramazou 80 g/m2 , alebo ak
papier nie je vlozeny priamo do podavacieho otvoru.

Ak sa tak stane, prepnite prepinac (4) do polohy OFF (vypnuté), odpojte napajaci kabel zo zasuvky a pockajte aspon
30 minut.

V pripade zaseknutia papiera prepnite prepinac (4) do polohy REV, aby ste vy¢istili rezacky. Potom odpojte napajaci
kabel zo zasuvky, vytiahnite zvy$né listy papiera z podavacieho otvoru. Z hornej Casti odstrafite nerozrezant Cast’
papiera a vycistite prebytocné odrezky papiera z podavacieho otvoru. !!! Davajte pozor, aby ste si neumiestnili prsty
do blizkosti podavacieho otvoru a nozov, pretoze to moze spdsobit’ vazne poranenie.

Cistenie stroja:

Pred ¢istenim spotrebica prepnite vypinac¢ (4) do polohy OFF a vytiahnite zastrcku zo siet'ovej zasuvky.

Cistite vlhkou a potom suchou handri¢kou (alebo papierovou utierkou).

Spotrebi¢ neponarajte do vody.

Rezacie noze ni¢im nestriekajte.

Technické udaje:

Kapacita reznej kazety: 6 listov A4 do 80 g/m2, 1 CD/DVD/kreditna Karta
Stupei zabezpecenia: P-4

Velkost rezaky papiera: 4 mm x 39 mm

Urove hluku: 69 dB

Prevadzkovy ¢as: 2 mintty

Cas prerusenia: 30 miniit

Objem kosa: 13 1

Prikon: 200 W

Napiitie: 220-240V ~ 50/60Hz

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali vyhadzovat' do prislusnych nadob na
separovany zber komunalneho odpadu podrla ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaji batérie, je potrebné ich vybrat a zlikvidovat’ oddelene
v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoZze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mozu predstavovat’ riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. OznaGenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie
vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad, ktory obsahuje latky skodlivé pre 'udi, zvierata a Zivotné prostredie.
Tieto latky mozu kontaminovat’ pddu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mdzu dostat’ do l'udského organizmu a viest' k mnohym
zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mézu tiez poskodit’ oblicky, pecei a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé
latky m6zu mat’ nepriaznivé G¢inky aj na dychaci a reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rastucich na
postihnutych podach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné G¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na
komunilny odpad!

Servis Ak si zelate zakuapit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamécie, obratte sa na obrat’te sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad
o kupe.
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Korisnicki priru¢nik (BS)

Upozorenje: Prije koriStenja uredaja procitajte sigurnosna uputstva.
Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede.

SIGURNI SIMBOLI

Upozorenje: Prije koriStenja uredaja procitajte sigurnosna uputstva.
Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede.

Uredaj nije namijenjen djeci (proizvod nije igracka).

Pazite da odjeca, dugacke ogrlice ili narukvice ne padnu u otvor za
uvlacenje.

Drzite dalje od aerosolnih proizvoda (za proizvode koji sadrZe univerzalni
motor (Cetke).

Ne dodirujte otvor za uvlacenje rukama.

Pazite da dlaka ne ude u hranilicu.

Nemojte umetati spajalice ili spajalice u otvor za uvlacenje.

PO B >
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| I I | I Molimo procitajte korisnicki prirucnik

Pokretno - rotiraju¢i elementi

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1 slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za Stetu
uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjenti ili
nepravilnim radom.

2. Prije koriStenja sjeckalice, procitajte korisnicki priru¢nik i budite
posebno oprezni kada ga koristite.

3. UPOZORENIJE: Obratite posebnu paznju na Siroku odjecu, kao
Sto su kravate, nakit, kao 1 kosa 1 drugi sitni predmeti, 1 drzite ih
dalje od otvora za uvlacenje papira kako biste sprijecili da udu u
nozeve za rezanje i uzrokuju povrede.

4. UPOZORENJE: Ne zaboravite ukloniti spajalice i spajalice prije
umetanja listova papira u sjeckalicu.

5. UPOZORENJE: Nemojte stavljati ruke ili prste u otvor za
sjeckanje - to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda. Ako dode do
zaglavljivanja papira, uvijek iskljucite sjeckalicu prije nego §to je
uklonite.

6. UPOZORENIJE: Uvek iskljucite ureda;j iz struje kada nemate
nadzora 1 pre pomeranja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

7. UPOZORENIJE: Uredaj se ne smije ¢istiti komprimiranim
plinom ili podmazati komprimiranim uljem. Upotreba
komprimovanog plina ili ulja moze uzrokovati pozar.

7. UPOZORENIJE: Uredaj ima opasne, pokretne OSTRE REZNE
ELEMENTE. Nemojte koristiti uredaj ako u prostoriji ima djece.
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9. Uredaj je samo za kuénu upotrebu. Nemojte koristiti u bilo koje
druge svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
10. Uredaj treba da bude povezan samo na 220-240 V ~ 50/60 Hz
uti¢nicu.
Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
vise elektri¢nih uredaja na jedno kolo.
11. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektricno kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom.
ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektri¢aru.
12. Oprema nije predvidena za upravljanje pomocu eksternih
tajmera ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
13. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
14. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o opremi,
ako su pod nadzorom ili su im data uputstva kako da koristiti
opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti povezanih s
njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa opremom.
Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako
nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.
15. Kad god zavrsite sa upotrebom, izvadite utika¢ 1z uticnice
drze¢i uti¢nicu rukom. NEMOIJTE vu¢i kabl za napajanje.
16. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima (kiSa,
sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima povecane vlaznosti
(kupatila, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel
za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti u stru¢nom servisu kako bi
se izbjegla opasnost.
18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen ili ako
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je pao ili oSte¢en na bilo koji nacin ili ne radi normalno. Nemojte
sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuéi servisni centar na pregled
ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi.
Nepravilno obavljene popravke mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.

19. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

22. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.

23. Ne koristite uredaj izvan kuce, koristite ga samo u zatvorenom
prostoru.

24. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrSinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih aparata kao Sto su: elektri¢ni Sporet, plinski
plamenik, itd...

25. Maksimalno jednokratno vrijeme rada uredaja je 2 minute,
nakon ¢ega se sjeckalica moZe ponovo ukljuciti nakon 30 minuta.
26. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tokom rada.

27. Nemojte rukovati uredajem mokrim rukama.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Dok se dokumenti unistavaju, druge operacije vezane za rad
uredaja (npr. ¢iScenje, itd.) se ne mogu izvoditi.

& Uredaj ne moze koristiti viSe od jedne osobe u isto vrijeme.
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Drzite djecu podalje od uredaja. Uredaj je dizajniran za potrebe
odraslih i namijenjen je za sigurnost, koristenje i rukovanje samo
odraslima.

Popravke mora obaviti kvalifikovani servisni centar.

Drzite labave predmete (npr. kravate, nakit, kosu) dalje od ulaznog
otvora za sjeckalicu. Nepostivanje ovog uputstva moze dovesti do
ozljeda.

Ne stavljajte prste ili ruke u ulazni otvor drobilice.

U slucaju opasnosti, odmah iskljucite uredaj

Prije ¢is¢enja uredaja uvijek izvucite utikac iz uti¢nice.

Reza¢ dokumenata je dizajniran za uni$tavanje papira i kreditnih
kartica. UniStavanje drugih materijala moze uzrokovati ozljede ili
oStecenje uredaja.
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Ako uredaj ima utikac za uzemljenje, on mora biti prikljucen na
uti¢nicu za uzemljenje.

Reza¢ je namenjen samo za unutra$nju upotrebu

Nemojte koristiti nikakve aerosolne supstance za odrzavanje
drobilice.

Opis uredaja:

1. Kaseta za usitnjavanje

2. Kontejner za otpad / korpa

3. Rucka za podizanje kasete

4. Funkcijski prekidac¢

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Samo OFF uredaji

5. Ladica za papir

6. Ladica za DVD/CD/kreditne kartice

Prije upotrebe.

1. Postavite kasetu za usitnjavanje (1) na vrh korpe (2). Budite oprezni kada ovo radite. Uvjerite se da je kaseta za
sjeckanje (1) pravilno postavljena na korpu (2). Vidi sliku 1

2. Ukljucite kabl za napajanje u uti¢nicu od 220-240V 50/60Hz.

Rad drobilice:

Prekidac (4) koji se nalazi na vrhu kasete drobilice ima tri postavke.

1. Postavljanjem prekidaca na AUTO (A), proces usitnjavanja pocinje automatski nakon umetanja papira u ulaga¢ (5).
Rezac ¢e se automatski zaustaviti kada zavrsi sa usitnjavanjem papira.

Uredaj usitnjava listove papira tezine do 80 g/m2 i Sirine od 1 cm do 22 cm.

Mozete unistiti 6 listova papira odjednom. Kada secete male materijale kao $to su koverte ili raéuni, umetnite ih kroz
sredinu ulagaca (5).

Za usitnjavanje CD-ova/DVD-ova i kreditnih kartica, ubacite ih pojedina¢no u leziste (6).

Reza¢ ¢e automatski prestati raditi kada usitnjava CD/DVD ili kreditnu karticu. Uredaj sece ploce i kreditne kartice na
male trake (15 mm).

2. Postavite prekida¢ u polozaj REV (B). Postavljanje prekidaca u polozaj REV koristi se za uklanjanje zastoja u
ulagacu, Sto obrée rad nozeva tako da se nozevi mogu o€istiti.

3. OFF pozicija (C). Potrebno je prilikom praznjenja korpe (2), ¢is¢enja i kada se drobilica ne koristi.

Praznjenje smeca
Preporucljivo je isprazniti korpu (2) kada je puna %.
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Da biste to uéinili, prebacite prekida¢ (4) u polozaj OFF i izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice.

PAZNJA

Reza¢ je opremljen zastitom motora od preopterecenja. Radni ciklus za kontinuirano usitnjavanje uz maksimalnu
efikasnost je 2 minute. Uredaj se zatim mora iskljuciti na 30 minuta.

Napajanje uredaja moze se automatski iskljuciti ako drobilica radi na maksimalnom kapacitetu duze od 2 minute bez
zaustavljanja, ili ako se istovremeno ubaci vise od 6 listova papira od 80 g/m2 A4 ili ako se papir ne uvlaci direktno u
otvor za uvlacenje.

Ako se to dogodi, okrenite prekidac (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice i pricekajte najmanje 30
minuta.

U slucaju zaglavljivanja papira, postavite prekida¢ (4) u polozaj REV da ocistite nozeve. Zatim izvucite kabl za
napajanje iz uti¢nice i uklonite sve preostale listove papira iz otvora za uvlagenje. Uklonite sav neisjeceni papir sa vrha
i ocistite viSak papira iz otvora za uvlacenje. !!! Pazite da ne stavljate prste blizu otvora za uvlacenje ili ostrica, jer to
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ciscenje uredaja:

Prije ¢iS¢enja uredaja, prebacite prekidac (4) u polozaj OFF i izvucite utikac iz uti¢nice.

Ocistite vlaznom, a zatim suvom krpom (ili papirnim ubrusom).

Ne uranjajte uredaj u vodu.

Ne prskajte niSta na nozeve za rezanje.

Tehnicki podaci:

Kapacitet kasete za seCenje: 6 A4 listova tezine do 80g/m2, 1 CD/DVD/kreditna kartica
Nivo sigurnosti: P-4

Veli¢ina komada papira: 4 mm x 39 mm

Nivo buke: 69 dB

Radno vrijeme: 2 minute

Pauza: 30 minuta

Kapacitet korpe: 13L

Snaga: 200W

Napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovaraju¢e kontejnere namenjene za selektivno
sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako u uredaju postoje baterije, treba ih ukloniti i odvojeno odloziti na mjesto
za prikupljanje i skladiStenje. KoriSteni uredaj treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna
elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu
u¢i u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do ostecenja
bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do
raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituZenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih
efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

Yunarcrso 3a ynorpeda (MK)

[IpenynpenyBame: mpounTajTe TM 6€30€JTHOCHUTE YIATCTBA MIPE]T
J1a TO KOPUCTHUTE YPEIOT.
HenpaBuiiHOTO pakyBame MOXKE J]a MpeAN3BUKA MTOBPEaA.

BE3BE/ITHOCHU CUMBOJIN
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> b0 B >

[IpenynpenyBame: mpounTajTe r'u 0€30CTHOCHUTE YIATCTBA MPE] [Ia TO
KOpHUCTUTE ypeAoT. HenmpaBUIHOTO paKkyBame MOXKE J1a IPEeIU3BUKa
MoBpea.

VYpenoT He ¢ HaMeHeT 3a yrnoTpeba o/ Jena (MPOU3BOAOT HE € Urpayka).

BHumagajTe 1a He T03BOJMTE 00JIeKaTa, JOJITUTE F'eplaHu WiIH
HapakBUIUTE J1a AJHAT BO OTBOPOT 3a XpaHa.

Ja ce 4yBa nomaneky oJ1 aepOCOIHHA IPOU3BOIH (328 TIPOU3BOIH IITO
COIlpKaT YHHUBEp3aJleH (YeTKa) MOTOP).

He mommpajte To OTBOPOT 32 JOBOJ CO BaIlIATE parie.

BHumaBajTe 1a He Biie3eTe BllakHa BO (Guep.

He craBajTe IITUNKK WM CIIOJHULM BO OTBOPOT 3@ J0BO/I.

Be MonmMe mpouunTajTe TO ynaTcTBOTO 3a yrmoTpeda

,HBI/I)KC‘IKI/I - pOTHpPAYKHA CJICMCHTU
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1. IIpea 1a ro KOPUCTUTE YPEAOT, MIPOUUTAJTE TO YATCTBOTO 32
ynotpeda U clieJieTe T yrnaTcTBaTa COJIpKaHu BO HETO.
[Ipon3BOAUTENIOT HE € OATOBOPEH 3a IITETaTa NPEIU3BUKAHA O]
KOPHUCTEH-E Ha YPEAOT CIIPOTUBHO HA HEroBaTa HAMEHA WIIN
HEIPaBUIHO PadOTEHE.
2. [Ipen ma ro KOPUCTUTE YHUIIITYBAYOT, IPOUUTA]TE TO YIIATCTBOTO
3a ynorpeba u 6ugere 0coOEHO BHUMATETHH KOTa TO KOPUCTHUTE.
3. IPEAYIIPEJIYBABE: O6pHere oco6eHO BHUMaHUE Ha
HIMpoKaTa 00JieKa, Kako MITO C€ BPaTOBPCKH, HAKUT, KaKO U KOca U
JPYTH CUTHUIIM U IP>KETE TH MOJAJIEKY 0J1 OTBOPOT 32 BHECYBAE
XapTHja 3a Jia CIIPEUnTe J]a HaBJIe3aT BO HOKEBUTE 3a CEUCHE U /1A
peIn3BUKaaT MOBPEIH.
4. TIPEOYTIPEYBAIE: He 3a0opaBajTe na ru oTcTpaHUTe
KJIMTIOBUTE U CIIOJHUITUTE MPE/T 1a BMETHETE JINCTOBU XapTHja BO
MallIuHaTa 32 YHUIITYBAabE.
5. TPEAYIIPEAYBAIBE: He ctaBajte ru panere uid NpcTUTE BO
OTBOPOT 32 YHHILITYBAY - TOA MOKE J]a pe3yJITHUpPa CO CEPHO3HA
JUYHa oBpeaa. AKO ce M0jaBu 3arjaByBamke Ha XapTHjaTa,
CeKoralll UCKJIy4yBajTe o MIpeIepoT Ipej J1a ro U3BaJuTe.
6. [TIPEAYIIPEJAYBAE: Cekoraiil uckiiyuyBajTe ro anapatoT 6e3
HAJ30p U MPEA J1a TO MIPEMECTUTE, PACKIIONTUTE WIIH YUCTHUTE.
7. IPEAYIIPEAYBAIE: YpenoT He cMee Aa ce YUCTH CO
KOMITPUMHUPAH Tac WM J1a ce MOJAMAaYKyBa CO KOMIIPECUPaHO
Macjo. YnoTpebaTa Ha KOMIPUMHUPAH Trac UM Macjio MOXeE Ja
peIn3BUKaA MOXKap.
7. IPEAYIIPEAYBABE: YpenoT uMa onacHu, MoJBUKHA
EJIEMEHTU 3A OCEUEE. He xopucrere ro ypeoT ako uma
Jena Bo cobara.
9. ¥penor e camo 3a nomaniHa ynorpeda. He xopucrere 3a npyru
LEJIH IITO HE CE€ BO COTJIACHOCT CO HEroBaTa HAMEHa.
10. ¥penot tpeba ga 6uae moBp3aH camo co MPUKIY4IoK o1 220-
240 V ~ 50/60 Hz.
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3a n1a ja 3rosiemuTe 6€30eHOCTa TPH paboTa, HE TOBP3YBajTEe
NOBEKE €NEKTPUYHH YPEaH Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.
11. 3a na ce o6e30enu JOMOTHUTENHA 3alITUTA, TPEIOPAUIMBO € Ja
ce mHCTanmpa ypen 3a mpeocranara crpyja (RCD) co HomunamHa
pe3uayaiHa cTpyja BO €IEKTPUIHOTO KOJIO.
He noBeke o 30 mA. Bo oBoj mornes, Be MOJIMMe KOHTaKTUPajTe
CO CIICTIHjJTUCT EJICKTpUYap.
12. Onpemara He € HAMEHETA J1a C€ paKyBa CO MOMOIII Ha
HAJBOPEIIIHU TajMEPH WIIH MMOCEOEH CUCTEM 3a JAICUNHCKO
yIpaByBameE.
13. bunere oco6eHO BHUMATEIHHA KOTa TO KOPUCTUTE YPEAOT KOora
nenata ce Bo 0iu3uHa. He Tpeba a um ce 103BoJyBa Ha Jienara jia
cu urpaart co anapatotr He m1o3BonyBajTe neiia Wi Jiuia KOu He ce
3aro3HaeHM CO anaparor Ja ro KOpucTar.
14. TIPEAYTIIPEAYBAIBE: OBaa ornpema Mo3ke Jia ja KOpUCTaT
7ena Haja 8-TOJUIIIHA BO3PACT U JIUIA CO HaMaJlleH! (DU3UYKH,
CETUJIHU WJIM MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH, WJIM JIyf'€ KOU HeMaaT
HCKYCTBO WJIM 3HACH-E 3a OMPEeMara, JOKOJKY ce TOJ Ha30p WU
UM C€ JTaJICHH yIaTCcTBa KaKo Jja KOPUCTETE T'M YIaTcTBaTa 3a
0e30e1HO0 KOPUCTEHE Ha YPEAOT U C€ CBECHU 3a OTIACHOCTHUTE
MOBp3aHM co HeroBaTa ynotpeba. Jlenata He Tpeba ga cu urpaat co
onpemaTta. YnCcTemeTo 1 OJIPKyBAKETO HA YPEAOT He Tpeba 1a ro
BpIIIAT Jiella OCBEH aKO C€ TOCTapy 01 8 TOAUHU U OBUE
aKTUBHOCTHU C€ BpIIAT MO HAA30D.
15. Cekoram kora ke 3aBpIINTE CO KOPUCTEHE, U3BAJIETE IO
MPUKITYYOKOT OJT IITEKEPOT APKEJKU TO mTeKepoT co pakata. HE
BJIEYETE IO KaOEJIOT 3a HaIO]yBabe.
16. He noTomyBajTe ro kabenoT, MPUKIYYOKOT WU LIETUOT YPe BO
BOJIa WJIK KOja Oujio apyra TedHocT. He ro u3noxyBajre ypenoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (701, COHIIE, UTH.) U HE KOPUCTETE I'0 BO
YCJIOBH Ha 3T0JIEMEHA BJIAXKHOCT (0amU, BIAKHU KaMIIOBH ).
17. IlepuoauyHo MpoBepyBajTe ja cocTojOaTa Ha KaOEIoT 3a
HarojyBame. AKO KaOeJIoT 3a HallojyBame € OILITETEH, Tpeba Ja ro
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3aMEHH CIIEINjaIUCT TIOTIPaBKa 3a Jja ce n30erHe OnacHoCT.

18. He kopucTeTe TO amapaToT ako KaOesloT 3a HaIlojyBame €
OIIITETEH, aKO € IMaHaT WU OIITETeH Ha KOj OWJI0 HAYWH WIIH aKo
He paboTu HopManHO. He To momnpasajTe ypenot camu, Ouzaejku Toa
MOJKe Ja pe3yNTupa co eneKkTpuueH ynap. OgHecere ro
OILLITETEHHOT YPEJa BO COOIBETHUOT CEPBUCEH IIEHTAp 3a MPOBEpKa
wiu nonpaBka. CUTe MOMPaBKU CMeaT Ja M BpIIAT CaMo
OBJIACTEHU CEPBUCHU MecTa. HenmpaBuiiHO U3BPILICHUTE MTOMPABKU
MOJKe Jia IPETCTaByBaaT CepruO3Ha 3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.

19. Kabenot 3a HamojyBame HE CMee J1a IONUPa KEIIKH MOBPIIUHH.
20. He xopucTeTe ro ypeaoT Bo OJIM3MHA HA 3alaIMBU MaTEpH]jaliu.
21. He ocTaBajTe ro ypeaoT NpUKIy4YeH BO IITEKEPOT O€3 HaA30p.
22. He n03BoJ1yBajTe MOTOPHHUOT JI€J OJ1 yPEIOT Jla C€ HABJIAKHH.
23. He xopucTteTte ro ypeaoT HaJABOp O TOMOT, KOPUCTETE IO CaMo
BHATpe.

24. TlocTaBeTe TO ypeaoT Ha JajJHa, CTa0MIHA, U3ETHAUCHA
MOBPIINHA, TOATIEKY O] TOIUIM KYJHCKHU anapaTy Kako IMITO Ce:
eJIEKTPUYCH IITIOPET, TOPHIIHKK Ha Tac UTH...

25. MakcuMaJIHOTO BpeMe 3a €JHOKpaTHa paboTa Ha ypesoT € 2
MHHYTH, 10 IITO MIPEAEPOT MOKE IMMOBTOPHO JAa ce€ BKIIy4H 1o 30
MUHYTH.

26. He ocraBajTe ro ypeaot 6e3 HaA30p 3a BpeMe Ha padoTara.

27. He pakyBajTe CO ypeloT CO BIIaKHU parle.
BE3BE/ITHOCHU BEJIEIIKU

VYpenor He MOXe J1a TO KOPHUCTAT TIOBEKE OJT €/IHO JIHIE BO HCTO
BpeMe.
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Jlomeka TOKyMEHTHTE Ce cedar, APYTH OIepaliy IIOBP3aHU CO
pabotaTa Ha ypenoT (Ha Ip. YHCTehe, UTH.) He MOXe Ja ce
M3BpLIAT.

Jlp>xeTe TH JieliaTa ojaneKy o ypenor YpenoT € Ju3ajHUpaH 3a
noTpeOuTe HA BO3PACHHUTE U € HAMEHET 3a 6e30eAHOCT, yrnoTpeda u
paboTa caMo 0J1 BO3PACHH.

TonpaBkuTe MOpa 1a ' U3BpIIH KBAIM(UKYBAH CEPBUCEH
LEHTap.

YysajTe ru nabaBuTe npeaMeTn (Ha Ip. BpaTOBPCKH, HAKHT, KOCa)
noJjajieKy o OTBOPOT 3a BJIE3 Ha MAllIMHATA 33 YHUILITYBabeE.
HenpuapyBameTo KOH 0Ba yIaTCTBO MOXE J1a PE3y/ITHpa CO
noBpe/a.

He ru BMeTHYBajTe NpCTUTE MM palieTe BO BIE3HUOT OTBOP Ha
YHUIITYBA4oT.

Bo cnyqaj Ha OMMaCHOCT, B€AHAII UCKIIYIETE I'0 YPEAOT

Cekorani Bajere ro TIPUKITYYOKOT O IITEKEPOT Mpea 1a ro
HUCYUCTUTE YPECIOT.
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VYpenoT 3a yHUIITYBamE JOKYMEHTH € AN3ajHUPaH Jia TH cede
XapTHUTE U KPEAUTHHUTE KAPTHUKH. Y HUIITYBAkETO HA APYTH
MaTepHjalii MOXKe [ IPeIM3BHKA IOBPEA UM OLITETYBAbE HA
ypenor.

AKO anapaToT HMa IIPUKIIYYOK 3a 3a3eM]jyBabe, T0j Mopa ja ouse
HPUKITYYeH Ha IITEKep 3a 3a3eM]jyBarbe.

IIpenepor e HaMeHET caMo 3a BHATpELIHA yrnoTpeda

He xopucTteTe HUKaKBU aepOCOJIHH CYIICTaHIIMH 32 OJPKYBambe Ha
YHHIITYBadOT.

Onuc Ha ypenor:

1. Kacera 3a yHUIITYBambe

2. Konrejuep / kopma 3a oTman

3. Pauka 3a moJUrHyBame Ha Kacerara

4. OYHKIUCKA TPEKUHYBAY

A. Oyukuuja AUTO

B. REV ¢ynxmuja

B. Camo uckityuenu ypeau

5. ®uoka 3a xapTrja

6. ABJI/11/1/®omna 3a KpeIUTHA KapTHIKU

IIpen ynorpeba.

1. CraBerte ja KaceTraTa 3a yHUIITYBame (1) Ha BpBOT Ha Kopmara (2). bijere BHIMaTeHU Kora ro paBHUTe OBA.
TIpoBepere nanu KaceTara 3a yHUIITYyBawe (1) € IpaBUIIHO TocTaBeHa Ha koprarta (2). Buau cnuka 1

2. [lpukiyuere ro KabenoT 3a HarnojyBare Bo mrekep on 220-240V 50/60Hz.

Pabota co ynumryBay:

TIpexunyBa4oT (4) K0j ce Haora Ha TOPHHUOT JIEJ O KaceTaTa 3a YHUIITYBambe UMa TPU MOCTABKH.

1. IlocraByBajku ro npexunyBadoT Ha AUTO (A), mpouecoT Ha pacnapdyBarbe 3all04HyBa aBTOMaTCKH OTKaKO Ke ce
BMETHE XapTujarta Bo (uznepor (5). Y1apoT aBTOMATCKH Ke 3alpe Kora Ke 3aBpIliH CO pacrapuyBambeTo Ha XapTHjara.
VYpenot ce pacnapuyBa JIMCTOBU XapTuja co TexuHa 10 80 g/m2 u mupuna ox 1 cm 10 22 cm.

MoskeTe 1a HCKpLINTE 6 JTUCTOBH XapTHja oxeaHam. Kora cerxare MaJi MaTepHjatd KaKko IITO ¢ INIMKOBU WITH
CMETKH, BMETHETE TM HU3 LIEHTapoT Ha Guaepor (5).

3a na ru pacrapunre [JI//IB/I-a n kpeaAnTHNTE KapTHYKH, BMETHETE I'l TOSANHEYHO BO (priokata (6).
Yaapot aBTOMaTCKH Ke mpecTaHe 1a paboty Kora ke ce pacnapuu L[JI/JIB/] wnu kpeauTHa KapTuuka. YpenoT ru cede
3aMUCUTE U KPSAUTHUTE KapTUYKK Ha Maiu JeHTH (15 mm).
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2. IToctaBere ro npekuHyBa4ot Ha nosuuuja REV (B). [ToctaByBameTo Ha MpeKHHYBa4doT BO monoxo6ata REV ce
KOPHCTH 32 J]a ce OTCTPaHU 3aIIaByBambeTo BO (pUAEPOT, IITO ja MEHyBa paboTaTa Ha HOXKEBHTE 3a 1a MOJXKE Jia ce
HCUHCTAT HOXKEBHTE.

3.0FF nosumuja (C). [TorpebHO e mpu npa3Hemse Ha KopraTa (2), YHCTee U KOra MalllMHATA 32 YHUIITYBamke He Ce
KOPHCTH.

IpasHemwe Ha ryOpeTo

Ce mpenopadyBa 1a ce HCIpa3HH KopraTa (2) Kora e IojiHa a.

3a j1a ro HampaBHTe OBa, npedpiere ro npekuHyBavor (4) Bo nojioxkba OFF u uckimyuyere ro kabemnoT 3a HarojyBame
0] IITEKePOT.

BHUMAHUE

IIpenepot e ompeMeH Co 3aIlTUTa OJf IPEONTOBAPYBakhe Ha MOTOPOT. PaOOTHHOT ITUKITyC 32 KOHTHHYHPAHO OPOOCHe
U MakCcHMaiHa eQuKacHOCT ¢ 2 MUHYTH. Toram ypenoT Mopa jaa ce uckirydu 30 MHHYTH.

HarnojyBameTo Ha MalllMHaTa MOXE aBTOMATCKH JIa CE UCKIIYYH aKO MAIllHATA 32 YHUIITYBake KOHTHHYHPAHO
paboTu co MaKcHUMaJIeH KalaluTeT IIoBeke 0 2 MUHYTH 0e3 3alupame, M aKo ¢e BMETHYBaaT II0BeKe 011 6 JINCTOBU
xaprtja A4 on 80 gsm HCTOBPEMEHO, MIIM aKO XapTHjaTa HE Ce XPaHH AUPEKTHO BO OTBOPOT 32 JOBOJ.

AKo Toa ce ciyuH, CBpTeTe ro npekuHyBavor (4) Bo moaoxbara OFF u nckiydere ro kabesor 3a HaIojyBame o[
IITEKEPOT U MOYeKajTe HajMalKy 30 MUHYTH.

Bo ciyuaj Ha 3ariaByBame XapTHja, HOCTaBeTe ro NpeKuHyBadoT (4) Bo nonoxbara REV 3a na ru ucuncrure
HoxeBuTe. [Totoa nckiydere ro kabenoT 3a HaIlojyBame O] INTEKEPOT M OTCTPAHETE TH IIPEOCTAHATHTE JIICTOBH
XapTHja 0] OTBOPOT 3a HamojyBame. OTCTpaHeTe ja HenceueHaTa XapTHja O BPBOT M HCUHCTETE ja BHIIOKOT XapTHja
o[ 0TBOPOT 3a noBox. !!! BHUMAaBajTe qa He ' cTaBaTe NPCTHTE BO OJIM3KMHA HA OTBOPOT 3a AOBOJ HIIH CEUHIIATA
Onejku Toa MOXKe 11a PE3yITHPA CO CEPUO3HHU TTOBPEJIHL.

Hucreme Ha ypeaoT:

Ipen na ro ucuucrute ypenor, npedpiere ro npekunysador (4) o noaoxo6a OFF u u3Bajgere ro npukiyqyokoT o
IITEKEPOT.

Hcuucrere co BiaxHa, a HOTOA CyBa KpIia (WM XapTHEHA KPIIa).

He ro moromyBajTe ypeaot Bo BOJa.

He npckajTe HAIITO Ha CeYMIIaTa 3a CeUCHe.

TexHuuKH MoaaTOIM:

Kamarurer Ha kacera 3a ceueme: 6 ymicToBu A4 co texuna 10 80 g/m2, 1 CD/DVD/kpeantHa KapTHdKa
HuBo Ha 6e36ennoct: P-4

lonemuna Ha mapye xaptija: 4mm x 39mm

Huso Ha Gyuasa: 69 dB

PaGoTtHO Bpeme: 2 MUHYTH

Bpeme Ha nmay3a: 30 MuHyTH

KanauuTer Ha xopna: 13L

Moxknoct: 200 W

Hamon: 220-240V ~ 50/60Hz

3a 100poTo Ha :kuBOTHATa cpeanna. Kapronckara amGanaka n nonmuernnenckute (PE) kecn tpeba na ce dpiaat Bo cooBeTHH
KOHTEJHEPH HAMEHETH 3a CEJIEKTHBHO COOUPAbe HA KOMYHAJIHHOT OTIIA/] BO COTJIACHOCT CO HUBHHOT onuc. JJoKoJIKy uma G6aTepuu Bo
ypenot, THe Tpeda 1a ce OTCTpaHaT U [a ce OJHECaT BO MECTO 3a coOuMpame U CKIaaupame nocedHo. YnorpebeHnot ypea tpeda 1a ce Bpatu
BO COOJIBETHO MECTO 3a COOMpare U CKIaanpame, OuJIejki OMacCHATE MAaTePHH IITO TH COAPKH MOXE Jla PETCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3/paBjeTo
M JKMBOTHATa cpe/inHa. O3HaKaTa Ha MPOM3BOJIOT MOKAXKYBA JIeKa YPeoT He Tpeba 1a ce (pia co KoMyHaTHHOT oTnaj. OTnaaHara
€JICKTPUYHA ONPEMa € OTNAJ| KOj COAPIKH MaTePUHU LITETHU 3 JIy[eTO, )KHBOTHUTE M )KUBOTHATA cpefrHa. OBHE CYNCTAHIMU MOXKE 1a
JIOBEJIAT JI0 3ara/yBabe Ha [104BaTa, BOJATA MM BO3LYXOT, a CO TOA MOJKE Jja HaBJIe3aT BO YOBEYKOTO TEJIO U Ja JA0BEAaT J0 OpOjHH
3/IpaBCTBEHH 3a00JTyBamba, KaKo ITO CE: HApYIIyBama Ha BUJIOT, CTyXOT M TOBOPOT, a MOXe JIa IOBEJIAT U JI0 OIITeTyBame Ha OyOpesnre,
IPHHAOT }'[p06 M CPIETO, U NMPECAN3BUKYBAAT KOXKHHA 60]T€CT". IteTHuTe MaTepuH, HCTO Taka, MOKE Jla UMaaT HEraTHBCH eq)eKT Bp3
PECIMPATOPHUOT U PENPOAYKTUBHHOT CHCTEM U J1a oBear o pak. [TorpoluryBaykara Ha pacTeHHja KOM PacTaT Ha OOXKAICHUTE IOYBU U
MPOU3BOIY JOOMEHH O]l HUB MOJKE Jia IPETCTaByBa PU3HK OJ] FOpeHaBecHUTe 3upaBcTBeHy edekti. He dpiajre ro ypenor Bo konrejnepu
32 KOMYHaJIeH oTnaj!!

CepBuc AKO cakare Ja KyluTe pe3epBHH JeIOBH M Jia IPHjaBHTE KAKBU OHIIO MOTUIAKH, KOHTAKTHPAjTE JMPEKTHO CO MPOABAvYOT KOj ja
M3/1aJ1 CMETKATA.
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Korisni¢ki priru¢nik (HR)

Upozorenje: Procitajte sigurnosne upute prije uporabe uredaja.
Nepravilno rukovanje moze uzrokovati ozljede.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Upozorenje: Procitajte sigurnosne upute prije uporabe uredaja. Nepravilno
rukovanje moze uzrokovati ozljede.

Uredaj nije namijenjen djeci (proizvod nije igracka).

Pazite da odjeca, dugacke ogrlice ili narukvice ne padnu u utor za
ulaganje.

DrZati podalje od aerosolnih proizvoda (za proizvode koji sadrze
univerzalni motor (Cetka).

Ne dirajte utor za ulaganje rukama.

Pazite da dlaka ne ude u hranilicu.

Nemojte umetati spajalice za papir ili spojnice u utor za ulaganje.

PO B >
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Molimo procitajte korisnicki prirucnik

Pokretno - rotiraju¢i elementi

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisni€ki prirucnik 1 slijedite
upute sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu
nastalu koriStenjem uredaja protivno namjeni ili nestru¢nim radom.
2. Prije uporabe sjeckalice procitajte korisnicki prirucnik i budite
posebno pazljivi pri koriStenju.

3. UPOZORENIJE: Obratite posebnu pozornost na labavu odjecu,
kao Sto su kravate, nakit, kao 1 kosu 1 druge male predmete, 1 drzite
ith dalje od otvora za ulaganje papira kako biste sprijecili da udu u
nozeve za rezanje 1 uzrokuju ozljede.

4. UPOZORENJE: Ne zaboravite ukloniti spajalice i spajalice prije
umetanja listova papira u unistavac.

5. UPOZORENIJE: Ne stavljajte ruke ili prste u utor za uniStavanje
- to moze rezultirati ozbiljnim osobnim ozljedama. Ako se papir
zaglavi, uvijek iskljucite unistavac prije nego Sto ga uklonite.

6. UPOZORENIJE: Uvijek iskljucite ureda;j iz struje kada je bez
nadzora i prije premjesStanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

7. UPOZORENIJE: Uredaj se ne smije Cistiti stlaCenim plinom niti
podmazivati stlacenim uljem. KoriStenje stlacenog plina ili ulja
moze izazvati pozar.

7. UPOZORENIJE: Uredaj ima opasne, pokretne OSTRE REZNE
ELEMENTE. Nemojte koristiti uredaj ako su u prostoriji djeca.

9. Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu. Nemojte koristiti u druge
svrhe koje nisu u skladu s njegovom predvidenom svrhom.
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10. Uredaj treba prikljuciti samo na uti¢nicu 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
11. Kako biste osigurali dodatnu zastitu, preporucljivo je ugraditi
uredaj za zaostalu struju (RCD) s nazivnom zaostalom strujom u
elektricnom krugu.
ne prelazi 30 mA. U tom smislu obratite se stru¢nom elektricaru.
12. Oprema nije namijenjena za upravljanje koristenjem vanjskih
mjeraca vremena ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
13. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su u blizini
djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s uredajem. Nemojte
dopustiti djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
14. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju dovoljno iskustva ili znanja o
opremi, ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o tome kako
koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi uredaja i upoznati su s
opasnostima povezanim s njegovom uporabom. Djeca se ne bi
trebala igrati s opremom. Ci¢enje i odrzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti
obavljaju pod nadzorom.
15. Kad god zavrsite s koriStenjem, izvucite utika¢ 1z uti¢nice
drze¢i uti¢nicu rukom. NEMOIJTE povlaciti kabel za napajanje.
16. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce 1 sl.) niti ga koristite u uvjetima povecane vlaznosti
(kupaonice, vlazne kamp kucice).
17. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje ostecen, trebao bi ga zamijeniti specijalizirani
servis kako bi se izbjegla opasnost.
18. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen ili
ako je pao ili je na bilo koji nac¢in oStecen ili ako ne radi normalno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti do strujnog
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udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar na
pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisi. Nepropisno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
prijetnju korisniku.

19. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruée povrsine.

20. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

21. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u uti¢nicu bez nadzora.

22. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

23. Nemoijte koristiti uredaj izvan kuce, koristite ga samo u
Zatvorenom prostoru.

24. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od
vru¢ih kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski
plamenik, itd....

25. Maksimalno vrijeme pojedina¢nog rada uredaja je 2 minute,
nakon ¢ega se sjeckalica moZe ponovno ukljuciti nakon 30 minuta.
26. Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

27. Ne rukujte uredajem mokrih ruku.
SIGURNOSNE NAPOMENE

Uredaj ne moze koristiti viSe od jedne osobe u isto vrijeme.

Dok se dokumenti uni§tavaju, druge radnje povezane s radom
uredaja (npr. ¢iScenje i sl.) ne mogu se izvoditi.

Drzite djecu podalje od uredaja koji je dizajniran za potrebe
odraslih i namijenjen je za sigurnost, koriStenje i rukovanje samo
od strane odraslih.

X B B
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Popravke mora obavljati kvalificirani servisni centar.
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Drzite labave predmete (npr. kravate, nakit, kosu) dalje od ulaznog
otvora za unistavanje. Nepostivanje ovih uputa moze rezultirati
ozljedama.

Nemojte gurati prste ili ruke u ulazni otvor sjeckalice.

U slucaju opasnosti odmah iskljucite uredaj

Prije ¢is¢enja uredaja uvijek izvucite utikac iz uticnice.

Unistava¢ dokumenata dizajniran je za uniStavanje papira i
kreditnih kartica. Unistavanje drugih materijala moze uzrokovati
ozljede ili ostecenje uredaja.

HEASIOIS

Ako uredaj ima utika¢ za uzemljenje, mora biti spojen na uti¢nicu
s uzemljenjem.
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Sjeckalica je namijenjena samo za unutarnju upotrebu

Nemojte koristiti nikakve tvari u obliku aerosola za odrzavanje
sjeckalice.

Opis uredaja:

1. Kaseta za unistavanje

2. Posuda/kosara za otpad

3. Rucka za podizanje kasete

4. Prekida¢ funkcija

A. AUTO funkcija

B. REV funkcija

C. Samo OFF uredaji

5. Ladica za papir

6. DVD/CD/ladica za kreditnu karticu

Prije uporabe.

1. Postavite kasetu za sjeckanje (1) na vrh kosare (2). Budite oprezni kada to radite. Uvjerite se da je kaseta za
sjeckanje (1) pravilno postavljena na kosaru (2). Pogledajte sl. 1

2. Utaknite kabel za napajanje u uti¢nicu od 220-240 V 50/60 Hz.

Rad sjeckalice:

Prekidac (4) koji se nalazi na vrhu kazete za sjeckalicu ima tri postavke.

1. Postavljanjem prekidaca na AUTO (A), proces uniStavanja po¢inje automatski nakon umetanja papira u ulagac (5).
Unistavac ¢e se automatski zaustaviti kada zavrsi s unistavanjem papira.

Uredaj usitnjava listove papira tezine do 80 g/m2 i Sirine od 1 cm do 22 cm.

Mozete isjeckati 6 listova papira odjednom. Kada usitnjavate male materijale poput omotnica ili ra¢una, umetnite ih
kroz sredinu ulagaca (5).

Za uni$tavanje CD-a/DVD-a i kreditnih kartica, umetnite ih pojedina¢no u ladicu (6).

Unistavac ¢e automatski prestati raditi kada unistava CD/DVD ili kreditnu karticu. Uredaj reze zapise i kreditne
kartice na male trake (15 mm).

2. Postavite prekidaé u polozaj REV (B). Postavljanje prekidaca u polozaj REV koristi se za pomo¢ u uklanjanju
zastoja u dodavacu, Sto obrce rad nozeva tako da se nozevi mogu ocistiti.

3. Polozaj OFF (C). Potreban je prilikom praznjenja kosare (2), ¢iS¢enja i kada se sjeckalica ne koristi.

Praznjenje smeca
Preporuca se isprazniti koSaru (2) kada je puna do %.
Da biste to ucinili, prebacite prekidac¢ (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice.

PAZNJA

Sjeckalica je opremljena zastitom od preopterecenja motora. Radni ciklus za kontinuirano usitnjavanje pri
maksimalnoj u¢inkovitosti iznosi 2 minute. Nakon toga uredaj treba iskljuciti na 30 minuta.

Napajanje stroja moze se automatski iskljuciti ako unistava¢ kontinuirano radi s maksimalnim kapacitetom dulje od 2
minute bez zaustavljanja, ili ako je vise od 6 listova A4 papira od 80 g/m2 odjednom umetnuto, ili ako se papir ne
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uvlaci ravno u utor za ulaganje.
Ako se to dogodi, okrenite prekidac (4) u polozaj OFF i izvucite kabel za napajanje iz utic¢nice te pricekajte najmanje
30 minuta.

U slucaju zaglavljivanja papira, postavite prekida¢ (4) u polozaj REV kako biste ocistili nozeve. Zatim iskljucite kabel
za napajanje iz uticnice i uklonite sve preostale listove papira iz utora za ulaganje. Uklonite sav neobrezani papir s
vrha i o€istite sav viSak papira iz utora za ulaganje. !!! Pazite da ne stavite prste blizu otvora za uvlacenje ili ostrica, jer
to moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Ciséenje uredaja:

Prije ¢iS¢enja uredaja prebacite prekida¢ (4) u polozaj OFF i izvucite utika¢ iz uti¢nice.

Ocistite vlaznom, a zatim suhom krpom (ili papirnatim ru¢nikom).

Nemojte uranjati uredaj u vodu.

Ne prskajte nista po nozevima za rezanje.

Tehnicki podaci:

Kapacitet kasete za rezanje: 6 A4 listova tezine do 80g/m2, 1 CD/DVD/Kreditna kartica
Razina sigurnosti: P-4

Veli¢ina komadi¢a papira: 4 mm x 39 mm

Razina buke: 69 dB

Vrijeme rada: 2 minute

Vrijeme pauze: 30 minuta

Kapacitet kosare: 13L

Snaga: 200W

Napon: 220-240V ~ 50/60Hz

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovaraju¢e spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za
prikupljanje i skladistenje. IskoriSteni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne tvari koje sadrzi
mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na proizvodu oznagava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom.
Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu dovesti do oneci$¢enja tla, vode ili
zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu
dovesti i do oste¢enja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na disni i reproduktivni
sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moze predstavljati rizik od gore
navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

[TonepemxeHHs: nepes BAKOPUCTAHHIM ITPUCTPOIO IMTPOUUTANTE
THCTPYKIII1 3 TEXHIKH O€3MeKH.
HenpasuibHe MOBOKEHHS MOKE IPU3BECTH 10 TPABM.

CHUMBOJIA BE3ITEKHA

[MomnepemkeHHs: Iepe]] BAKOPUCTAHHSM ITPUCTPOIO POYNTANTE
IHCTpYKUIi 3 TexHikn Oe3nexu. HenpaBuibHe MOBOIKEHHS MOXKe
MIPU3BECTH JIO TPABM.
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[Ipuctpiii He MpU3HAYSHU TSI BHKOPUCTAHHS AiThbMHU (BUPiO HE €
ITpaIIKoro).

BynpTte obepexHi, mo0 oaAr, TOBri HAMUCTA YK OpacieTH He BIIAIH B
OTBip Moxadi.

Tpumaiite mogani Bix aepo30IbHUX MPOAYKTIB (I MPOAYKTIB, IO
MICTSTh YHIBEpCAIBHHUH (IITKOBHI) ABUT'YH).

He TopxkaiiTecst OTBOpY Mojayi pyKkamH.

BynpTte o6epesxHi, mo0 BoOCCs HE MOTPAIHIIO B TOMIBHUITIO.

He BcTaBmstifTe KaHIEISPCHKI CKPINKH 9 CKOOW B OTBIp Moadi.

[IpouwnTaiiTe MOCIOHUK KOPUCTYBaYa

Pyxomi - 00epToBi efneMeHTH

NECECELCE

1. [Tepen BuKOpUCTaHHSIM MIPUCTPOIO MPOUUTANTE TTOCIOHHK
KOPHUCTYyBay4a Ta JOTPUMYHTECS BKa31BOK, III0 MICTSATHCS B HHOMY.
BupoOHuk He Hece BIAMOBIAILHOCTI 3a MKOAY, CIPUYUHEHY
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BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 32 MPU3HAYEHHSIM a00 HEHAJIEHKHOIO
EKCILTyaTalll€elo.
2. [lepen BUKOpUCTaHHSM LIpesiepa NPOYUTANTe IHCTPYKIIIIO
KOpHCTyBaya Ta OyAbTe OCOOIMBO yBaXKHI MIPH MOTO BUKOPHUCTAHHI.
3. IIOIEPEJIXKEHH: 3Bepraiite 0co6mMBY yBary Ha BUIbHHIA
OJIAT, TAKUH K KPaBaTKH, IPUKPACH, & TAKOK Ha BOJIOCCS Ta 1HIII
npiOHI IpeaMeTH, 1 TPUMalTe 1X MMoAali BiJ OTBOPY MOadi mamnepy,
1100 BOHU HE MOTPANUIIU B PIXKYy4l HOXI Ta HE 3aBJAJIU TPABM.
4. [TIONEPEJPKEHHA: He 3a0yapTe BUIaIUTH KaHLIETISPCHKi
CKPINKHU Ta CKOOM, MEPIIl HIXK BCTABJISATH apKyIIIi Marnepy B mIpeaep.
5. [TIOINEPEJIPKEHHS: He BcTaBisiiiTe pyKy 4u Majblii B THI3/0
noJipiOHIOBaYa - 1€ MOXKE IMPU3BECTH /10 CEPHO3HUX TpaBM. Y pasi
3MHMHAHHS Nanepy 3aBXKAH Bi €IHYHTE LIpeaep Bl MEpexi, nepi
HIXK HOro BUNMAaTH.
6. [IOITEPEJIPKEHH: 3aBxau Bin e quyiiTe Ipuiaaa BiJ MEpexi,
KOJIM BiH 3aJIMIIA€ThCS O€3 HarjsiAy, a TAKOX Mepea
nepeMIIIeHHSIM, po30UpaHHsAM a00 YUIIEHHSIM.
7. IOIIEPEJDKEHHA: [1pucTpiii He MOXHA YUCTUTH CTUCHEHUM
ra3oM a0o 3MallyBaTH CTUCHEHUM MaciioM. Bukopucranus
CTHUCHEHOTO Ta3y ab0 Macyia MOKe MPU3BECTH JI0 TTOXKEXKI.
7. IOIEPEJPKEHHS: npucTpiii Mmae HeGe3neuH1 roctTpi pixkydi
€JIEMEHTH, L0 pyXaroThcs. He BUKOPUCTOBYITE MPUCTPIH, SKIIO B
KIMHATI € JITH.
9. IlpucTpiii TUIbKM 7151 JOMAIIHBOTO BUKOpUCTaHHS. He
BUKOPUCTOBYUTE JIJIst OY/Ib-SKUX IHIIUX IJICH, HECYMICHUX 3 HOTO
pU3HAYEHHSIM.
10. Ipuctpiii caig miakIrovaT Juiie 10 po3etku 220-240 B ~
50/60 I'w.
[I{o6 migBuIMTH O€3MeKy eKCIUTyaTallii, He MAKII0YaiTe KiTbKa
SJIEKTPUYHHUX TPUCTPOIB IO OJHOTO JIAHIIOTA OJJTHOYACHO.
11. 1151 101IaTKOBOTO 3aXUCTY JOIIJIbHO BCTAHOBUTH B
€JIEKTPUYHOMY JIAHLI031 TPUCTPii 3axucHOro BiakItodeHHs (Y30)
3 HOMIHAJIbBHUM JU(EepeHIIaIbHUM CTPYMOM.

178



He niepeBuiye 30 MA. 3 IbOTo IPUBOAY 3BEPHITHCS 10
crieriaicTa-eJIeKTpUKa.
12. O6namHaHHs HE IpU3HAaYEHe A1 poOOTH 3a JOTIOMOTOI0
30BHIIIHIX TaltMepiB 200 OKPEMOi CUCTEMU IUCTAHI[IITHOTO
KEepyBaHHS.
13. BynbTe 0co6auBO 00epexH1, KOPUCTYIOUUCH IPUCTPOEM, KOITU
Nopy4 3HaXOoAThCs AiTH. He 103BomsiiTe iTAM TpaTHCs 3
npuctpoeM. He no3Bossiite AiTsim abo oco0am, siki He 3HaHOMI 3
MPUCTPOEM, KOPUCTYBATHUCS HUM.
14. ITOITEPE/IPKEHHS: 11e o6yamHaHHsS MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATH JITH CTaplie 8 poKiB Ta 0COOU 3 00OMEKEHUMHU
(GI3UYHUME, CCHCOPHUMU YH PO3YMOBUMHU 3/11I0HOCTSIMU, a00 JIIO/IH,
K1 HE MalOTh JJOCBI/ly UM 3HaHb PO 00 IHAHHS, SIKIIIO BOHU
nepeOyBarOTh Mij] HArs0M a00 OTpUMAIH IHCTPYKIIIT 100 TOTO,
K BUKOPHUCTOBYBATH 00JIa/IHAHHS Ta 3HATH MPO HEOE3MEKYy,
NOB’s13aHy 3 KOr0 BUKOPUCTAaHHAM. J{iTH HE MOBHUHHI I'paTUCH 3
oOnaaHaHHAM. OYHILEHHS Ta 00CIyTOBYBaHHS IPUCTPOIO HE
MOBMHHI BUKOHYBATH JIITH, SIKILIO BOHU HE CTapuIl 8 poKiB, 1 i Ail
BUKOHYIOTBCS T1/1 HATJIAIOM.
15. lopasy, Koau BU 3aKIHYUTE KOPUCTYBATUCS HUM, BUMMITh
BUJIKY 3 PO3ETKH, TPUMaIOUu po3eTKy pykoto. HE TATHITH 3a miHyp
KUBJICHHS.
16. He 3anyproiite kabenb, BUIKY a00 BECh MPUCTPIH Y BOAY YU
Oyne-sKy 1HITY piauny. He mignaBaiite mpuCTpiil BIUIUBY
MOTOHUX YMOB (JIOIII, COHIIE TOIII0) 1 HE BUKOPUCTOBYHTE HOTO B
YMOBaX ITiJIBUIIICHOT BOJIOTOCTI (BaHHI KIMHATH, BOJIOT1
OYJIMHOYKH).
17. TlepionuyHo MepeBIpANTE CTaH NTHYPA KUBJICHHS. SIKIIO MIHYD
>KMBJICHHS HOIIKOJDKEHHH, HOTO CJI1JT 3aMIHUTH B
CHell1agi30BaHOMY CEpBICHOMY LEHTPI, 100 YHUKHYTH HEOE3MEKH.
18. He BukopucToByiTe npuiaj, sIKIIO IIHYP KUBJICHHS
MOIIKO/KEHO, SKIIO BiH YIaB UM MOIIKOKEHUH Oy 1b-IKIM YHHOM
a00 He mpalltoe HaleKHUM YnHOM. He peMoHTyiiTe npuctpiit
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CaMOCTINHO, OCKUJIBKH 1€ MOKE€ IPU3BECTU JI0 YPAKECHHS
CJICKTPUYHUM CTPYMOM. BiTHECITh MONIKOKEHUM MPUCTPIH 10
BIJIMOBITHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY /IS TIEPEBIPKU a00 peMOHTY. Yci
PEMOHTH MOXYTb BUKOHYBATHCS JIUIIIE aBTOPU30BAHUMU
CEpBICHUMH LieHTpaMu. HenpaBuibHO BUKOHAHUN PEMOHT MOXeE
CTAaHOBUTHU CEPHUO3HY 3arpo3y i KOPUCTyBaya.

19. llInyp KUBIJICHHS HE TOBUHEH TOPKATUCS rapsiuMX OBEPXOHb.
20. He BUKOpUCTOBYIHTE MPUCTPii MOOTU3Y JETKO3ANMHUCTHX
MaTepianiB.

21. He 3anumaiite 0e3 Harasiy NpUcTpiil yBIMKHEHUM Y PO3ETKY.
22. He nomyckaiiTe HaMOKaHHSI MOTOPHOI YaCTMHU MTPUCTPOIO.
23. He BUKOpPUCTOBYMTE MPUCTPiH 032 TOMOM, BUKOPUCTOBYITE
HOTO TUTBKU B MIPUMIIICHHI.

24. Po3MICTITh NPUCTPiN HA MPOXOJIOJIHIN, CTIAKIHN, pIBHIN
MOBEPXHI, MOAAJII B/l rapsiuuX KyXOHHHMX MPHIIAJIIB, TAKUX SIK:
CJICKTPUYHA TJTUTA, TA30BUM MaLHUK TOIIIO.

25. MakcuMallbHHI Yac 0JTHOPa30BO1 pOOOTH MPUCTPOIO CTAHOBUTH
2 XBWJIMHH, TICJS YOO LIPEIep MOKHA BMUKATH 3HOBY uepes3 30
XBUJIUH.

26. He 3anumaiite npuiaza 0e3 HarsiAy i1 yac poOOTH.

277. He mpautoite 3 NpUCTPOEM MOKPUMU PYKaMHU.

[MPUMITKU TEXHIKU BE3ITEKN

IMprcTpoem He Moe KOpUCTyBaTHC OilbIe HiX 0JjHa 0coda
OZIHOYACHO.

lix yac moapiOHEHHS JOKYMEHTIB HE MOKHA BUKOHYBATH 1HIII
orepariii, ToB’s13aHi 3 pOOOTOIO MPUCTPOO (HATPHKIIA], OUHIIICHHS
TOIIIO).
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TpumaiiTe npuCTpiil moAai Bifi HHOro, po3podieHuit as moTped
JIOPOCTIHX 1 IPU3HAYCHUH U1 OE3MEKH, BAKOPUCTAHHS Ta
eKCILTyaTalil JIMIIe JOPOCIUMH.

PeMOHT MOBHHEH BUKOHYBATHCS KBaNIi(hiKOBAaHUM CEPBiCHIM
LEHTPOM.

Tpumaiite He3akpirUIeHi npeaMeTH (HampUKiIaj, KPaBaTKH,
MPHUKpPACH, BOJIOCCS) MOJai Bix BXoay wipeaepa. HenorpumaHas
i€l IHCTPYKIIT MOJKE TIPU3BECTH 10 TPABM.

He BcraBmstiiTe nasipLi 4u pyKd y BXiZHHI OTBIp wpeaepa.

V pasi Hebe3reku HeraifHo BUMKHITD MPUCTPIi

l'[epezl YUIIEHHSIM MPUCTPOIO 3aBXKIN BHITMaiiTe BHIIKY 3 pO3€TKH.

3HHUIIYBaY JOKYMEHTIB IPU3HAYCHUH TS 3HUILCHHS Tanepis i
KPEIUTHUX KapTOK. SHUICHHS iHIIMX MaTepialiB MOXKe
MPU3BECTHU 10 TPaBM abo0 MOIIKOMKCHHS IPUCTPOIO.
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SIKiIo npuian Mae BUIKY 13 3a3€MJICHHSM, 11 HEOOXiIHO
MAKITIOYUTH J0 PO3ETKH i3 3a3€MICHHIM.

Ipenep npu3HaYeHU# TINBKY AJIs1 BAKOPUCTAHHS B IPUMILICHH]

He BUKOPHCTOBYHTE JKOIHHUX a€PO30JIbHUX PEYOBUH ISl OTIISLY
3a MoAPiOHIOBAYEM.

Orme npucTporo:

1. Kacera jyis monpiOHOBaya

2. KonreiiHep / KOWUK IS CMITTS

3. Pyuka Juist migHATTS KaceTu

4. Ilepemukay GyHKIIN

A. Oyukuis AUTO

B. ®ynkuis REV

C. Tineku BUMKHEHI npuctpoi

5. JIoTok Ass manepy

6. Jlorok st DVD/CD/kpennTHoi KapTKn

Ilepen 3acTocyBaHHsM.

1. IlomicTiTh Kacery Juist moapioHioBaya (1) Ha kommk (2). Pobinstan e, OynpTe obepexHi. [lepekonaiiTecs, mo kacera
noapibHIoBava (1) MpaBMIbHO po3MillieHa Ha KomwuKy (2). J{us. puc. 1

2. [Mixkmovite MHYp XKUBICHHS 10 po3eTku 220-240 B 50/60 I'u.

PoGora mpenepa:

Tlepemukau (4), po3TanIoBaHuil y BEpXHil YaCTHHI KaCETH LIpe/iepa, Ma€ TPU HAJIAIITYBAHHSL.

1. BcranoBuBim nepemukay y nonoxkeHuss AUTO (A), nporec nopiOHEHHS pO3HOYHETHCSI aBTOMATHYHO MiCIIst
BCTaBJICHHs TMarniepy B MPHUCTpiif momaBanns (5). Llpenep aBTOMaTHYHO 3yITHHNUTECS, KO 3aBEPIIHTE MOPIOHEHHS
nanepy.

Ipuctpiit moapibHIOE apkymri marnepy Baroo 10 80 r/M2 i mupuHoo Bifg 1 cm 10 22 cm.

3a pa3 MoxHa TOAPiIOHNUTH 6 apKymIiB manepy. [ToapiOHrorOuM JpiOHI MaTepiany, SK-0T KOHBEPTH YU KBUTAHIII,
BCTaBIISHTE iX Yepe3 LEeHTp MPUCTPOLO mozadi (5).

{06 nmoapioanTn CD/DVD Ta KpeauTHI KapTKH, BCTaBTE X OKPEMO B JOTOK (6).

[Ipenep aBTOMaTUYHO MPUIHHUTE POOOTY, Koau noApioHuTs CD/DVD abo kxpeanTHy Kaptky. [Ipuctpiii pospizae
3aIUCH Ta KPEIUTHI KAPTKU HA HEBEJIUKI CMYKKH (15 MM).

2. BeraHoBiTh epemukad y nojoxxeHHs REV (B). BeranosneHHs nepemukada B nosioxkeHHst REV BUKOpHCTOBYeThCS
IUISl YCYHEHHS 3aCTpsAraHb y IPUCTPOT M0o/adi, 0 3MiHIOE POOOTY HOXIB, 11100 HOXI MOKHA OYJIO OYUCTHUTH.

3. Ionoxennst BUMK (C). Lle noTpiGHO mix yac ciopoXKHEHHs KONIHKa (2), YHIIeHHs Ta KOJIU MOAPiOHIOBaY He
BUKOPHUCTOBYETHCSL.
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CHOpOXHEHHS CMiTHUKA
PexoMeHI0BaHO CIIOPOXKHATH KOIIHK (2), KOJIH BiH 3alIOBHEHUH Ha V4.
Jlnst poro nepeBeniTs nepeMukad (4) y nonoxxensast BUMK. i BHIMITS IIHYp KUBICHHS 3 PO3CTKH.

YBATA

IIpenep ocHameHnit 3aXHCTOM JBUTYHA BiJl IepeBaHTaKEHHs. PoOoumii UK Oe3mepepBHOTro NOPiOHEHHS IPU
MaKCHMaJIbHii e()eKTHBHOCTI CTaHOBUTH 2 XBUIHHH. [10TiM npHCTpiit HEOOXiAHO BUMKHYTH Ha 30 XBHIIMH.
EnexTpoXuBIEHHS IPHCTPOIO MOXKE aBTOMATHIHO BUMKHYTHCS, SIKIIO HMIpeiep Oe3nepepBHO MPaIioe Ha
MaKCHMaJIbHIH MOTYKHOCTI OinbIe 2 XBUINH 0€3 3yINHHKH, a00 SIKIIO OJHOYACHO BCTABJICHO OiNblIe 6 apKyIIiB
nanepy ¢hopmary A4 migsHicTIO 80 I/KB.M, 200 SKILO Marnip He HOJAETHCS IPSIMO B OTBIp HOAAMi.

SIximo ne cranocs, epeBeaiTs nepemukad (4) y monoxkenas BUMK., BUIMIT IIHYp JKUBJIEHHS 3 PO3STKH Ta
3aueKaiiTe npuHaiMHi 30 XBUIHH.

V pasi 3MHHaHHS Nanepy BCTaHOBITh MepeMukad (4) y nonoskenas REV, mo6 ounctutn HOXIi. [ToTiM BHIAMITE IIHYD
JKUBJICHHS 3 PO3ETKH Ta BUHMITH yci apKyIIi marnepy, Io 3aJIHIIMINCS, i3 0TBOpY moAadi. Bunamite HeoOpizaHuit
namip 3BepxXy Ta OYHCTITh HA/UTMLIKK marnepy 3 oTBopy noxaui. !!! Byasre obeperxHi, 11106 He TOPKATUCS NATBLSIMH 10
OTBOPY IoJadi a0o J1e3, OCKIIBKHY [1e MOXKe IIPU3BECTU IO CEPHO3HHUX TPAaBM.

O4HILIEHHS TIPUCTPOIO:

Ilepen YuIIEHHSIM PUCTPOIO MepeBeiTh nepemukad (4) y nonoxenss BUMK. i BUitMiTh BUIIKY 3 PO3ETKH.

O4HUCTITh BOJIOTOI0, a TIOTIM CYXO TKaHHHOI (200 MarnepoBUM PYLIHUKOM).

He 3anyproiite npuctpiit y Bozy.

He posnmttoiite HiYoro Ha pixydi jie3a.

TexHivHi J1aHi:

MicTkicTp pixky4oi kacetu: 6 apkymriB A4 Baroro g0 80 r/m2, 1 CD/DVD/kpeantHa kapTka
PiBens Oesnexu: I1-4

Po3mip mmatka nanepy: 4 MM x 39 MM

PiBenb mwymy: 69 n1b

Yac poOoTH: 2 XBHIMHI

Ilepepna: 30 xB

€MHicTb Komuka: 13 1

IMoryxnicte: 200 Bt
Hanpyra: 220-240 B ~ 50/60 I'g

3apaju xoBKiwIs. Kapronny ynakoky Ta nosierunenosi (ITE) nakeT# BUKHIATH Y BiIIOBIAHI KOHTEHHEPH, IPU3HAYCHI ISl CEJIGKTHBHOTO
360py 10OYTOBHX BiAXOAIB BIIIOBi/HO 10 X onucy. SIKio B npucTpoi € Garapei, iX ciii/f BUMHATH Ta BIIHECTH Ha IyHKT 300py Ta
30epiranHs okpemo. BukopucTanuii mpucTpili ci1i MOBEPHYTH JI0 BIANOBIIHOTO MyHKTY 3060py Ta 30epiraHHs, OCKiTbKki Hebe3neuHi
PEYOBMHH, AAKi BiH MiCTHTB, MOXYTh CTAHOBHTH 3arp03y 3/10POB’I0 Ta HABKOJIMIIHEOMY CepeioBuIly. MapkyBanHs Ha BUpOOi BKa3ye Ha Te,
10 NPUCTPIil He MOYKHA BUKHAATH 3 TOOYTOBUMH BiixoJaMu. Bixxou enekrpooGiagHans - 1e BiXOIH, sKi MICTSTh LIKIIHBI JUIs JIOIeH,
TBAPHUH i HABKOJIMIIHBOIO CePEeIOBHILA peyoBUHH. Lli peqoBHHM MOKYTh HPU3BECTH 10 3a0pyAHEHHS IPYHTY, BOJH 4K MOBITPS, @ OTXKeE,
MOXYTh TIOTPATTUTH B OPraHi3M JIIOJMHH Ta NPU3BECTH JI0 YNCICHHNX 3aXBOPIOBaHb, TAKHX SIK: TIOPYIICHHS 30pY, CITyXY Ta MOBH, a TAKOX
MOXYTb TIPH3BECTH JIO HOIIKO/DKCHHS HUPOK, MEUiHKH Ta CepIld, i BUKIIMKAIOTh IIKIpHi 3aXBopioBanHs. IIKiUTMBI pe4OBUHM TaKOXK MOKYTh
MaTH HeraTHBHUIA BIUINB Ha JMXallbHY Ta PEHPOLYKTHBHY CHCTEMH Ta IPH3BOAUTH J0 paKy. CHOKUBAHHS POCIIHH, 1O POCTYTh HA
OCKapI)KEHUX IPYHTAX, 1 IPOJYKTIB, OTPUMAHHX 3 HUX, MOKE CTAHOBUTH PH3UK BHILE3a3HAYCHHUX HACIIAKIB 115 350poB . He BuKnaaiite
npucrpiii y MyHinunaibui Konreiinepn!!

Cepsic SIkmo Bu Gaxaere npuaOATH 3aMYacTHHH a00 NOBIIOMHTH MPO Oy/Ib-AKi CKApTH, 3B’ AKIThCSA 6E3M0CEPETHBO 3 MPOJIABIIEM, AKHi
BHJIaB YeK.
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Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

Ynozopeme: [IpounTajTe 6€30emHOCHA YIYTCTBA Mpe yrmoTpede

ypebhaja.
HenpasunHo pykoBame MOXe n3a3BaTH NOBPELE.

BE3BEJJHOCHU CUMBOJIN

VYnozopeme: [Ipountajte 6e30eqHOCHA yITyTCTBa Iipe yrnoTpede ypehaja.
HemnpaBriiHO pykoBarbe MOXKE U3a3BaTH ITOBPEE.

VYpehaj Huje HaMewmeH Aenu (IPOM3BO HUje UTpadKa).

[Ma3uTe na He mo3BONUTE Aa oneha, Myradke OrpiIHIle MIIH HAPYKBHIIE
yHaznHy y OTBOD 32 Halajame.

Jlp>xute 1ajbe 0] aepOCOTHHUX MPOMU3BO/IA (3a MPOU3BOE KOjU CaapiKe
YHUBEP3ATHUA MOTOP (UETKHIIE).

He nomupyjte oTBOp 32 yBIa4YeHe pyKama.

[Masure na mraka He yhe y xpanunuiy.

Hemojte ymeraTn criajaniie WM Cliajajiuiie y OTBOP 32 YBJIAUCHE.

PO B >
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‘ ‘ | | MonMMO NPOYNTajTe YIyTCTBO 32 yOTpedy

[oxperHu - potupajyhu eneMeHTH

1. IIpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe yIyTCTBO 32 yIOTpeOy U
clieuTe yIyTCTBA caJip>kaHa y ieMy. [IponsBohau Huje oaroBopan
3a HITETy MPOY3pOKOBaHy ynoTpeOoM ypehaja cynpoTHO HBEroBoj
HAaMEHU WJTU HEMPABWIIHUM PaJIOM.

2. IIpe ynotpebe npodumnuiie, NpoYnTajTe YIyTCTBO 32 YIIOTPeOy U
OynuTte moceOHO OMPE3HU Kajla I'a KOPUCTUTE.

3. YIIO3OPEIE: O6parute nocebHy naxkxmy Ha MHUPOKY onehy,
Kao IITO Cy KpaBaTe, HAKUT, Ka0 M KOCa U JIPYTH CUTHU TPEIMETH,
U IPXKHUTE WX J1aJhe OJ1 OTBOPA 3a yBJIAaueHEe manupa Kako Oucte
CIpeymy Ja yhy y HOKEBe 3a CeUeHhEe U N3a30BY MOBpEJE.

4. YIIO3OPEKE: He 3a00paBute Aa YKJIOHUTE CHajaiuie U
CrajaJIiile Tpe HEeTOo IITO YOaIuTe JUCTOBE Manupa y CeKaIHUILy.
5. YIIO3OPEIE: He craBsbajre pyke wiu npcre y OTBOP 3a
TpOoOJbEHE - TO MOYKE JOBECTH JI0 030MJbHMX TTOBpea. AKo Jiohe
710 3arjlaBJbHBak-a MANUPA, YBEK UCKIBYUHTE pe3ad U3 CTpyje mpe
HEro IITO r'a YKJIOHUTE.

6. YIIO3OPEIE: VBek uckibyunre ypehaj u3 crpyje kajaa Hemare
HaJ30pa U Mpe oMepama, pacTaBbarba WIN YAIINCHaA.

7. YIIO3OPEWKE: Vpehaj ce He cMe YMCTUTH KOMIIPUMOBAHUM
racoM WX M0JIMa3aTé KOMIIPUMOBAaHUM yJbeM. YToTpeba
KOMITPUMOBAHOT Taca WK yJba MOXE M3a3BaTH MOXKap.

7. YIIO3OPEWKE: Vpehaj uma onacue, nokperne OILITP
EJIEMEHTE 3A PE3AE. Hemojte kopuctutu ypehaj ako y
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MPOCTOPU]U UMa JICTIE.

9. ¥pebhaj je camo 3a kyhHy ynotpedy. Hemojre kopuctutu y 6miio

KOj€ Jpyre CBpXe KOje HUCY Y CKIIay ca FbeTOBOM HAMEHOM.

10. Ypehaj tpeba na 6yae mosezan camo Ha 220-240 B ~ 50/60 X3

YTUYHHILY.

Jla Gucte moBehanu CUTYpPHOCT Yy pajly, HEMOJT€ HCTOBPEMEHO

TIOBE3MBATH BUIIIE EIEKTPUIHUX ypehaja Ha jeHO KOJIo.

11. JTa 6u ce oGe30equina noAaTHA 3AIITHTA, TPETIOPYUJBHBO j€ 1a

CE Yy €JIGKTPUYHO KOJIO yrpaau 3amtutHu ypehaj (PLIJI) ca

HA3MBHOM PE3UIyaTHOM CTPY]OM.

He nipenasu 30 MA. Y Tom noriieny, oopaTuTe ce

CIEIUJaTUCTUIKOM €JIEKTpruYapy.

12. Onpema Huje npensuleHa 3a yrnpaBibambe MTOMONY eKCTEPHHUX

TajMepa WK OJ[BOjEHOT CUCTEMa JaJbUHCKOT YIIpaBJbamba.

13. byaute moce6HO OMpe3HHU Kajla KOPUCTUTE ypehaj Kaja cy aena

y 6nu3unu. He Ou Tpebarno 103BOIUTH LM J1a CE UTPajy ca

ypehajem. HeMojte mo3Bonutu aenuu wid ocodama Koje HUCY

yrmo3Hare ca ypehajem.

14. YITIO30OPEIE: OBy onpemy MOTy KOPUCTUTH JA€la CTaprja o1

8 roJIMHa U 0cobe ca cMambeHUM (PU3UYKUM, CEH30PHUM HJIN

MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHUMA, WJIK 0CO0€ KOj€ HeMajy UCKYCTBa WIH

3Hama 0 OMPEMH, aKO Cy MO Ha30pOM WM Cy UM JaTa yIIyTCTBa O

TOME KaKo Ja KOPUCTUTE OIIPEMY M YITYTCTBa 0 0€30€1HO]

ynoTpeou ypehaja u CBECHH OIMaCHOCTH KOje Cy ITOBe3aHe ca

BEroBoM ynoTpedoM. Jleria He Ou Tpebasio a ce urpajy ca

onpemoM. Yumrheme u ofpkaBame ypehaja He 6u Tpedasno na

00aBJbajy Jle1ia OCUM ako HUCY CTapHja o]l 8 TOJANHA U OBE

aKTUBHOCTHU ce 00aBJbajy MO HA30POM.

15. Kaxa rop 3aBpiivrte ca ynoTpeOoom, U3BaIUTE YTUKAY U3

yruunuile apxxehu yruanuiy pykom. HE Bynure kabn 3a

Harajame.

16. He ypamajte kabi, yTukad win 11eo ypehaj y Boay win 0uio

KOjy apyry Teudoct. He uznaxure ypehaj BpeMeHCKUM yCIOBUMA
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(kumra, CyHIIe, UT/I.) HUTH Ta KOPUCTUTE Y yclIoBUMa moBehaHe
BJIQKHOCTH (KyTHaTHJIa, BIaKHE KAMIIOBE).

17. IToBpemeHO npoBepaBajTe cTame Kadja 3a Hamajame. AKO je
ka0 3a Hamajame omreheH, Tpedano Ou j1a ra 3aMeHH
CHeIMjaIn30BaHa CEpPBUCHA yCTaHOBA /1a O ce n30eriia ornacHoCT.
18. HemojTe xopuctutn ypehaj ako je kabm 3a Hanajame omreheH,
aKo je mao wiu omreheH Ha OMJIO KOJU HAYMH, UM aKO HE paau
HopMastHO. Hemojte camu mompaBsbatu ypehaj, jep To Moxke
JIOBECTH JI0 CTpyjHOT yaapa. Ognecute omreheHu ypehaj y
onroBapajyhu cepBUCHU IICHTap Ha MPETIie Wi monpaBky. Cse
MOTIPAaBKE CMeEJy J1a 00aBJbajy caMO OBJIAITNEHU CEPBUCH.
HenpaBunHo o6aBibeHE MOMpaBKe MOTY MPEACTaBIbaTh 030UIbHY
MPETHY 32 KOPUCHUKA.

19. Kabx 3a Hanajame HE cMe Ja 1oAupyje Bpyhe moBpiiuHe.

20. He xopuctute ypehaj y O1u3nHM 3anajbUBUX MaTepHjaia.

21. He octaBsbajre ypehaj ykibydeH y yTuuHuily 0e3 Haja3opa.

22. He no3BosuTe 1a c€ MOTOPHU Jie0 ypehaja moKBacHu.

23. He xopuctute ypehaj Ban kyhe, KOpUCTUTE ra caMo y
3aTBOPEHOM IPOCTOPY.

24. IloctaBute ypehaj Ha XJIaAHy, CTAOUIIHY, paBHY NOBPILIHHY,
najbe of BpyhHX KyXHWE-CKHX armapaTa Kao IITO Cy: eJIeKTPUIHU
MITIOPET, TUIMHCKU TOPUOHHK, UT/I....

25. MakcuMaiHo BpeMe mojeinHavHor paaa ypehaja je 2 MunyTa,
HAaKOH 4era ce JpoOuIniia MOKe IIOHOBO YKJbYUHUTH HaKoH 30
MUHYTA.

26. He octaBsbajte ypehaj 6€3 Hag3zopa TOKOM paja.

27. Hemojte pykoBaTH ypehajem MOKpUM pykama.
BE3BE/IHOCHE HATIOMEHE
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VYpehaj He MorKe 1a KOPUCTH BHILIE O] jeJHE 0c00e y HCTO BpeMe.

JIOK ce JOKyMEHTH YHHMILTaBajy, Ipyre olepaluje Koje ce 0JHoce
Ha paj ypebaja (amp. yniheme, HTI.) ce He MOy 00aBJbaTH.

Jlpxxute neuy nonasbe o ypehaja. Ypebaj je nuzajuupas 3a
moTpede oapacinx U HaMemeH je 3a 6e30eaHOCT, ynoTpedy 1
PYKOBaHe CaMO OZ[paciuMa.

HonpaBKe MOpa U3BpIIUTH KBaJ’II/I(bHKOBaHI/I CCPBHUCHHU LICHTAp.

Jlpxure nabase npeamere (HIIp. KpaBate, HAKUT, KOCY) AaJbe O]
yJIa3HOT OTBOpa 3a ApobHiIHily. HemomnrroBambe 0BOr yIyTcTBa
MOJKE JIOBECTH JI0 TIOBpE/IE.

He craBipajTe pcTe WM pyKe y yIa3HH OTBOP APOOHIIHUIIE.

V ciydajy omacHOCTH, OAMax UCKIbYydnTe ypehaj
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VBek U3ByIUTE YTUKA4 U3 yTHYHULE Ipe unmhemma ypehaja.

Pe3ay mokymeHara je [u3ajHUpaH 3a yHUINTaBake Nanupa u
KPEAMTHHX KapTHIA. YHULITAaBAbe JPYrHX MaTepujaia MOXe
OBECTHU 110 moBpeze win ourrehema ypehaja.

Axo ypehaj nma yTHKad 3a y3eMJbCEbe, OH MOpa OUTH MPUKIbYICH

Ha yTUYHHILY 32 y3eMJbebe.

Pe3au je HaMemEH CaMo 3a YHYTpallby yIoTpeOy

HeMmojTe KOPUCTHTH HUKAKBE aepOCOIHE CYNCTAHLIE 3a OJPIKABAE
CelKaITHIIe.

Omuc ypehaja:

1. Kacera 3a yHuIITaBame

2. Konrejuep 3a ormaj / kopma

3. Pyuka 3a moausame Kacere

4. OYHKUUjCKU TpeKuay

A. AVTO ¢ynkuuja

b. PEB ¢ynkimja

1. Camo uckspyuenu ypehaju

5. Jlagnua 3a manup

6. Jlaguua 3a AB/I/1/I/kpenuTtHe xapTuie

IIpe ynotpete.

1. ITocraBute Kacery 3a ycuTwasame (1) Ha Bpx kopne (2). Bynurte onpe3Hu kajga oBo paauTe. YBepHTe ce 1a je
Kacera 3a Apo0Jbere (1) mpaBHIIHO MOCTaBJbeHA Ha Kopiy (2). Bunu ciuky 1

2. YxspyunTe Kabll 32 Hamajame y yTuaHuiy on 220-240B 50/60X3.

Omnepanyja gpoOuuLe:

Ipexnnau (4) Koju ce HaJIa3M Ha BPXy KaceTe APOOHIINIIE HMa TPH MO/ICIIaBamba.
1. ITocTaBipameM npekugada Ha AYTO (A), nporec celkama IOYHbe ayTOMATCKH HAKOH yMeTarba Tarupa y yBiakad
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(5). Pe3au he ce ayroMaTcky 3ayCTaBUTH KaJia 3aBPIIN Ca YCHTHABABEM NANHpa.

VYpehaj cenka mucroBe manupa Texune 10 80 /M2 u mupuHe ox 1 M xo 22 nm.

MoskeTe HcenkaTy 6 IUCTOBA Manupa oxjenHoM. Kana cedere cutHe MaTepHjale Kao IITO Cy KOBEPTE MU PadyHH,
YMETHUTE UX KPO3 CpeliiHy ynaraya (5).

Jla 6ucte cenxanu L[/1-oBe/[IB/I-0Be 1 KpeAUTHE KapTHIle, yOalUTe X MOjeqHHAYHO Y Jexure (6).

Pesau he ayromarcku npecratu aa paau kazaa cede LJJI/JIBJ] nnu kpenutHy kaptuny. Ypehaj cede miode u KpeaAuTHE
KapTHIle Ha Maje Tpake (15 mm).

2. IloctaBure npexunad y nonoxaj PEB (B). IloctaBmame npexnnaya y nonoxaj PEB ce xopucth 3a yknamame
3acToja y yiarauy, mro oophe paa HoKeBa Tako J1a C€ HOKEBH MOTY OYHCTHTH.

3. ITonoxaj OD®D (L1). ITorpebHO je MPUINKOM Npakmbema koprie (2), uninhema U Kaja ce IpoOuITHIia He KOPHCTH.

Ipaxmeme cmeha
IIpenopy4yje ce na ucnpasHuUTe KopIry (2) Kaza je ImyHa Ya.
[a 6ucte To ypaguiu, npedauute npekuaad (4) y nonoxaj ODD u u3Bynute kabi 3a Hamajambe U3 YTHYHHULIE.

TTAXIbA

Pe3au je onpemibeH 3amTutoM o npeonrtepehema MoTopa. PaHu HHKITyC 3a KOHTHHYHPAHO YCUTHABAE Ca
MaKkcHMaJTHOM edukacHohy je 2 MuHyTa. 3aTUM ce ypehaj Mopa uckipyunth Ha 30 MUHYyTA.

Hamajame MammHe Mo)ke ce ayTOMAaTCKH HCKIJBYYHUTH aKO CeIKaJIMIIa paJjy ca MAKCHMAaJIHUM KaIaluTeToOM J{yXe o1 2
MHHYTa 0e3 3aycTaBibamka, MK ako ce HCTOBPEMEHO ybaru Buiie of 6 miuctoBa A4 manupa ox 80 r/mM2, Wi ako ce
TIanyp He YBJIAYH IIPaBO Y OTBOP 3a YBIIAUCHe.

AKo ce TO Jorozu, oKpeHute npekuaad (4) y nonoxaj ODD u u3ByruTe kadi 3a Hallajambe U3 YTHYHULE U cadeKkajTe
HajMame 30 MuHyTa.

VY ciyuajy 3ariiaBJbuBama narnupa, MocTaBuTe npekuaay (4) y nonoxaj PEB na 6ucte ouncTiIIN HOXEBE. 3aTHM
M3BYLIMTE KaOJl 32 Hallajambe U3 yTUYHHIE U YKIOHHUTE CBE NPEocTale JUCTOBE MAINpa U3 OTBOPA 3a yBIIAYCHE.
VKIIOHUTE caB HEpEe3aH Nanup ca BpXa U OUMCTUTE CaB BUILAK MANKpa U3 OTBOpPA 3a yBiadewe. !!! ITasute na He
cTaBJbaTe MpCTe OJIM3Y OTBOPA 3a YBIAYEH-€ WIIH OIITPHIIA jep TO MOXKE JIOBECTH 10 030MJEHHX ITOBPEa.
Yuurhemwe ypehaja:

IIpe unmhema ypehaja, npedanure npeknnad (4) y nonoxaj OPD u u3ByrmTe yTUKad U3 yTHIHUILE.

OuncTHTE BIaXXHOM, a 3aTHM CYBOM KPIIOM (YJIH NAIMPHUAM YOPYCOM).

He ypamajte ypehaj y Bomy.

He npckajTe HUIITa HAa HOXKEBE 33 CEUCHE.

TexHuuKH Mmoaru:

Kanamurer kacere 3a ceueme: 6 A4 nucrosa Texune 1o 80r/m2, 1 IJI/IB/l/xpenuTHa kapTuna
Huso 6e36enuoctu: I1-4

Bennunna komaza nanupa: 4mMm K 39Mm

Huso Gyke: 69 n1b

Pagno Bpeme: 2 MuHyTa

Bpewme nmayse: 30 munyta

Kanauunter xopne: 13J1

CHara: 200B

Harmon: 220-240B ~ 50/60X3

360r sxuBoTHe cpennne. KapToncky ambanaxy n nommerunencke (ITE) kece 6annty y onroBapajyhie KoHTejHepe HaMeHEHe 3a CEICKTHBHO
CaKyIUbambe KOMYHAIHOT OTIAJa Y CKIIALy ca BHXOBHM OMHCOM. AKO y ypehajy rmocroje 6arepuje, Tpeda X yKIOHHTH U OJBOJEHO OJHETH
Ha MECTO 3a IIPUKYIUbakbe U ckiaanumree. Kopuuthenn ypehaj Tpeba Bpatutu Ha oaroBapajyhe MecTo 3a cakyIubarbe U CKIAJUIITEE, jep
OITacHe CYTICTaHIIE KOje CaJp’Kh MOTY NPEJICTaBIbaTH OTIACHOCT MO 31PaBJbe M KMBOTHY cpeaHy. O3Haka Ha IPOM3BOJTy yKasyje 1a ce ypehaj
HE CME€ O/U1araT ca KOMyHaJITHUM OTIa/I0M. OTna}]Ha CIICKTpUYHA OTIpeMa je oTnajg KOjI/I CaJIp’Ku CYNCTAHIIE ITETHE 3a JbY/IC, ’KHBOTHILE U
JKMBOTHY cpeuHy. OBe CyNCTaHIe MOTy JOBECTH J0 3araljera 3eMJBUILTA, BOJE WM Ba3AyXa, a CAMHM THM MOry yhu y JbyCKH OpraHusam
M JJOBECTH 10 OpOJHHX 3/paBCTBEHUX TeroOa, Kao wTo cy: nopemehaju BHa, Cilyxa ¥ roBOpa, a MOTY JI0BeCTH U J10 owrtehema OyOpera,
jerpe m cpia, ¥ U3a3uBajy KoxHe Gonectu. IlITeTHe cyncranie Takole MOTy HEraTMBHO yTHIIATH HA PECTIMPATOPHU H PENIPOYK THBHH
CHCTEM M JIOBECTH 10 paKa. nOTpO"IFBa GVUbaKa KOjC pacTy Ha NMPUTYKCHUM 3EMJbHIITHMA U MPOU3BO1a ﬂOﬁMjCHVIX Ol BBUX MOXKC
NPEJICTaBIbaTH PU3UK OJ1 FOpe HaBeJeHHX 3/1paBcTBeHnX edekara. He 6anajre ypehaj y konrejuepe 3a komynaanu ornan!!

CepBuc Ako KeluTe a Ky[MTe pe3epBHE JeJI0Be WIIH Jia IPUjaBUTe OIJIO0 KAKBE peKiIaMaliije, KOHTAKTHPAjTe JUPEKTHO MPOo/aBLa Koju je
M3/1a0 pavyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

Xabordarliq: Cihazi istifade etmozdon oavval tohliikosizlik
tolimatlarini oxuyun.
Yanlis roftar yaralanmaya sobab ola bilor.

TOHLUKOSIZLIK RESMOLORI

Xabardarliq: Cihazi istifads etmozdon avval tohliikasizlik tolimatlarini
oxuyun. Yanlig roftar yaralanmaya sobob ola bilor.

Cihaz usaqlarin istifadssi ii¢lin nezords tutulmayib (msahsul oyuncaq
deyil).

Geyimlorin, uzun boyunbagilarin va ya bilarziklorin yem yuvasina
diismomasing diqqat yetirin.

Aerozol mohsullarindan (universal (firga) mithorriki olan mohsullar {igiin)
uzaq saxlayin.

Besleme yuvasina sllorinizlo toxunmayin.

Re B >
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Saclarin gidalandiriciya daxil olmamas: tigiin diqqotli olun.

Kagiz kliplari va ya stapellori qidalanma yuvasina daxil etmayin.

Zohmoat olmasa istifadagi telimatini oxuyun

Horokot edon - firlanan elementlor

> b®®

1. Cihaz istifado etmozdon oavval istifadogi tolimatini oxuyun vo
orada olan tolimatlara omal edin. Istehsal¢i cihazin toyinati iizra
istifado edilmomasi vo ya diizgiin islomomasi noticasinds doyon
zarara goro mosuliyyat dagimur.

2. Parcalayicidan istifado etmozdon ovval istifadogi tolimatini
oxuyun va ondan istifade edarkan xiisusila diggatli olun.

3. XoBORDARLIQ: Qalstuk, zinat agyalari, eloco do sa¢ vo digor
xirda agyalar kimi bos geyimlara xiisusi diggat yetirin va kasici
bigaqglarin igarising girmasinin va xasarat almalarinin qarsisini
almagq ticlin onlar1 kagiz qidalandirma yuvasindan uzaq tutun.

4. XOBORDARLIQ: Kagiz varaqlarini pargalayiciya daxil
etmozdon ovval kagiz kliplori va stapellori ¢ixarmagi unutmayin.

5. XOBORDARLIQ: Ollarinizi va ya barmaqlarinizi pargalayici
yuvasina qoymayin - bu, ciddi soxsi zados ilo noticolono bilor. Kagiz
tixanmasi bas verorso, pargalayicini ¢ixarmazdan ovval homiso onu
elektrik sobakasindon ayirin.

6. XOBORDARLIQ: Homisa nozaratsiz oldugda vo harokot
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etmozdon, sokmodon vo ya tomizlomozdon avval cihazi elektrik
sobokosindon ayirin.
7. XOBORDARLIQ: Cihaz1 sixilmis qazla tomizlomak vo ya
sixilmis yagla yaglamaq olmaz. Sixilmis qaz va ya yagdan istifada
yangina sobab ola bilor.
7. XOBORDARLIQ: Cihazda tohliikali, horokatli Koskin KOSIM
Elementlori var. Otaqda usaqlar varsa, cihazdan istifado etmoyin.
9. Cihaz yalniz evdo istifads tiglindiir. Toyinatina uygun olmayan
basga mogsadlor {i¢iin istifado etmoyin.
10. Cihaz yalmiz 220-240 V ~ 50/60 Hz rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmagq li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cthazini bir dévrays qosmayin.
11. Olavo gorunma tomin etmok {i¢iin elektrik dovrasindo nominal
galiq carayani olan galiq corayan qurgusunun (RCD) qurasdirilmasi
mogsadauygundur.
30 mA-dan ¢ox olmayan. Bununla slagodar olaraq, bir miitoxassis
elektrikei 1ls alage saxlayin.
12. Avadanliq xarici taymerlordon va ya ayrica uzaqdan idaraetmo
sistemindan istifade etmokls idars olunmaq iigiin nazardo
tutulmayib.
13. Usaqlar yaxinligda oldugda cihazdan istifads edorkon xiisusilo
digqgotli olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazs verilmomalidir.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin istifadesine icazo
vermayin.
14. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqlar va
fiziki, duygu vo ya oqli imkanlar zoif olan soxslor vo ya avadanliq
haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor torafindan istifada
oluna bilar. cihazin tohliikosiz istifadosi lizra tolimatlardan istifado
edin vo onun istifadasi ilo bagli tohliikolordon xabardar olun.
Usaqglar avadanliqla oynamamalidirlar. 8 yasdan yuxari olmayan vo
bu foaliyyatlor nozarat altinda hoyata kegirilmoadikds, cihazin
tomizlonmoasi vo saxlanmasi usaqlar torofindon hoyata
kegirilmomalidir.
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15. Istifadesini bitirdikden sonra rozetkadan olinizls tutaraq fisini
elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
16. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihaz1 suya vo ya hor hansi digor
mayeys batirmayin. Cihazi hava soraitine (yagis, giinos vo s.)
moruz qoymayin vo ya artan riitubot soraitindo (hamam otaglari,
riitubatli diisorgolor) istifads etmayin.

17. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik kabeli
zadslanibsa, tohliikanin qarsisini almaq ti¢lin onu miitoxassis tomir
miiossisasi ilo avaz etmok lazimdir.

18. Ogoar elektrik kabeli zodslanibsa, yers diislibso vo ya hor hansi
sokildo zadolonibso vo ya normal islomirso cihazdan istifado
etmoyin. Cihazi 6ziiniiz tomir etmoyin, ¢iinki bu, elektrik soku ilo
naticolona bilor. Zodslonmis cihazi yoxlama vo ya tomir tiglin
miivafiq xidmat morkozinas aparin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmot montogolori torofindon hoyata kegirilo bilor.
Diizgiin yerina yetirilmomis tomir istifadagi ti¢lin ciddi tohliiko
yarada bilor.

19. Elektrik kabeli isti sothlora toxunmamalidir.

20. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifads etmayin.

21. Cihazi rozetkaya qosulmus vaziyyatdo nozaratsiz qoymayin.
22. Cihazin motor hissosinin islanmasina icazo vermayin.

23. Cihaz1 evdon konarda istifads etmoyin, yalniz igarids istifado
edin.

24. Cihaz1 sorin, dayaniqli, barabar sotho, isti motbox cihazlarindan
uzaqda yerlosdirin: elektrik sobasi, gaz sobasi va s....

25. Cihazin maksimum birdafalik islomo miiddati 2 doqiqadir,
bundan sonra pargalayic1 30 dogigodon sonra yenidon igo salina
bilar.

26. Omoliyyat zamani cihazi nazaratsiz qoymayin.

27. Cihazi yas sllarls islotmayin.

TOHLUK®SSIZLIK QEYDLORI
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Cihaz eyni anda birdon ¢ox goxs torofindon istifads edils bilmoz.

Sonadlar xirdalanarkan cihazin islomasi ilo baglt digor omosliyyatlar
(masalon, tamizloms va s.) yerina yetirilo bilmoz.

Usaglari cihazdan uzaq tutun Cihaz boyiiklarin ehtiyaclari tigiin
nazards tutulub va yalniz boyiiklor torafindan tohliikasizlik,
istifado vo istismar tig¢lin nozardos tutulub.

Tomirlor ixtisasl xidmet morkozi torofinden aparilmalidir.

 —
—_—
—,
%

Bos ogyalar1 (masalon, qalstuk, zorgorlik, sa¢) parcalayicinin giris
yuvasindan uzaq saxlayin. Bu tolimata omal edilmomasi yaralanma
ilo naticolona bilor.

Barmaglarinizi ve ya sllerinizi pargalayicinin giris yuvasina daxil
etmoyin.

Tohliiks halinda cihazi dorhal sondiiriin
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Cihaz1 tomizlomazdon avval homiso fisini elektrik rozetkasindan
¢ixarin.

Sonad pargalayici kagizlar: vo kredit kartlarini pargalamaq {igiin
nazords tutulmusdur. Digor materiallarin mahv edilmosi
yaralanmaya vo ya cihazin zadolonmasina sabab ola bilar.

Cihazm torpaqlama stepseli varsa, o, torpaqlama rozetkasina

qosulmalidur.

Parcalayici yalniz daxili istifads {i¢iin nozords tutulub

Parcalayiciya qulluq etmok {iiin heg bir aerozol maddslorindon
istifade etmoyin.

Cihaz tosviri:

1. Pargalayici kaset

2. Tullant1 konteyneri / sabot

3. Kaseti qaldirmagq iigiin tutacaq
4. Funksiya agar1

A. AUTO funksiyasi

B. REV funksiyast

C. Yalmiz OFF cihazlar

5. Kagiz qabi

6. DVD/CD/Kredit kart1 gab1

Istifadaden avval.

1. Parcalayici kasetini (1) sabatin (2) iistiine qoyun. Bunu edarkan diggatli olun. Pargalayici kasetin (1) sabato (2)
diizgiin yerlosdirildiyins amin olun. $akil 1-o baxin

2. Elektrik kabelini 220-240V 50/60Hz elektrik rozetkasina qosun.

Pargalayici omaliyyati:

Pargalayici kasetinin yuxari hissasinds yerloson agarimn (4) {i¢ parametri var.
1. Diymoni AUTO (A) vaziyyatina toyin etdikds, kagiz1 qidalandiriciya (5) daxil etdikdon sonra xirdalama prosesi
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avtomatik olaraq baslayir. Kagizi par¢alamag bitirdikds pargalayici avtomatik olaraq dayanacaq.
Cihaz ¢okisi 80 q/m2-0 qodor vo eni 1 sm-don 22 sm-o qoder olan kagiz veraqlorini xirdalayir.

Eyni anda 6 voroq pargalaya bilorsiniz. Zorflor vo ya qobzlor kimi kicik materiallar1 dograyarken onlari
qidalandiricinin (5) morkozindon daxil edin.

CD/DVD vo kredit kartlarini cirmaq {i¢iin onlar1 ayri-ayriliqda qaba daxil edin (6).

Parcalayict CD/DVD va ya kredit kartint pargalayanda avtomatik olaraq faaliyyotini dayandiracaq. Cihaz geydlori vo
kredit kartlarini kigik zolaqlara (15 mm) kosir.

2. Diiymoni REV (B) veziyyetine qoyun. Diiymoenin REV voziyyotino qoyulmasi qidalandiricidaki tixaclar
tomizlomays kdmak etmak tigiin istifads olunur ki, bu da bigaqlarin tomizlonmasini tomin etmak ti¢iin bigaqlarin isini
oks etdirir.

3.0FF moévqeyi (C). Sabati (2) bosaltarken, tomizloyarkon va pargalayici istifads edilmadikds talob olunur.

Zibilin bosaldilmas:
Sabati (2) % dolu olduqda bosaltmaq tovsiya olunur.
Bunun iigiin acar1 (4) OFF voziyyetino kegirin vo elektrik kabelini rozetkadan ayirin.

DIQQOT

Parcalayici miihorrikin haddinden artiq yiiklonmosina qars1 qorunma ilo tochiz edilmigdir. Maksimum somoraliliklo
davamli xirdalama ligiin i dovrii 2 doqiqadir. Bundan sonra cihaz 30 doqige sondiiriilmalidir.

Parcalayici dayanmadan 2 daqiqadon ¢ox maksimum tutumla davamli olaraq iglodilirss vo ya bir dafays 6 voraqdon
¢ox 80 g/sm A4 kagiz1 daxil edilirso vo ya kagiz qidalanmazsa, masinin giicii avtomatik sondiiriilo bilor. birbasa yem
yuvasina daxil edin.

Bu bas verarso, agart (4) OFF voziyyatino gatirin va elektrik kabelini rozetkadan ayirin va an az1 30 doqiqa gozloyin.

Kagiz tixanmasi halinda, bigaqlari tomizlomok ti¢iin agar1 (4) REV vaziyystino qoyun. Sonra elektrik kabelini
rozetkadan ayirin va qidalanma yuvasindan qalan kagiz voraqlarini ¢ixarin. Kesilmomis kagizi yuxaridan ¢ixarin vo
qidalanma yuvasindan artiq kagiz1 tomizloyin. !!! Ehtiyatli olun ki, barmagqlariniz1 qidalanma agzina vs ya bigaqlara
yaxin qoymayin, ¢iinki bu, ciddi xesaratlo noticalons biler.

Cihazin tomizlonmasi:

Cihazi tomizlomozdon ovval agar (4) OFF voziyyotinoe kegirin vo fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin.

Nom va sonra quru bir parga (vo ya kagiz dosmal) ilo tomizloyin.

Cihaz1 suya batirmayin.

Kasici bigaqlara he¢ no sopmayin.

Texniki molumatlar:

Kosmo kasetinin tutumu: 80 q/m2-o0 godor olan 6 A4 veraq, | CD/DVD/Kredit karti
Tahliikesizlik soviyyesi: P-4

Kagiz pargalama 6l¢iisti: 4mm x 39mm

Ses-kiiy soviyyesi: 69 dB

Is vaxti: 2 dagiqo

Fasilo vaxtt: 30 dagigo

Sabatin tutumu: 13L

Giic: 200W

Gorginlik: 220-240V ~ 50/60Hz

Otraf miihit namina. Karton qablagdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirino uygun olaraq moisat tullantilarinin segma yigilmasi
ti¢lin nozordo tutulmus miivafiq qablara atilmahdir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo toplama vo saxlama yerindo ayrica
utilizasiya edilmolidir. istifado olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama montaqasino qaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki tohliikoli
maddalar saglamliq va atraf miihit tigiin tohlitke yarada bilor. Mahsulun tizerindaki isare cihazin maisat tullantilart ilo birlikde atilmamasi
lazim oldugunu gostarir. Tullant: elektrik avadanliqlari insan, heyvan va atraf miihit tigiin zorarli maddalor olan tullantilardir. Bu maddalor
torpagin, suyun vo ya havanin ¢irklonmasine sobab ola bilor vo beloliklo do insan orqanizmina daxil olaraq goxsayli saglamliq xostaliklorino
sobab ola bilor, mosalon: gdrmo, esitmo vo nitq pozgunluqlari, homginin bdyrok, qaraciyar va liroyin zodslonmasine, vo dori xastolikloring
sabob olur. Zararli maddalar tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do manfi tasir gostararak xarganga sabab ola bilar. Sikayat olunan torpaglarda
biton bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi maisat tullantilar
iiciin konteynerlors atmayn!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayat barodo molumat vermok istoyirsinizs, liitfon, qobzi veran satici ilo birbasa
alago saxlaym.
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Manuali i pérdorimit (SQ)

Paralajmérim: Lexoni udhézimet e siguris€ pérpara se t&€ pérdorni

pajisjen.

Trajtimi jo 1 duhur mund té shkaktojé Iéndim.

SIMBOLET E SIGURISE

PO B >

Paralajmérim: Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se t&€ pérdorni pajisjen.
Trajtimi jo i duhur mund t€ shkaktojé 1éndim.

Pajisja nuk €shté e destinuar pér pérdorim nga fémijét (produkti nuk &shté
lodér).

Kini kujdes g€ té mos lejoni g€ veshjet, gjerdanét e gjaté ose byzylykét té
bien né folené e ushqimit.

Mbajeni larg produkteve aerosol (pér produktet qé pérmbajné njé motor
universal (brushé)).

Mos e prekni me duar folené e ushqimit.

Kini kujdes g€ té mos futni qime né ushqyes.

Mos futni kapése letre ose kapése né folené e furnizimit.
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|I|I Ju lutemi lexoni manualin e pérdorimit

Elemente lévizése - rrotulluese

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe
ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés
pér démtimin e shkaktuar nga pérdorimi i pajisjes né kundérshtim
me pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pérpara pérdorimit té griréses, lexoni manualin e pérdorimit dhe
jini vecanérisht t€ kujdesshém kur e pérdorni.
3. PARALAJMERIM: Kushtojini vémendje t& vecanté veshjeve t&
gjera, si kravatat, bizhuterité, si dhe flokét dhe sendet e tjera té
vogla, dhe mbajini ato larg nga foleja e futjes s€ letrés pér t'i
parandaluar gé té hyjné né thikat prerése dhe té shkaktojné léndime.
4. PARALAJMERIM: Mos harroni t& higni kapése letre dhe kapése
pérpara se té futni fleté letre né grirése.
5. PARALAJMERIM: Mos i vendosni duart ose gishtat né folené e
griréses - kjo mund t€ rezultoj€ né léndime té rénda personale. Nése
shfaget nj€ bllokim letre, higeni gjithmoné grirésin nga priza
pérpara se ta higni até.
6. PARALAJMERIM: Higeni gjithmoné pajisjen nga priza pa
mbikéqyrje dhe pérpara se ta zhvendosni, gmontoni ose pastroni.
7. PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet t& pastrohet me gaz té
ngjeshur ose té lubrifikohet me vaj t€ ngjeshur. Pérdorimi 1 gazit
ose vajit t€ kompresuar mund té€ shkaktoj€ zjarr.
7. PARALAJMERIM: Pajisja ka ELEMENTE PRERESE TE
SHPEJTE, 18vizése té rrezikshme. Mos e pérdorni pajisjen nése ka
fémij€ né dhomé.
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9. Pajisja €shté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér
gé€llime té tjera q€ nuk jané€ né pérputhje me gé€llimin e synuar.
10. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé prizé 220-240 V ~ 50/60
Hz.
Pér té rritur siguriné operative, mos lidhni disa pajisje elektrike né
nj€ qark né té€ nj&jtén kohé.
11. Pér t€ siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé
pajisje t&€ rrymés s€ mbetur (RCD) me nj€ rrymé t€ mbetur té
vlerésuar né qarkun elektrik.
jo mé& shumé se 30 mA. N¢ kété drejtim, ju lutemi kontaktoni njé
elektricist specialist.
12. Pajisja nuk synohet t€ pérdoret duke pérdorur kohématés té
jashtém ose nj€ sistem té vecanté telekomandimi.
13. Jini vecanérisht t&€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét
jané afér. Fémijét nuk duhet té lejohen té luajn€ me pajisjen Mos
lejoni g€ f€mijét ose personat q€ nuk e njohin pajisjen ta pérdorin
ate.
14. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé
mbi 8 vjec dhe persona me aftési t€ zvogéluara fizike, shqisore ose
mendore, ose njeréz qé€ nuk kané pérvoj€ ose njohuri pér pajisjen,
nése ata mbikéqyren ose u jan€ dhéné udhézime se si t€ pérdorni
udhézimet pér pérdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané té
vetédijshém pér rreziget g€ lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk
duhet t€ luajné me pajisjet. Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk
duhet t€ kryhen nga fémijét pérvec nése jané mbi 8 vjec dhe kéto
aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
15. Sa heré¢ gé€ t€ keni mbaruar pérdorimin e tij, higni spinén nga
priza duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kordonin e
rrymes.
16. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose
ndonjé Iéng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té€ motit
(shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte lagéshtie té shtuar
(banjo, shtépi me lagéshtiré kampingu).
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17. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t&€ rrymés. Nése
kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar, ai duhet té€ zévendésohet nga njé
pajisje e specializuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

18. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni 1 rrymés €shté 1 démtuar
ose nése ka réné€ ose €shté démtuar né ndonjé ményré ose nuk
funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund
té rezultoj€ né goditje elektrike. Merrni pajisjen e démtuar né
gendrén e duhur té shérbimit pér inspektim ose riparim. T€ gjitha
riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e autorizuara té
shérbimit. Riparimet e kryera né€ ményr€ jo t€ duhur mund té
pérb&jné nj€ kércénim serioz pér pérdoruesin.

19. Kordoni 1 rrymés nuk duhet té preké sipérfaget e nxehta.

20. Mos e pérdorni pajisjen pran€ materialeve t€ ndezshme.

21. Mos e lini pajisjen t€ futur n€ prizé€ pa mbikéqyrje.

22. Mos lejoni g€ pjesa motorike e pajisjes té laget.

23. Mos e pérdorni pajisjen jashté shtépisé, pérdorni vetém né
ambiente t€ mbyllura.

24. Vendoseni pajisjen né€ njé€ sipérfaqe t€ ftohté, t€ géndrueshme,
t€ njétrajtshme, larg pajisjeve t€ nxehta té€ kuzhinés si: sobé
elektrike, djegés me gaz etj.

25. Koha maksimale e vetme e funksionimit té pajisjes &shté 2
minuta, pas s€ cilés grirési mund té ndizet s€rish pas 30 minutash.
26. Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté funksionimit.

27. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

SHENIME TE SIGURISE

Pajisja nuk mund té pérdoret nga mé shumé se njé person né t&
njéjtén kohé.
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Ndérsa dokumentet jané duke u copétuar, nuk mund t& kryhen
veprime té tjera q¢ lidhen me funksionimin e pajisjes (p.sh.
pastrimi, etj.).

Mbajini fémijét larg pajisjes Pajisja &shté projektuar pér nevojat e
té rriturve dhe ésht€ menduar pér siguri, pérdorim dhe funksionim
vetém nga té rriturit.

Riparimet duhet té kryhen nga njé qendér shérbimi e kualifikuar.

Mbani sendet e lirshme (p.sh. kravatat, bizhuterité, flokét) larg nga
foleja e hyrjes sé griréses. Mosrespektimi i kétij udhézimi mund té
rezultojé né léndim.

Mos i futni gishtat ose duart né folené e hyrjes sé€ griréses.

NE rast rreziku, fikeni pajisjen menjéheré

Higeni gjithmoné spinén nga priza elektrike pérpara se té pastroni
pajisjen.
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Grirési 1 dokumenteve &shté krijuar pér t&é copétuar letrat dhe kartat
e kreditit. Shkatérrimi i materialeve t& tjera mund té shkaktojé
léndim ose démtim té pajisjes.

Nése pajisja ka njé€ prizé tokézimi, ajo duhet t€ lidhet me njé prizé
tokézimi.

Grirési éshté menduar vetém pér pérdorim t€ brendshém

Mos pérdorni asnjé substancé aerosol pér t€ mirémbajtur grirésin.

Pérshkrimi i pajisjes:

1. Kaseté grirése

2. Ené / shporté e mbeturinave

3. Dorezé€ pér ngritjen e kasetés

4. Ndérprerési i funksionit

A. Funksioni AUTO

B. Funksioni REV

C. Vetém pajisjet OFF

5. Tabaka letre

6. DVD/CD/Tarta e kartave t& kreditit

Para pérdorimit.

1. Vendoseni kasetén e griréses (1) sipér koshit (2). Kini kujdes kur e béni kété. Sigurohuni qé kaseta e griréses (1) t&
jeté vendosur sakté né koshin (2). Shih Fig. 1

2. Lidheni kordonin e rrymés né njé prizé 220-240V 50/60Hz.

Funksionimi i griréses:

Celési (4) i vendosur né pjesén e sipérme t€ kasetés sé griréses ka tre cilésime.

1. Duke e vendosur ¢elésin né AUTO (A), procesi i copétimit fillon automatikisht pas futjes s€ letrés n€ ushqyes (5).
Grirési do té ndalojé automatikisht kur t&€ pérfundojé copétimin e letrés.

Pajisja copéton fleté letre me peshé deri né 80 g/m2 dhe gjerési nga 1 cm n€ 22 cm.

Mund té copétoni 6 fleté letre né€ t€ njéjtén kohé. Kur grisni materiale t€ vogla si zarfat ose faturat, futini ato pérmes
gendrés s€ ushqyesit (5).

Pér té copétuar CD/DVD-té dhe kartat e kreditit, futini ato individualisht né tabaka (6).
Grirési do té ndalojé sé punuari automatikisht kur copéton njé CD/DVD ose karté krediti. Pajisja pret regjistrimet dhe
kartat e kreditit n€ shirita t€ vegjél (15 mm).
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2. Vendoseni ¢elésin né pozicionin REV (B). Vendosja e gelésit né pozicionin REV pérdoret pér té ndihmuar né
pastrimin e bllokimeve né ushqyes, i cili ndryshon funksionimin e thikés né ményré q¢ thikat t€ mund té pastrohen.

3.Pozicioni OFF (C). Kérkohet gjaté zbrazjes s€ koshit (2), pastrimit dhe kur grirési nuk éshté né pérdorim.

Zbrazja e plehrave
Rekomandohet té zbrazni shportén (2) kur té jeté plot %a.
Pér ta béré két€, kaloni ¢elésin (4) n€ pozicionin OFF dhe shképuteni kordonin e rrymés nga priza.

KUJDES

Grirési éshté i1 pajisur me mbrojtje nga mbingarkesa e motorit. Cikli i punés pér copétimin e vazhdueshém me
efikasitet maksimal éshté 2 minuta. Pastaj pajisja duhet t€ fiket pér 30 minuta.

Energjia e makinés mund té fiket automatikisht nése grirésja pérdoret vazhdimisht me kapacitet maksimal pér mé
shumé se 2 minuta pa u ndalur, ose nése futen mé shumeé se 6 fleté letre A4 80 gsm né t& nj&jtén kohé, ose nése letra
nuk ushgehet direkt né folené e ushqimit.

Nése kjo ndodh, kthejeni gelésin (4) né pozicionin OFF dhe shképutni kordonin e rrymés nga priza dhe prisni té paktén
30 minuta.

NE rast bllokimi letre, vendosni ¢elésin (4) né pozicionin REV pér té pastruar thikat. Pastaj higeni kordonin e rrymés
nga priza dhe higni ¢do fleté letre t& mbetur nga foleja e furnizimit. Higni ¢do letér t& papreré nga sipér dhe pastroni
¢do letér té tepért nga foleja e furnizimit. !!! Kini kujdes t€ mos i vendosni gishtat prané hapjes s¢ ushqimit ose tehut
pasi kjo mund té rezultojé né 1éndime serioze.

Pastrimi i pajisjes:

Pérpara se té pastroni pajisjen, kaloni ¢elésin (4) n€ pozicionin OFF dhe hiqni spinén nga priza.

Pastroni duke pérdorur njé lecké té lagur dhe mé pas té thaté (ose peshqir letre).

Mos e zhytni pajisjen né ujé.

Mos spérkatni asgjé mbi tehet prerése.

T& dhénat teknike:

Kapaciteti i kasetés prerése: 6 fleté A4 me peshé deri né 80 g/m2, 1 CD/DVD/Karté krediti
Niveli i sigurisé: P-4

Madhésia e copés sé letrés: 4mm x 39mm

Niveli i zhurmés: 69 dB

Koha e punés: 2 minuta

Koha e pushimit: 30 minuta

Kapaciteti i koshit: 13L

Fugia: 200 W

Tensioni: 220-240V ~ 50/60Hz

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér
grumbullimin selektiv té mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té
dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe
magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon
se pajisja nuk duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje q& pérmbajné substanca té& démshme pér
njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut
dhe té ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe té folurit, si dhe mund té gojné né démtime t&
veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né
sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin
prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka Iéshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czes$ci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY  weees dt ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
te. 720 - 595 - 006 (ocsaika SHep T podp Sprvedavey)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu I podpis sp 4

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czgsci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebez pieczne
substancje moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancije szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

219



#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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